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Vincas Kudirka. 


1858—1899. 
Tvirtavalis Kudirka. 


Ketvirtis amžiaus sukako, kaip nebėra tarp 
mūsų Lietuvos Varpininko, daktaro Vinco Kudir- 
kos, o jo dvasia iš mūsų vis nenyksta. Štai, ne- 
bežinau kelintoje vietoje ir kelintasis minios bū- 
rys, daugin ūrys, pilnintelėse salėse atsidėję 
ir su pagarba neseniai klausė, kas ir koks buvo 
Lietuvių Tautos Himno autorius ir jo kompozi- 
torius. 

Kuogi jis minias patraukė, už ką jam Lietuvos 
visuomenė šiandien reiškia pavėlintą ačiū-ačiū? 
Ar už jo genialumą, kuriuo Lietuvių Tauta galėtų 
pašviesti Europai? Visai ne. Vincas Kudirka ne- 
buvo genialiu apsigimęs; jis tebuvo talentingas. 
Ana, jis buvo dainų harmonizatorius ir net kom- 
pozitorius; bet vis tai jam, tarpininkaujant dabar- 
tiniam daktarui, o andai studentui Jonui Staugai- 
čini, taisė lenkas muzikas Rzepko. Ana, „laisvomis 
valandomis“ yra parašęs ar išvertęs 20 eiliuotų 
dalykėlių; bet poetinių vaizdų platumo, fantazijos 
lakumo nė viename nėra parodęs. Jis labai sklan- 
džiai ir akiiming mokė, kaip reikia aan, kaip 
nesnausti, kaip vėtrai vieną togės stulpą išgrio- 
vus, neiškriktų, bet tuojau 5 vietą kitą statyti, 
Ir taip panašiai. Visa tai rilminga didaktika, lygiai 
tokia pat, kaip ir proziniai jo feljetonai „Tėvynės 
Varpai“. Kudirka ir savo eilėse kaso publicistas. 
Ana, jis mėgino beletristikos ir pasakojime. Bet be 
antrosios pusės „Tilto atminimų“, kurie tikrai 


„bella“, visur ta pati aštri, pikta sąmojinga satiri- 
nė publicistika. okslo srityje nė tolygių rašinių 
nėra davęs. Savo profesijoje nieko nėpasižymėjo. 
Lakumu organizuoti, kurstyti, kaip kiti agitatoriai, 
taip pat ne. Net toje pat publicistikoje, be penke- 
to feljetonų, tikrai gražių, pusiau beletristinių, nė- 
ra pali nieko, kuo galėtume pign štai kokį 
publicistą lietuvių tauta yra davusi! Europos nė 
tuo nesuįdominsi. Na, Vincas Kudirka su visais vi- 
sokeriopais savo talentais: muzikos, poezijos, apy- 
sakos, feljetono, mokslo, protesijos buvo tik vidu- 
tinis gabus Lietuvos darbininkas. Net ir jauname 
take, kurį jam teko minti, pozityviai dirbant visuo- 
menei, jis nebuvo savaimingas, bet tik visuotinės 
to laiko srovės padaras. Ir vis dėlto tas vidutinis 
žmogus, regi, kokių daro stebuklų: nesutaikomus 
lietuvius taiko: „vardan tos Lietuvos vienybė te- 
žydie!“ neleidžia savęs užmiršti nė po 25-rių metų, 
kaip yra iš jų tarpo išsiskyręs. Kur užmiršti: dar 
verste verčia eiti jo pėdais, imtis pavyzdį iš pra- 
eities, kuri mums, dabartiniems, yra ir paties Ku- 
dirkos laikas; taigi imtis pavyzdį iš jo paties. Tai 
Vincas Kudirka — didvyris, nebe vidutinis žmo- 


s. 
i Visa tai yra padaręs ne genijus, bet darbingu- 
mas. Ir, nujau, bene tikras yra doksas, būk 
genijų visai negemą, tik jie pasidarą; kaip ir di- 

iausias ulio išminčius šv. Augustinas yra iš- 
sitaręs: Si non est vocatus, fac te vocatum — jei 
nesi pašauktas, darykis pašauktas. 

Darbingumui reikia tvirtos tvirtos valios, pa- 
tvaros, o tas tvirtumas tedygsta iš darbo pausės 
mo ir iš meilės to objekto, kuriam darbas yra ski- 
riamas, Kudirka pamilo Lietuvą ir jai ati- 
davė likučius savo amžiaus, nuo 30 — 41 metų, 
likučius savo tuberkulos ėdamos sveikatos, per iš- 
tisus vienuolika metų (1888 — 1899) vieno tesi- 
ibis, kam taip vėlai, jau 30 m. būdamas, 
esusigriebė ir tepajuto visą svarumą naštos, kurią 
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geram, ištikimam piliečiui ant kukšteros užkrau- 
na — pareiga. 


Neee ra Neri ara Ineta 
pasireiškė, i idžiausius kontrastus, 
nustebindamas nebūtomis galimybėmis. 

Antai, į Mariampolės gimnaziją trylikos metų 
vaikiukas patenka tiesiai iš grynai lietuviško so- 
džiaus, išauklėtas tikrų lietuvių tėvų, niekaip ki- 
taip nekalbėjęs, tad nė nemokėjęs, kaip tiktai lie- 
tuviškai. Peros ji pradedamoji rusų mokykla, 

idurinio mokslo tiekė rusų gi ija, šlifavo len- 
kiškoji ar tik lenkuojanti iampolės visuome- 
nė. Dabar perdėm lietuviškoji Mariampolė Kudir- 
kos laikais tebebuvo perdėm lenkiška. tik kiek 
tiek švariau dėvėjo ar gyveno, tas jau ir lenkas 
buvo. Jauno vaikino sielą storai amalgamavo dvi 
svetimos kultūros; tiek storai, jog èmè nebesima- 
tyti gimtosios, lietuviškosios kultūros. Regėjos, mo- 
kykla su visu sunkiu ir galingu savo aparát pi 
darys Vincuką rusą visa siela ar bent rusą ti 
(tuteralą), o Vincas tapo — lenkas. Kas jį galingai 
palenkė į tą pusę, toliau pamatysime. 

Be viso to, į lenkus Vincą įterpė jo išvaizda ir 
talentai. 

Vincukas, sveiko sodžiaus padarėlis, buvo ne- 

prastai gražus ir Aaa jos jaunikaitis. Žiūrėk 
jo asi metų fotografiją jubiliejiniame „Vi *, Jis 

uvęs tiek „rai ir dailaus veidelio, 2 nel 
vyriškieji ieškoję progos pamatyti bernai urs 
yra skaistesnis už mergaitę. O pačios magus 
tarė: „Smazlivyj!“ „Przystojny!“ ir ėmė jį akimis 
gaudyti. Neilgai trukus, Vincas jau buvo lenkių 
ugės būtinasis narys, nes sparčiai iėmė ge- 
ra, taisyklinga ir geru ištarimu lenkų ir pa- 
reiškė aoo savo talentą. Vincas parodė iš 
tėvo paveldėtą didelę kavalieriaus fantaziją, didelį 
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temperamentą, gyvumą, sporismeno vikrumą, visai 


-ne tokį, kokiu pasižymi sunkios narių m 


žemdirbių vaikai, Tad Vincas tuojau tapo čempio- 
nas visuose žaidimuose ir šokiuose. Namų darbo 
smuiką, kurį buvo atsivežęs, čia pakeitė tikra 
skripka, o jo griežimą — skripkavimas, ir Vincas 
tapo moksleivių orkestro narys. Mokėjo gyvai pa- 
čirpinti ir solo. Vincas atsivežė ir labai u, nors 
ne smarkų, tenoriuką; veikiai pramokęs gaidas 
skaityti, tapo dainų vedėjas pirmabalsis ir choro 
dirigentas. Muzikontas, šokėjas, dainininkas, žaidi- 
kas, iškalbus, sąmojingas, dešimtimis šen ir ten į 
mergelių albumėlius barstąs eilučių poetas, — 
Vincukas tapo centrinė figūra visų  Mariampolės 
vakarėlių, viešųjų ir privačių; visi aplink ji spie- 
tėsi, iš jo žodžio iniciatyvos laukė; visų lenkiukų 
„pan Vincenty“ tapo idealas ir garbinamasis sta- 
bas. Į jį dūsavo pačios skaisčiosios, pačios poniš- 
io e panels; ji į akis ir 2 akių gyrė, su juo 
mielai vos, pažinties ieškojo — jį admiravo 
akimis ir ia kalba. 

~ Kai žmogų ėda jo priešininkai keiksmais ir ko- 
neveikimais; kai jo autoritetą, garbę ir šiaip gerą 
vardą bei gerus norus griauna polemikomis, me- 
lais ir šmeižtais, — visam tam galima atsiturėti ir 
nepalinkti. Bet kai jaunutės mergaitės ima tave iš 
visų pusių garbinti ir su savo nkumais pirštis, 
tai ir brendusį filosofą gali iau sukvailinti, ne 
tik keliolikos metų pusbernėlį ar jau 20 metų ka- 
valierių. (Vincas gimnaziją išėjo jau 23 m.) ip 
visi su t ulos intenkcija, Vincas buvo gerai 
paerzintų nervų, iš to net nebe natūralus jo gyvu- 
B iai ima į erotizmą. Tačiau visa = 
incui mažą tekliudo sparčiai žengti pirmyn mo! 
Juose, daug skaityti, daug rašyti, net „Klamstwos“ 
laikraštį leisti, bręsti protu, turtėti žiniomis ir gim- 
naziją baigti su sidabro medaliu. Atkaklios ožio- 
lietuviuko sielos būta lenkybės pridengtoje Kudir- 


kaičio knapen jei visa tai nepadari jo „bawi- 
damku“, tuščiu donžuanėliu, kvailu fanfaronu, tuš- 
iagalviu mokslo nevykėliu. O nepadarė! 
incas paprato tarp lenkų. Jam čia buvo gera, 
„miał uznanie“, bet ir pats teikė savo simpatijų— 
lenkams. Prieš jį stovėjo du lageriu. Vienas rusų, 
galingos valdančios imperijos atstovų. Jie tiek pa- 
sitikėjo savo galybe, jog manė šeštąją dalį pasaulio 
suvienodinsią, padarysią rusišką ir pravoslavišką, 
vienu savo brutalumu, jokiu nesiskaitymu su kita- 
taučiais; į jų globą buvo patekę 111 tautų. Sek- 
dami administraciniame brutalizme prūsų politikus, 
rusai buvo uždraudę lenkams, lietuviams, gudams, 
rusinams jų kalbą mokykloje, teisme ir admini- 
stracijoje; buvo panaikinę Lietuvoje visus nerusiškus 
laikraščius; buvo visų tautų katalikus užrašę „lico 
Iskavo proischoždenija“, aisakomus už visus po- 
itiškuosius tikrųjų lenkų žygius, buvusius ir būsi- 
mus, užtat nustojusius ir visų kitų pilietinių teisių. 
Iš antros pupa stovėjo skriaudžiamųjų partijų la- 
ris beni vardu — lenkai. Kuriuc linkti? Di- 
umas Mariampolės lietuvių maturistų tyčia važia- 
vo į Maskvą: len jiems rusų valdžia buvo įsteigusi 
stipendijų. Kudirka tarė: timeo Danaos el dona 
ferentes — bijau Danajiečių, nors jie ir dovanų 
neštų. Jis nuvokė, šias stipendijas esant su ; 
„Lenkams“ suskaldyti; iš dabartinių „lenkų“ ru- 
sams padaryti. Ir atmeta stipendiją, kuri jam, me- 
dalistui, neabejotinai būtų tekusi. Jo sumetimai 
buvo klaidingi: rusų stipendija nepažemino lietu- 
vių stipendiatų, nes jiems ypatingų reikalavimų 
nedėjo; jos net davė Lietuvai tikrai prašmatnių 
inteligentų. Ir mums ne tai rūpi. Mums įdomūs 
Vinco Kudirkos motyvai, dėl ko jis bevelijo be ska- 
tiko išvažiuoti bet-tik į Varšuvą, ne aprūpintam į 
rusų „matušką“, į Maskvą. 
Varšuvoje jis patenka, kur gi daugiau, į pažan- 


giųjų tarpą, pasidavusiam pozi vizmui; padeda net 
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„proletariatui“ dirbti, nors pats nebuvo nei mark- 
sistas, nei „proletariato“ šalininkas. Už tai buvo 
pavarytas dvejiem metam iš universiteto. Teskaitė 
iųjų lenkų laikraščius ir paskui net bendra- 

biavo „Glose“. Rodės, Vincą Kudirką taip pat 

ir liksiant tarpe lenkų, gal žymiu jų laikraščių 
benradarbiu (buvo gi pats gyvas publicistas). Tai 
reiškė jo nesiįdomavimas lietuvių dalykais: nei 
„Aušra“, kur tos jo iš lenkų kalbos verstinės eilu- 
tès „Dėl ko žydai nevalgo kiaulienos“ tebuvo pate- 
kusios, nei Aišbės lietuviška literatūra, nei, paga- 
liau, Maskvos studentų „Lietuvių Draogiie, kur 
reiškėsi tautinių lietuvių gyvenimėlis. Ją buvo Ku- 
dirka pašiepęs, išsipravardžiavęs: „Towarzystwo 
yaje adoracji“, ne darbo, ir už tai Jablons- 
kio buvo ekskomunikuotas, visiems rodės, ant vi- 
sados. Ir kai visa tai darės, kai Gaidamavičius, ne 
Kudirka, „V. * leisti sumanė ir jo kryptį api- 
brėžė, Vincas Kudirka stoja pirmuoju ir vienatiniu 
to laikraščio organizatorium; savo galvon skolinasi 
pinigų, koresponduoja su leidėjais ir administrato- 
riais Prūsų Lietuvoje, rengia numerius, net kori- 
goe Na, virsta net laikraščio redaktorium, vis 
tebestudentaudamas. Ir tos publicistikos Žagrės 

jau nebepaleidžia iš rankų iki pat mirčiai pa- 

ertant.) 

Kuriuo stebuklu išaiškinsi šį neregėtą kontras- 
tą? Tiktai tikrai lietuviškos sielos sveikumu. Tokiu 
sveikumu, kurs tesi nepasiduoti net taip didelėms 
svetimųjų kultūrų įtakoms, kurioms buvo paker 
Vincas Kudirka ir išbuvęs kiaurai per 17 metų. 
Tai labai ilgas laikotarpis ir dar tokiu amžium, 
kada jaunuolio siela dar nėra susidėjusi, kada jis 
dar neturi susidaręs savo dvasinių ir moralinių 
brangenybių. 

Ir dar vienas nepaprastumas. 
Kudirka, per visą savo amžių buvęs miestietis, 
supratęs vien tik su inteligentais, net atostogų metu 
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tegyvenęs su jais (su kunigais) ar su dvarininkais, 
inteligentiškai jautęs ir vojęs, visus inteligentų 
| nas gavęs, patenka į mažą Lietuvos miesčiuką. 
is jau išėjęs publicistų stažą, daug rašo, bet šir- 
džiai ir protui atgaivinti čia beveik nieko neturi. 
„Anais laikais sodiečiai geriau pasiturėjo, mėgo pa- 
ūžti, pokylius kelti, tai sutiktuves, tai išleistuves, 
tai baigtuves. Progos rasti nesunku, norint pasi- 
ias Ir mėgo į tuos pokylius vežiotis kunigus ir 
tarą, tuos vienatinius sodžiaus ponus — saviš- 
kius, kurie turėjo „paslauninti“ sodiečio pokylį, 
lygu generolai ruso pirklio pietus. 

Kudirkai tie lietuvių pokyliai labai patikdavo. 
Jis mielai važiavo visur kviečiamas, varė stiklelį 
lygiai su tvirtais sodiečiais, aistriai su jais šoko, 

navo, pypkes rūkė, troškyje ir dūmuose ilgas 
valandas buvo. Smarkiai pradėjus įsigalėti tuber- 
kuliozui, kada reikia kuo normaliausio gyvenimo, 
kuo tyriausio oro kvėpuoti, tai buvo pakirtimas 
kūno sveikatos. Tai aišku. Neaišku tik tai, kaip jis 
nenugrimzdo į sodžiaus dugną, kaip jis nesumuži- 
kėjo, nesuvulgarėjo, netapo alkolikas, nors ir na- 
sme musat valdininkai į tai jį stumte stūmė, traukte 
traukė. 


Ir vėl mums čia retą atsitikimą paaiškins ne- 
paprastai tvirta jo valia, nepaprastas jutimas savo 
pareigų, kurių apleisti netesėjo priversti niekas, 
nei ugė, nei alkolis. Atėjo darbo valanda — 
Kudirka bonvivanas tapo, kas yra: publicistas, li- 
teratas; savo darbą atidirba naktį, jei dieną buvo 
praūžęs. 

Kudirka dirbo, nejuokavo; tuo savo darbu buvo 
pirmacivis: dėl to jis turėjo moralės teisės taip 
šiurkščiai bartis ant kitų savo draugų inteligentų, 
kam jie neseka juo, darbininku, o ne gražių obal- 
sių žodžiais mėtytoju. Jis nešaukė: „Vyrai, pirmyn, 
o aš paskui jus!“ Jis šaukė: „Vyrai, šenjuo, ki 
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mane!“, nes kai jūs nedirbsite savo tėvynei, ne- 
dirbsite dykai, nelaukdami užmokesnio, teks sam- 
dytis žydeliai. Jie už honorarą prirašys, bet tai 
bus nelygu raštams, parašytiems, piliečio pareigą 
einant. Kudirka — darbininkas — gairė lietuviams 
inteligentams, ne Kudirka storų tomų autorius. Iš 
jo raštų demokratai negalėjo susidaryti sau pro- 
gramos; ją tepadėjo su ti darbštus to sodžiaus 
inteligento gyvenimas. Niekur Kudirka nėjo, tyčia 
Inka AA kurio tikslo: propagandos, tyrimo ar kita 
o. Bet kur tik nuėjo į rimtą ar linksmą draugę, 
visur jis buvo — Vincas Kapsas, visur jis ėjo tau- 
tos žadintojo ir kėlėjo pareigą: aiškino belaisvę lie- 
tuvių padėtį, kėlė nepasitenkinimą ta padėtimi ir 
norą ją pakeisti, aiškino Žmogaus teises ir prievo- 
les, barstė visokeriopų žinių ir visur ir visiems su 
Vincu Kapsu buvo šviesu; visi visur jo draugėje 
brendo. p 
Pagaliau, Vincas Kapsas tampa ligonis, nebe- 
pagaljs iš namų, net iš lovos išeiti. Tolimas pa- 
prūsės Naumiestis; ir tolimasis pamiestis ties Sir- 
vinta. Jokio gelžkelio. Draugai toli, čia pat inteli- 
gentų nėra. Tampa vienišas, nuo visos visuomenės 
atsiskyrėlis, lyg visų užmirštas. Jį ir laidojo blo- 
guoju, žvarbiuoju rudens oru, pačiais purviniau- 
siais keliais vos keletas pažįstamų miestelėnų. 
Vincas Kudirka ir čia atsistojo kontraste su tik- 
renybe. Jis savo sieloje susidarė kosmosą, į kurį 
įtilpo visa Lietuva, su visais jos reikalais, su vi- 
sais vargais ir rūpesčiais, su visais skriaudžiamai- 
siais vargšais. Kūnu atsiskyrėlis, dvasia Kudirka 
gyveno pilnu lietuvių tautos enimu. Jo širdis. 
tako i nitma i su tautos ši mi Jis A rodė, 
ur yra ar randasi spraga, pro kurią gali tautai 
žalos įeiti. Rodė ir ragino, kai kuogreičiausiai imtų 
užtaisinėti tuos prairimus. O atliekamu laiku, nors 
nebe; tėdamas, tas vienas rankas bepajudinda- 
mas, dar vis rašė rašė, turtindamas lietuvių teatro 
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Serenas teatro, kurio nėra, bet kuris turės su- 
sidaryti, kai bus kas rimta pavaidinti. : 
Nei rusai, nei lenkai, nei nuošalys, nei atsisky- 
rimas, nei mirtingoji liga Vinco Kudirkos neiš- 
darkė, nepadarė tuo, kuo jis nebuvo apsigimęs, 
nes tame žmogaus belikusiame skelete žerėjo karš- 
tos meilės pilna siela ir pilietinių savo uždavinių 
supratimas, tvirta valia vykinamų. Dvasios nepa- 
vergsi, ji, jei brendusi ir ideale sutvirtėjusi, varž- 
tų nežino. 

Ir liko Kudirka pavyzdys: jaunuomenei, kaip 
galima utile dulci jungti, naudinga sutaikinti su 
tuo, kas malonu, be nuostolio protui ir širdžiai; 
o visiems, kaip galima tiek sustiprėti, kad nebe- 
jaustumei jokių kliūčių, — reikia stipriai mylėti, 
nuolat savo meilės objektu rūpintis; visa ko kita 
savaime rasis. 

„Iš pracities tavo sūnūs lai stiprybės semias“. 
Ir pirmon galvon iš to pat Vinco Kudirkos — 


Kapso! 
p Lietuvis, 1924 m. 3 Nr- 


Myrio paminėjimas. 
1858 m. gr. m. 31 d. + 1899 m. lapr. m. 16 d. 


Vieną sykį atsitiko man būti prie gaisro, Vidū- 
nakčiu išgirdęs širdį skeliantį retą, bet nepaliau- 
jantį varpo balsą, šokau iš lovos ir šiaip taip apsi- 
gerbes, puoliau pro duris kuo norint gelbėti į ne- 
aimę patekusių žmonių: buvo aišku, miestelį ug- 
nis aplankė. Prišokęs prie pat ugnies, nustėrau : 
mane užgavo ne tiek milžiniška to baisaus gaivalo, 
ugnies, galybė, kiek ūkininkė, kurios trobą ug- 
nis, štai, iš visų pusių rijo ir nenvo A prie- 
monių jai užgesyti; o ką būtų ir bepridėję, jei ug- 
nis visus bukantus jau išlaižė. Pusplikė moteriškė, 
kaip anas druskos stulpas ties degančia Sodoma, 
stovėjo, įbedusi akis į pleškančią triobą. Nei tru- 
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putį tos rankos, nei pamėlynavusios lūpos ne- 
judėjo; tik iš akių žerėjo aštri liepsnelė, Nėmaž ne- 
atsisukdama, jus cel nie mane besiartinant ir vis. 
nejudėdama, šiurkščiu, girgždančiu balsu ištarė: „Aa, 
kad dega, kad laižo!... kaip drožte drožia ... Per 
valandą nieko nebeliks... A-a, kad dega“... kar- 
tojo ayy papgeredama, jog taip sparčiai dega sau- 
sa trioba. Nu, manau, bus nelaimingoji nustojusi 
proto. Paėmiau už rankos, pavedžiau šalin nuo ug- 
nie ir liepiau sėstis, nusigrįžus į antrą pusę, kad. 

Bronių, Nesipriešino. atsisėdo, vis kaip su- 
stingusi € uosti ne rįsau, Laukiau. xe palaukus, 
visą nelaimingos kūną nupurtė virp ir ji širdį 
skeliančiu balsu sušuko: p a 

— Jėzus, Marija, Jo Mylistėle, juk tai visas mū- 
sų triusas gaišta!!.. — Ir ap: inus mano ke- 
lius, ėmė verkti. Neužmiršiu tos valandos. 

Kone Au as kaip anoji padegėlė, paani iš- 
Ae lenkiškuose laikraščiuose paminėtą d-rą vag 

mirus./„Mirė... Nu tai kas, kad mirè?—N 

moningai kartojau. — Mirė gi, štai, Vytautas Juške- 
vičius, mirė kan. Sil. Gimžauskas, mirė kun. Al. 
Burba ir daug da kitų, kuriais buvome pune 
Tai dėl ko gi negalėjo numirti Vincas Kudirka?... 
Jau kad miršta musiškiai, tai miršta!... Turėk tik 
laiko nekrologus jiems rašyti“... Vos kuriam lai- 
kui Kia prams; kitai ns Ara“ voti: „Dar vieno ne- 
šiuo kartu visa savo 

aS a kitus [Ars „Nebliko“... — ir šian- 

n tariu, o širdis vis liūdnesnė daros. 

A. a. daktarą Vincą Kudirką asmeniškai paži- 
nau, Tebeatmenu, kaip prieš penketą metų malo- 
nėjo jis aplankyti tą vieną tuo metu apsčią mūsų 
inteligentų koloniją. Žinojau ir „Varpo“ jį esant 
darbščiausį rėmėją; akyvai to dėl žiūrėjo jam 
į sulysusį smulkų ponišką veidelį. Jis bepra- 
dėm krunksėdamas, nuolat nervingai gerbė nuo 
kaktos aukštyn ilgus sausus plaukus, kurie vėl dri- 
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ko į tą pat vietą, už akių. Mūsų akys atvirai, drą- 
siai valandėlei susidūrė ir... tuojau palute vienas 
antram simpatiją, ėmėm prie alaus stiklo pasitikė- 
dami šnekučiuoti. y 

Dar atmenu jam bti iškeltus pietus, visas- 
su ašaromis iškalbėtas kalbas ir savo, gailiuos, ne- 
laiku prisegimą, būk jisai pradėjęs karą su lietuvių 


krikščionybe, atsiskyręs nuo lietuvių didumo, ku- 


rio gimtos tikybos neatskirsi. Neatsakė nė vienam, 
sakės negalojąs; vis dėlto matės ir jis persiėmęs- 
valandos kilnumu; ir jis, ir mes jautėmės paskuti- 
nį kartą broliškai besišneką visų mūsų širdims. 
maloniausiomis lietuvystės temomis. Tebesididžiuo- 
ju gavęs iš jo, už akių, žinoma, „šaunaus kunigė- 
io“ vardą, nors aš priderėjau į priešingą jam, ne 
lietuviui, žinoma, bet „revoliucionieriui“, būrį. Iš. 
savo pusės paskui taip dr. Vincą gerbiau, jog ilgai- 
niui, pats ėmęsis savarankiškos publicistikos, nors jis. 
mane kart karčiais užgaudavo, savo kartumu ap- 
kartindavo, neparašiau jam nė vieno|lygiai kartaus. 
žodelio, o bent penketą straipsnių, pilnų šiurkščių 
jam žodžių, suturėjau, bijodamas sugildinti ės 
čią jo širdį. Bevelijau netekti gana žymių be: = 
darbių; tų, kurių raštus atmečiau. Gaili man jūsų, 
Autoriai, bet kitaip'padaryti, atsiprašau, negalėjau. 
Jei bus jūsų malonė, nors dabar grįžkite pas ma- 
ne — aš negi ritariau neva nabašniko nuomonei, 
jog lietuvis da tebus geras lietuvis, jei griaus 
ikščioniškąją tikybą ir žmonėse skleis raštus, 
ingus religijai. Tuos dalykus, pasiremdamas 
gaa „Varpu“, aš vis dėlto paskiau panagrinėsiu. 
tik atleidžiu tą „blogąją“, mūsų išmanymu, pu- 
sę, atmindamas, jog So ją šimtą kartų atsve- 
ria. Ar tai juokai: turėjo (devynerius talentus ir nė 
vieno nepragaišino. Jis lai ini ir A nu 
mokslavyris ir agitatorius, muzikas ir... Nebuvo 
literatūroje nė vienos šakos, kuri būtų buvusi jam. 
svetima. 
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x gas dar nepilnas jo veikalų sąrašas tai pa- 
udys. 
I Ealsvos valandėlės. Eilės. 

2. Lietuviškos kanklės. 2 dali. Dainos su gai- 
i sak pagal Kril 

> os ovą. 

4. Viršininkai. Paveikslėlis. 

5. Tiesos eilėms rašyti. 

6. Keistutis. Asnyko tragedija. 

7. Narimantas, Vrubliauskienės tragedija. 

8. Mindaugis. Slovackio. 

9. Orleano mergelė. Schillerio tragedija. 

10. Vilius Tell. Schillerio tragedija. 

11. Kainas. Bairono misterija. 

12. Vėlinės. Trečioji dalis Mickevičiaus „Dziady“. 

13. Jurgis Durnėlis. Brolio apysaka, 

14. Pagieža. To paties. 

15. Užsimerkus. Iš Bellamy. 

16. Rusvos dulkės. Marijos Rodzevičiūtės. 

17. Žvirbliai. Adolfo Dygasinskio apys. 

18. Vaitiekus Smaigas. Baluckio. 

19. Girtuoklis. Z. Z. 


Ir daugybė kitokių smulkesnių raštų polemiš- 
kų, kritiškų, politiškų, moksliškų, po kuriais buvo 
„Varpe“ ir is ūkininkė parako Vincas Kap- 
pė a K., Q. D.irK., V. Perkūnas, o dažnai ir vi- 
siškai be parašo. Bet kas suskaitys kiekvieną ber- 
tą eilutę vedančio laikraštį! O“ „Varpą“ juk jis 
vedė. „Ūkininką“ bent pravedė. 

Jo muzikos veikalus paminėsim šiuos spausdin- 
tus. 


1. Du kontredansu. Z litewskich ludowych mo- 
w“, 


—11— 


7. Nemuno vilnis. Valcas, 

8. Tace Warszawskie. 

Rankraščiuose, sako „Ūkininkas“, tebėsą: 
1. Seselės-Lelijėlės. Valcas. 

2. Rombinkalnio karalaitė. Polka. 

3. Meilužė. Polka. 

4. Staccat. Polka. 

5. Vis-4-vis. Galopadas. 

6. Witold. Galop. 


Stilių a. a. dr. Vincas lurėjo lengvą, aiškų, griež- 
tą, o reikalui — labai karčiai juokingą. Prūsų Lie- 
tuvos laikraštijai jis padarė didelę įtaką. Iš jo mo- 
kės kariauti patys jo priešai. 

Būdamas krikščionis, tikėdamas Amžiną gyve- 
nimą numirus, didžiausiu nerimu bėgau akimis per 
„Ūkininko“ 12 nr., ieškodamas žinios, beg krikščio- 
niškai pabaigė pilną vargų ir nuopelnų, ale tik 
žemišką gyvenimą, atsitraukęs nuo šv. Sakramentų. 
Ir Viešpačiui ačiū neužsivyliau, Nekas mandragal- 
voti t enant; ale kada reikia pe ogti gyve- 
nimo slenkstis ir pradėti anas paslaptingasai, bet 
aiškiai Jėzaus apreikštasai gyvenimas anapus kar- 
sto, kurio nė vienas galvočiūs dar neįstengė ištirti 
ir neįstengs, tai liaujas mandravimai. Daktarui 
Grabauckui, buvusiam mirimo laiku, paklausus a.a. 
d-rą Vincą, ar nereiktų kunigo parvesti, atsakęs: 
„Būtų gerai“. Už dvejeto valandų atvyko kuni 
ir aprūpino šv. Sakramentais, tais krikščionių žen- 
klais. Turime vilties, jog nabašninkas gailėjos per 
žmonišką, o visiems gimtą silpnybę, nusidėjimų 
Dievui ir šv. Bažnyčiai. 

i ram piridan. „ietuviui-darbininkui 
pagerbti „Tėvynės R cija pakvietė pusėje 
šio mėnesio 4kunigus; jie maldingai pagiedojo Ti 
Esi pašukavo šv. Mišių Auką už a.a. Vinco vėlę. 
Mes krikščionys parodėme krikščionišką savo dė- 
kingumą už geležinę jo valią, už tai, kad paskuti- 
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nį savo vieką dėjo tėvynei Lietuvai. Tas žmogus, sū- 
imamas nelaisvėn, sirgdamas džiovos liga nuo pa 
universiteto laikų, niekuomet nenusiminė. Vaik- 
ščioti ir kalbėti nebegalėjo, ale nuo rašomojo sta- 
lo nepasitraukė ir puema iš savo rankų nepa- 
leido; ir kitų nesiliovė inęs į darbą. Dr. Ku- 
dirka mai bet jo darbai, jo pa lys mums liko 
ir ilgai, ilgai pergyvens jį ir nepaliaus raginę mus, 
valais tinginius, darbuotis tėvynės labui. 

A. a. dr. Vincas Kudirka gimė ų k. Vil- 
kaviškio par. iš lietuvių, kurie „kapsais“ yra va- 
dinami. Jo motina Elžbieta Butkevičiūtė jauna mi- 
rė. Tėvas Motiejus vedė antrą pačią. Vincui nebu- 
vo gera pas tėvą, nors ir pasiturintį. Trūko jam 
ir mokslus einant. Mokės Starapolėje. Baigęs 6 kla- 


ses, įstojo į Seinų kunigų seminariją. Antrais me- 


tais išstojo, vėl sugrįžo į gimnaziją; igęs ją 


įstojo į Varšuvos universitetą į Klaiodjos r? JA 


metus pasimokęs, perėjo į medicinos sl ų ir 
igė jį 1889 m. Būdamas universitete, iuvo į 


kalėjimą 1885 m. už priderėjimą į slaptą draugiją; | 


universitetas už tai atstatė jį nuo snokajo US 
metam. Iki 1894 m, liuosai praktikavo ių mie- 
stelyje Naumiesčio ap. Paskui važinėjo po šiltes- 
nius kraštus, į Krymą, į Abaziją. Paskutinius 2!/+ 
metų gyveno Naumiestyje. 1895 m. vėl buvo ji su- 
ėmę žandarai ir nuveždinę į Kalvarijos kalėjimą, 
bet matydami silpną jo sveikatą ir matydami, jog 
ir be to jis veikiai numirs, paleido. Ilgai tačiau 
žudė tyrinėjimas, Priešingai rusų policijos norams 
ar Kudirka dar ketverius metus gyveno ir dar- 
avos. 

Būdą dr. Vincas turėjo švelnų, linksmą, taktin- 
g ir tvirtą; sykį ką pasižadėjęs, jau nebeatsisakė. 
akah mijo progos Gratis Tela MEO 
n jo progos gauti šiltą vietą olijoje, 
tačiau nė per galvą jam nedriūktelėjo mintis VAL s 
tis nuo savųjų ir, nei koksai kareivis, išliko savo 
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vietoje iki paskutiniam atsidusimui. Patsai sąžini- 
škai eidamas savo pareigas, reikalavo, kad ir kiti 
taip elgtųsi; baisiai pyko ir nekentė tų lietuvių, 
juos vadino re: kurie daug pažadėję, su- 
mynė savo pažadus, pasitraukdami nuo darbo ir 
žudami Lietuvai. Paskutiniaisiais ligos laikais ne- 

dė; gyveno draugų šelpiamas. 

irbdavo dr. Vincas labai nuosekliai, nesisku- 
bydamas, nesimėtydamas nuo vieno dalyko iki kito, 


vardėmis: Szeszupski, Nemunas, W. 
Mirdamas ka sė 2 i ką i ne- 
ingėjau padaryti. O m urią į savo 
koi laiko ir turtų A savo 
i ? Tinginiai, bent mokėkime vertinti ki- 
tus dirbančius ir save aukojančius! 


„Tėvynės Sargas“ 1900 m. 1 nr, 


Daugiau apie V. Kudirką žr. mano atskirą lei- 
dinį “Vincas Kudirka Vincas Kapsas“, 44 p. 


Marcelinas Šikšnys. 
(Emša-Šiaulėniškis). 
G. 1874 m. 


Chronologija. 


1874 m. gegužės 2 d. Marcelinas Šikšnys gimė 
Notėniškių kaime Šiaulėnų par. iš Jono Šikšnio 
ir Marcelės Kryžanauskaitės. Mokės Šiaulių val- 
a a siokia, e. 

884—1893 m. išėjo Šiaulių gimnaziją. 

1898 1807 m. išėjo fizikos-matematikos fakul- 
tetą Maskvos universitete. 

1898 m. atliko kariuomenės prievolę Kaune 
Uralo pulke ir pradėjo tarnauti Rygoje Iždo Rū- 
muose (Kazionnaja Palata) valdininku ypatingiems 
reikalams. 

1899 — 1915 m. pramokytojavo Rygoje miesto 
realinėje mokykloje, dėstydamas matematiką. Ka- 
taliko, rusai 2 neavansavo, nors tai buvo žymus 
mokytojas ir pedagogas. 

1915—1918 m. pramokytojavo Voroneže Martyno 
Jie lietuvių gimnazijoje. 

1918 m. sugrįžęs į Vilnių, įstojo mokytoju į lie- 
tuvių įsteigtą gimnaziją, paskum prasiminusią Vy- 
au) Didžiojo gimnazija 

Nuo 1922 m. veda tą. gimnaziją iki šiol. 


Bibliografija. 
Poezija. 1. Smulkieji eilėraščiai 1895 m. prade- 
dami spausdinti „Varpe“ ir „Ūkininke“; daug vè- 
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liau „Rygos Garse“ ir, rodos, vienerios eilutės 
„Ąžuolėlis* „Draugijoje“. Jų tačiau tenai nesuvo- 
kiau. Viso apie 20. 

27 irio mūšis“. Poema. 1 giesmė. „Rygos 
Garsas* 1910 m. ge - Nr. 36, 39, 42, 43, 45. 

Dramos. 1. „Pilėnų Kunigaikštis“. Tragedija 
5-iuose veiksmuose. (Siužetas iš Kraševskio apysa- 
kos: „Kunigas“). Antrasis išleidimas. Parašė M. 
Šiaulėniškis. Ryga. 1911 m. 89 p. 

2. „Sparnai“, Drama 3-uose veiksmuose. M. Šiau- 
lėniškis. Ryga, 1907. 44 P 

3. M. Šiaulėniškis. „Likimo bausmė“. Drama- 
tiškas vaizdelis. Ryga. 1911 m. 30 a 

Vadovėliai. 1. Lietuvių Mokslo Draugijos leidi- 
nys. „Aritmetikos ir algebros terminų žodynėlis“. 
Sutaisė M. Šikšnys. 

Slovar arifmetičeskich i algebraičeskich termi- 
nov. ni M. Šikšnis. Vilnius 1919 m. 47 p. 

2. M. Šikšnys, „Geometrija“. Aukštesniųjų mo- 
kyklų vadovėlis. Planimetrijos pirmoji dalis. Tre- 
čiasis leidimas. „Švyturio“ B-vės leidinys. 1923, 
Kaunas. Vilnius. 79 p. 

3. Item. Planimetrijos II dalis. III leidimas. 


41 p. 

4. Item. III dalis. Stereometrija. Antrasis leidi- 
mas... 1923, 124 p. 

5. M. Šikšnys. „Elementarinė Algebra“. Siste- 
matinis kursas ir uždavinynas. I dalis. Bendrieji 
dėsniai ir pirmieji keturi sveikųjų g a tie- 
kybių veiksmai. Trečioji laida. 1926 m. „Švyturio“ 
B-vės leidinys, 100 p. 

6. Item. II dalis. 204 p. 

; 7. Item. III A „Radai verema k Antrojo 
aipsnio ir aukštesniųjų laipsnių lygtys. II pataisy- 
> leidimas. Autoriaus šomis: Einius 1926. 


P. 
8. Item. IV dalis. Neapibrėžtoji analizė. Ištęsto- 
sios trupmenos. Progresijos. Logaritmai. Junginiai. 
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Newtono binomas. Funkcijos ir jų grafikos, Išlei- 
A autoriaus ir K. Stašio lėšomis. Vilnius. 1926. 
Publicistika. 1. Velnio tiltas ant Nemuno. „Ūki- 
goką 1895 m. 22 Nr. 2. Mūsų teatro reikalai M. 
- „Rygos Garse* 1909 m. 9 Nr. 3. Dėl Žemkalnio 
paaiškinimo. M. Š. Ib. 11 Nr. 4. Atviras laiškas 
mūsų artistams. M. Šikšnys. Ib. 29 Nr. 5. Atsaky- 
mas p. Kraujučių Stasiui. Emša. Ib. 33 Nr. 6. Kau- 
no guberniją (statistika). Ib. 7 Nr. 7. Lietuva pa- 
vojuje. M. Š. (Emigracija). Dar keletą Emšos kri- 
tikų ir recenzijų aptinkame „Vilniaus Žiniose“. J. 
Jablonskis vienoje savo kalbos dalykų brošiūroje 
tyčia ar netyčia sulietuvino Emšą į Imšą. 
Daugiau, rodos, niekur kitur Šiaulėniškis nebe- 
spausdino nei publicistiškų, nei beletristiškų savo 
raštų. 


Kalbėdami apie lietuvių kultūros centrą Rygo- 
je“), mes jau esame minėję, kaip Rygoje buvo su- 
sidaręs lietuvių mėgėjų vaidinti būrys, gana ilgai 
ir plačiai garsėjęs Lietuvoje ir tarp Rusijos lietu- 
vių. Tai buvo vadinamoji „Linartų trupė“ arba 
tiesiog Linartų Kompanija, nes vyriausias jos su- 
T sumanytojas 2 spe buvo notaras 

s Linartas, pats us vaidintojas, ir tragin- 
gos rolėms vaidinti bi jo žmona Joana Jan 
tė Linartienė, Vaidilos buvo daugiausia Politech- 
nikos studentų lietuvių „Vilties“ ugijos nariai 
ir valdininkai su savo šeimomis: P. Pundzevičius, 
VI. Skardinskas, J. Šimoliūnas, A. Žilinskas, Brei- 
merienė, Juzė Visockaitė, Charžauskas, Buivydas, 
Janulevičius, Brazauskas, Žilevičius, Z: 5, 
abudu Grigaliūnu ir kiti. Gabūs pavaidinti, jie visi 
buvo tikri dramos meno mėgėjai, net jo gerbėjai; 


`) „Lietuva“ 1927 m. 26, 30, 32, 33 Nr. 
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tai į bet-kurį vaidinimą ruošdavos, kaip į kurį 
šventą, kilnų darbą, rūpestingai, sąžiningai, didžiau- 
siu pasišventimu idėjai, tvirčiausia disciplina savo 
tarpe. Perilga šitie mėgėjai tiek išsilavino techniš- 
kai, jog ėmė prilygti profesionalams, o dažnai net 
juos pralenkti. nt jų pačių nusimanymu, kurį 
aon pareikšdavo drąsia kritika vaidintojų ama- 
tininkų. 

Kiek vėliau mes pamatysime Rygos lietuvių 
trupę buvus, ypač jos režisūrą, ir savotišką kūrėją- 
menininką, visai nesilaikiusią šablono; tai dalimi 
"ji buvo pažangi, moderninė. Jai sekės tam tikro- 
mis priemonėmis paai efektų; ji pagaudavo 
žiūrovus, o svarbiausia, pagaudavo ir pačius 
autorius dramai Rygos lietuvių garbei, kad 
jie turėjo du žymiu savo dramaturgu: Marceliną 
Šikšnį- Šiaulėniškį ir Petrą Pundzevičių-P. Petliu- 
ką. Jiedu tiekdavo saviškei trupei repertuaro ir 

tys visa savo širdimi dalyvavo artistiniame dar- 

e: leido savo kūrinius „gadinti“ statant, ką rusai 

vadina — „perevoploščat“: aršiai ėmės su, Vilnium 

dėl Rygos teatro garbės ir nuopelnų. (Čia kalbu 

Je . Šikšnį ir jo polemiką su Gabrielium Land- 

rgiu-Žemkalniu). Tuodu vyru stipriai įsipynė 

į Rygos lietuvių gyvenimą, ir apie juos tenka pla- 
čiau pakalbėti. 

Šiaulėniškis-eilininkas. Taip kiekvienas beveik 
rašytojas, laip ir Marcelinas Šikšnys literatūroje 
debiutavo eilėmis pat pirmais studentavimo laikais, 
kai jam tebuvo vos dvidešimt metų, bet ir ne ank- 
1 Iš gimnazijos laikų mes neturime nė vieno 
M. Š. kūrinėlio. Užtat 1895 m. turtingi jo eilių, 
mielai maloniai Spanédintj „Varpe“ ir „Ūkininke“ 
Tilžėje. Šių laikraščių toriui garsiajam lite- 
šių) La Kudirkai Šiaulėniškio eilutės Ir A 
„tiko, jog atsakydamas jam, viešai sušuko: „O, 
visi mūsų poetai taip rašytų!“ Vadinas, V. Kudir- 
ka M. Šiaulėniškį palaikė pavyzdiniu ano laiko 
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poetu. Pagyrimas itin reikšmingas ir kitą silpne- 
snės valios Arėją baty paskatinęs poezijai specia- 


teesame iš M. S. gavę apie 20 eiliuotų trumpų kū- 
rinèlių, tame skaičiuje keletą ilgėlesnių verstinių 
ir ilgoką pirmą giesmę poėmos „Žalgirio mūšis“, 
sumanytos parašyti šešiomis dalimis. Visos tuo- 
vienu Šiaulėniškio pseudonimu arba M. Š. krip- 
tonimu. 

Šiuo atžvilgiu Šiaulėniškis ir Vincas Kapsas abu- 
du lygiu — neabejotinai poetingu, bet šią dovaną 
tereiškusiu gangreit vienoje prozoje ir visai ma- 
žai tekalbėjusių „dievų *. Tik kai Vincas Kap- 
sas save yra pavadinęs: „juk ir aš, atsiprašant, po- 
etas“ ir sąmoningai laiko negaišo eiliuodamas: tam 
darbui teskyrė „laisvas valandas“, — tai Šiaulėniškį 
brutaliai sutrukdė šeimyninė katastrofa: skarlatina, 
tą vieną dieną pakirtusi jam abejetą pirmųjų pa- 
čių mylimųjų vaikelių. Abudu tėvu tiesiog ėjo iš 
ad ką jau čia bekalbėsi apie žaidimą poezija! 

uvo sustingę, gavo gydytis. 

O poetinių galimybių būta. Iš pradžių M. Š. sa- 
vo eilėse nepareiškė ypatingų gabumų: nei fanta- 
zijos lakumo, nei bos turtingumo, nei stiliaus 
lankstumo, nei rėmų laisvumo bei jų rinktinumo. 
Jei „Varpui“ vis dėlio jos rodės geriausios, tai gal 
vien dėl to, kad kiti rašė dar silpniau. Tačiau sa- 
vo romantinę tėvynės meilę M. Š. juo toliau, juo 
reiškė galingiau. Matės, kaip rašytojas pats bręsta, 
vis daugiau mokslo gaudamas, vis daugiau gyve- 
nimo pritirdamas, lygi: iai bręsta rimtėja ir jo 
poetiškieji bandymai. Eiliavimo forma vis gerėja, 
pagaliau duoda „Žalgirio mūšį“. 

Šiaulėniškis - maironininkas. Tik kai Maironis 
romantiškai-patriotinius obalsius skelbė draudžia- 
muoju laiku, kai buvo kovojama pati smarkioji 
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kova dėl spaudos laisvės, Siaulėniškio romantinis 
patriotizmas lyg dar labiau padidėjo, kad spauda 
jau buvo gauta. M. Š. visą įkvėpimą semias iš tų 
pat Lietuvos vargų, kurių ji nestigo ir udą lai- 


mėjusi. Tendentiškam rų ei gana 
buvo progos ir reikalo tada, kai, rehabilitavus. 
lotiniškąsias lietuvių raštenybės raides, buvo imtasi 


jau gerokai šakoto kultūros darbo. Kai Maironis 
pūtė patriotinius savo trimitus, šaukdamas į kovą, 
Šiaulėniškis vis esniais tonais Iydėjo į jau patį 
dirbamą tautinės kultūros darbą. vo uždavinį 
šiame žygyje Šiaulėniškis formulavo dar 1900 m. 
(„Varpo“ Nr. 5) eilutėmis: 


T aopotias, širdingus, 
ong 
rs o pranašas 1 teisingas — 
jos atsidavęs, | 


Mūs nuvargintų brolių. 

Tą savo uždavinį poetas vykina ir daug vėliau, 
būtent, 1909 m. („Rygos Garso“ Nr. 1): "e z 
Pirmyn, Lietuva! 

Broliai Lietuviai, visi iš vieno 


Tėvynės kelkim aukšt 
viesa ir mokslas t kasdiena 


Meilė T Meilė tarp A > gyvuoja, 


Rankas pa. duona vienas kitam; 
Dirbkim, gre! 
Tikslui pasieki yi visi o amt 


Pirm: drąsiai ženk pirmyn! 
K Teo Ei aka Eiresai ye: 


vykino daug anksčiau, būtent, dar 1895 m. 
(Olialia, Nr. iie 

Turėkime S 
AA metų met skubin: 


Rubežių au jūsi En 
E Jas g džių pada 
Rei kas T laisvė ir ly; 


Het e ėra tokių iki tarė 
Toe G 
T En 
Dar Dealiin Ati iaulėniškio eilučių jo 
ideologijai pareikšti. 1895 m. („Varpo“ Nr. 8) ap- 
tinkame patį pirm: į tos rūšies dokumentą, taiko- 
mą prieš caro val 
Estų akiai: 
— Jau nėra jungo vokiečių, 
Gyyemt 1 An mins 
sti turim, 
— Bet pasakykit i tariau 


Ar Estanis buo Siek šiektiek geriau 
Po jungu gudo stotis? 


tuot: Ji 
Žiurkė“ i 6) ir „Senos dainos ir naujos gies- 


mės“ (Nr. 9 
Oi, lietuviška dainele, 
Dukter amžių ya žilų! 
Tu žalia, kaip ta rūtelė 
Po mergelès liu. 
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Kas, sakyk man, nedainuoja? 
Ar kas džiaugias, ar dejuoja — 
Tu visiems ramumą du 
Visi šaukias prie tavęs. 
Ir kiekvienas randa žodį 
Tavyj mielą dèl savęs: 
Tu linksma ir verksminga, 
Tu dora ir širdinga, 
Tı da glosto širdį. 
balnus sens i jauns tave 
E E Ie mažai. 
Antra dalis kelis kart ilgesnė ir kelis syk silp- 
nesnė, polemikos pobūdžio. Autorius prieš dainas 
pastato bažnytinę giesmę su bauginimais pragaru 
ir daugybe pragarinių vulgariškų atributų, kurie 
visai ne harmonizuoja su Dievo vardu — 
„Pilno meilės ir malonės, 
Kurs taip myli savo žmones“. 


Šiomis giesmėmis jaunas kunigas liepęs pakeisti 
dainas ir net iš aape išdėjęs tuos, kurie dainas 
dainuoja. Polemika nevykusi, nes čia, tur būt, bus 
paimtas epizodas iš ganytojų koyos su nibrais, o 
ne su dainomis, kurių pirmieji gerbėjai buvo ir te- 
bėra kaip tik kaimų kunigai. Čia buvo silpnas ir 
Merry ulėniškio garsas kovų su „Klierikaliz- 
mu“. ip jau Šiaulėniškis ne priešas kunigų ; bent 
jais savo širdies nėra užsikrėtęs. 

Tačiau populiarus Šiaulėniškis tapo jau šiais pir- 
maisiais literatūrinės savo karjeros metais kitomis 
antagonistinėmis eilutėmis, sekimu patanpioio rusų 

o mėgiamųjų, visur dainuojamųjų: „ azovi 

snig ai obitiel“. Žas revoliucinių ar 
revo! os o dainelių rusų jaunuome- 

„nė dainuodavo r o su ja ir surusėjusi mū- 
sų Piso Šiaulėniškis atitiko jautriąją a 
ga ir susyk pasidarė jai savas. („Varpas“, Nr. 11). 
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Giesmė 

Pasakyk, mano mylimas krašte, 
Ar vietelė kur yr Lietuvoj’, 

Kad būt galima žmones ten rasti, 
Kurie linksmi be vargo gyvoj'? 

Visur vargsta tie mūsų žmonelės, 
Jų vargams nematyt igos; 

Bet A Foa tiki, dienelė, 
Kada viskas kitaip čionai stos! 

Šia, žiūrėk, kaip jie prakaitą lieja! 
O dėl ko? Dėl kitų naudos! 
Bet dabar jau tylėt sau padėjo, 
Pakol viskas kitaip čionai stos. 

Jie gilioj pasinėrę tamsybėj', 
Skait; E taygas laisvės jie e 
Bet jie tik’, kad ateit tur liuosybė 
Ir atėjus ji švies, kaip kitur? z. 

O, Laime! Šitas brangus vardelis, 
Kada šviesi tujei lietuviams? 

Kada mūsų artojas brolelis 
Netarnaus svetimiesiems dievams? 

Užtai dirbkit, kaip galit, iš vieno, 

da brangus yr' vardas Lietuvos, 
Kad apšviesti lietuvį kas vieną, — 
Ir tada laimingai jie gyvuos! 

Šitos gana silpnos eilutės tiesiog maironiškai 
veikė mūsų jaunuomenę, kai ji paslapčiomis bū- 
riavosi, gegužines rengė, net kai demonstravo; vei- 
kė taip pat galingai, kaip ir „baronietė“: „Anei raš- 
to, anei druko mums turėt neduoda, sako: 
bus Lietuva ir tamsi ir juoda“. Šiomis gyvo rei- 
kalo eilutėmis siaulėniškis ypač yra laimėjęs gar- 
bės vietos tarpe tų, kurie stiprino draudži ojo 
laiko jaunimo dvasią. > 

Iš tų pat metų turime dar „Ateitis“ („Varpo“ 


43 p.). 

Ket versti M. Š. tesiima patriotinio turinio ei- 
les. Iš Lenau turime išverstą „Jonas Žiška“ „Var- 
po“ 1897 m. Nr. 1. Eiliavimas silpnokas. Ir jau 
daug, daug sumaningiau iš armėnų kalbos („Varpo“ 
1900 m. Nr. 1): Ė 


Za 


Ž 


„Arakso ašaros“ 
Arakse!.. vaikščioju nuliūdęs 
Ant tavo miegančių kranti 
Garsių dienų šaukiu pavel 
Iš ango amžių pi ý 
Vienok neklauso drumstos bangos... 


Poetas pareiškia noro, kad vėl Arakso pakran- 
tėmis būtų ramu, vėl rožės žydėtų, lakštingalos 
čiulbėtų. | tai Araksas atsako: 


Ir kam dabar dabint save? 
Kieno turiu ramint akis? 
Matau vaikus nelaisvę kenčiant, 
O priešus valdant šias šalis... 
Išvijo priešai mano sūnus, 
Tėvynę spaudžia nelaisvė... 


Šios ilgokos eilios, romantiškai tikrai stiprios, 
mums minėtinos, kad įkvėpė Šiaulėniškį para- 
šyti („Varpo“ 1900 m. Nr. 21) — 


Nemunas. 


Lyg tarp žolelių dobilėlis, 
Lyg tarp mergaičių jaunas bernužėlis, 

emunas didis tarp upių upe 
Siris pasta 

o sulaiky! 

Kas gal Lietuvos būvį esa 
Nemunas — širdis Lietuvos tinėj: 
Kolaik jis bėga, dar gyvuos tėvynė 
Kaip širdin misg lašelis už lašo 
Iš viso kūno os kraują neša, 
Taip Nemunėlin iš visų šalelių 
Daugė! sub upių ir upelių. 
Jos jam apsuko, neslepiant teisybės, 
Apie mūs vargus, dėjas ir linksmybes; 
Ir jis jų žodžius sau į širdį dėdams, 
|! plania ieai 2884 jas globėdams, 

ei žinią linksmą koks atneš upelis, 
Tuoj nudžiugs mūsų Nemunas senelis; 
Tada jo srovės visai nebanguoja, 
A a MA 

e rūs: ur i: 

Baisus tada jis: jo stipri krūtinė 
Veržias į viršų; bangos krantus graužia 
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Kriokia, putoja, žmogui plaukus šiaušia! 
Taip šitas milžins da tėvynę myli! 

Jei R kas skriaudžia, pirmas jis netyli, 
O, Nemunėli! subausk savo vaikus; 

Gana jiems snausti per taip ilgus laikus! 


Tėvynė Lietuva Šiaulėniškiui iš tikrųjų brangi 
ir miela. Ką jis pakalbėjo apie tėvynę, ne pliki žo- 
džiai, ne tušti epitetai, — tai jo paties principai, 
įkalbami, kad ir kitiems būtų jie pri ipai. Už ro- 
mantiškai švelnios ir ramios ER iaulėniškio 
Tines rp kiekvieno A ar alia šir- 

je, glūdi pasiryžimas neatsi i savo. Siau- 
lèniškis visas savo eilutes rašė ilia nubtaika ir 
ta nuotaika, ne sumaningumu eiliuoti, ne kilnumu | 
pasakytųjų žodžių, užkrėsdavo skaitytojus, ypač 
dainuotojus. Jautriąsias stygas kanklindamas, gos- 
tas stipriai jaudino publiką, versdamas tikėti dau- 

iau nemelaginga jo širdžia, jausmų gražumu ir 

l to atleisti jam visus eiliavimo trūkumus ir šlu- 
bavimus. Šiandien menkas eiliavimo menininkas 
jau nebepaperka skaitytojų jautrumu. Šiaulėniškis 

ivo savo laiko Ši ir jam papirkti sekdavos. 
oetinę savo kūrybą ir visą poetinį savo gi 
Šiaulėniškis apkepurėjo „Žalgirio mūšiu“, ae 
pačioje pradžioje. Paraližuotais jausmais nelaimin- 
gas tėvas jau nebegrįžo prie lirikos, nors perilga 
apsiprato su savo nelaime, 

Labai esi M. Š. atlikęs privalomąsias savo pa- 
reigas, sėdėdavo, galvą delnais susiėmęs, nebeatsi- 
liepdamas į nieką gyvą. Išliko ta viena giesmė. - 

„Zalgirio mūšį“ autorius pavadino poema, tačiau 
tai būta plačiai sumanyto istoriško epo. Taip lei- 
džia spręsti išlikusi pirmoji giesmė, apgiedanti, kaip 
lietuviai ruošės į karą su kryžiuočiais. Pasakojimo 
dalys mūsų nenustebina: jos proziškos, žodžio me- 
no ten nedaug ar beveik visai nėra. Užtat paprastą 
pasaką autorius ataudžia išmargina tokiais aprašy- 
mais ir giesmėmis, kurių poetinė konstrukcija daug 


a aea] 


=H 


TADAS EDO Už viin kis: AA UK SAAGI Yra ei 
ėmi 1 
mata” Ty ar tik įsi Sos B 


rankioj „mes čia padu: pasi- 
džiaugt i ir įsitikinti, jog Ša a aaiio kasi tei 


prašmatnus, nors ne us, poetiškas talentas, 
kar lavinti iki geram eilininkui 
ipsnio. Mūsų visų imè, kad šis lavinimas ūmai 


ir netikėtai sustojo. Krivių Krivaičio maldas, daug 
trum neg, matome parašytas pirma „Pilėnų Ku- 


„tik suvartotas „Žalgirio mūšiui“, 
žymiai p pra ėtus, 
Dubysa. 
Dubysa, it mėlina juosta, 
launos i 


Gili plati pirmyn jį 

Tarp plevi tarp puikų aukų, 

El r nuo tašų snaudžia miega, 

Nuo vm tyliai ūždami, 
viršūnės; 


Nebudina pikt jy $ H Bar Boss; 
Miškinį žy 


Prie jų sa a dalios" 
e r pu: ios, os; 
Uikiai pa Panpina g žaliuoja 


Audrų baisiausi neatboja ja 
Tie amžių mylimi vi 


Vakaras. 
Saulutė leidžiasi. Sutemo. 
Nuslinko vakars iš 


us. 
tusi erhi žemė 
Aiveso Eii; it nuo lietaus, 
ušlapo nuo rasos. 
(Ryto' reik laukt giedros dienos). 
Pakilo Edas as nušvito > 
Laukai ir upė, ir miškai. 
Koks puikus vakars! Viens už kito 


As 


Visur nutilo jau balsai, 
r upa tyli. Tik išreto 

uvis sus'pliauškins, atsilieps, 
Paleis vandens nuo savęs ratą 
Ir nusigandus pasalia 
Ir miškas tyli. pakilus 
Pelėda sy! sudejuos, 
Bet su. tuoj ir nutilus 
Vėl prisiglaus kur prie šakos... 
Ir žmonės tyli ties 
Matyt, jie laukia ko svarbaus... 


Mergelės dailios Lietuvos, 
Kas ril üs’ gražybei! 
Kasviena ae ei pin. ii 
Viso A eet šio platybėj. 

elių jūsų mėlynumo 
Net aiškus dangus gal skaugėt. 
Prie jūs’ veidų baltų skaistumo 
Tik aušrą galima pridėt. 

Kur rasi kitą tokią šalį, 
Kurios m tės vakarais 
Dainuotų taip dailiai darželyj' 
Linksmais ir skaisčiais balsais, 


Vaidilūčių daina. 
Ugnele šventa, 
Sventa ugnele! 
Mes tave kurstom' kasdiena; 
Ir tavo darbus, 
Galybę tavo 
Žino iš mūsų kasviena. 
k a 
epavoj 
Tokio skyria svietas! 
Virsta į nieką 
Pats priešas tavo 
Vanduo, ant tavęs užlietas. 


ogaus pastogės, 
Naka yčios, 
NEEN virsta, 
i 


V Ai giris, nuo amžiaus, 
Žūsta Ba tavęs nekirsta. 
ei aj lankysi 
Tu kada norint 
Sirak EEA mergelės, 


ūsta nuo taves 
Tankiai ir jaunas elis, 
Ugnele šventa, 
Sventa ugnele! 
Mes tave kurstom kasdiena 
Ir tavo darbus, 
Garbę tavo 
Garbin iš mūsų kiekviena, 


Krivių krivaitis Gintautas. 


Kada lietuviški valdovai 
Tanio Glarus ian senus i 
0 iems 
Tiketi ėmė i Titusa RS 
gas žinyčią Vilniaus S 


mmonėms u; è jie 
Kada ant Nea ss Lk o 


Bažnyčias ėmė jie statyt, — 
Nuo laiko to ant visados 

Mos’ didis Gintautas turėjo 

Su sostapilim Lietuvos 

Jau Nosis kint Mega jo 

ia Vilnių jis t: 
am Lietuvos ateitis buvo 
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Gindams dievus, žinyčias ir šventą ti seng; 

Viens tu atremdavai priešus bokštais kea savo; 
Priešas Sarvotas nebaisus Lietuvai buvo su tavim!,, 

Bet ir pats nejutai į biauriausias žabangas įkliuvęs...“ 
Vilniau! O, brangus mūs' Vilniau! atmink, ką darai nelai- 


mi - 
Dievus, mūs' amžinus dievus nužemint, atmest tu drist 


Pats ilgainiui gailėsies, tą žingsnį taip baisu oa i 
Ap dievų Sih vargina ie I ~ 
0, n evai visagaliai! Jūs malonės, 


Ašaras as aš lieju ii siunčiu karščiausias jausmų maldas: 
Neatstumkite jūs nedėkingo lietuviško mi 
Kurs jums didžiausią mokėjo kitkart atiduoti. 
Kad į utęs po laikui taip sunkų a; 

ungą sunkiausią, savo kraujuose paskendęs, 
Keltai ses nesulaukdamas josios nuo nieko, — 


u tais ant visados 
Iš Vilniaus Gintauts iškeliavo; 
A kios Lietavos 
udą sau ramią gavo. 
Nua aibės lo tas kraštas V 
Užpuolus ligai ar var, 


akilo ais a ir ngo jos 

V: ena u: os 
Toat anat Tata mh Mio 
Kad saulei šviečiant atsilsėt; 
Vienintelė tiktai aušrinė 
Prieš ją neliauna dar žibėt. 


Krivių Krivaičio malda. 
, Aukapirmi, Perkūnė aukščiausias, dievaiti mūs’ didis+ 
Dangų ir žemę tu purtai, gyvendams aukštai debesuose! 


ir 
i li 
Deginam Tai ant garbes dila oyi API 


syo 


imdavai tas visados nuo mūsų maloniai, 


Per g dui narsiems, bailiausius i iydamas ant amžių. 
n akadai uikų, 14 gyvulį tau maloniai usią, 
Neli i Ž tavęs pagėlbos baisioje kovo) 
erani! 'atrim nuo pradžios amžių jaunas, 
do sesnlA Gražuolė SE lala ir maloni! L 


Rore Pii duodi mums sam e = aava Javine! 
re ima, garbingi dievai, ku nat žmones! 
O visi diev: dievaitės! 


nemirtingi ai, ai 
Garbino jus lietuviai nuo aina m ik Ak sndlen, 


Garbina jie ta a dabar, taipogi garh 
ndami gausias aukas; kas mid ką Faaa ge T 


r dabar susirinkę ir balsu šaukdami vii 


Ee Algė 
tuž mus jiems al 


us uodai sa tkeršyti 
y luoki kovoje su priešu baisioje“! 


Pergalę saldžią mums duokit 


Saulutė šviesi patenta: 
Jau ėmė gesti a 
y nuo Hayčios tuoj i 
čių kirai oa 
a Ža savo Ap 
steng A ja lenkt, 
o čiau Šiai jie jojo 
Į karą savęs rengt. 


k e 
kis tepažaidė nketą aeti bestudentau 
Poezijos jis niekad nelaikė tikrąja savo 
fesija. Jo paties pasisakymu, eilutės 

jam gimdavusios e nnno kada būdavęs 
triotizmo pagautas. ulėniškio jauno būta Tr 
jotan į viską visa širdžia, jei ne dar! atsi- 
iepiančio o, kupino visa to, kas su 
kūrybos dą. Jo būta pilno švelnių jausmų, 
kilnių pasielgimų. Jie virte virė, kaskadomis tryško 
kūrybiškai, ligi tik jis, atkareiviavęs, laisvas stojo 
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į savitą ir savaimingą venimą. Per sekantį de- 
šimtmetį jis darbuojasi jau kitoje srityje — dra- 
i maturgijoje. Iš pradžių ir ši kūryba, kaip ir lirika, 
jam silpniau sekas, paskui geriau; duoda dvejetą 
asinių dalykėlių, kurie pavelija drąsiai spręsti 
Šiaulėniškį galėjus virsti žymiu dramininku. Bel 
ir tai, ką jis šiūptelėjo tuo trumpu laiku, pavaidi- 
no žymią rolę visoje mūsų kultūros istorijoje, ne 
viename tik Rygos centre. 
Marcelinas Šikšnys „pilnu žmogum* patapo 
anksti, vos 25 metų. Tai pats simpatingiausias 
amžius, kada gražieji, nekaltieji, gyvenimo ne- 
aplankytieji jausmai tebešviečia pilna skaistybe, o 
rotas du visai subrendęs. Jaunystės turtingas M. 
„ pradėjo mokytojauti Rygoje ir lygiagrečiai dirbti 
literatūrinės kūrybos bą. Doras, skaistus, 
mylias ir mylįs, laimingai anksti vedęs, buvo 
pilnas entuziazmo ir idealizmo. Jaunumo ir šei- 
mynos laimė jį sprogdinte sprogdino; visą tokią sa- 
vo sielą jis dėjo į savo kuriamas dramas. 
Tebebuvo nedalijamas, daug dievų dar neturė- 
jo, tai vargu rasime kitą kūrėją, kurs savo dramų 
peripetijas būtų taip pats pergyvenęs, kaip M. Š.; 
yg tai, ką jis kūrė, būtų buvę jo paties gyvenimo 
situacijos, lyg tai „jis savo jausmus būtų reiškęs 
herojų lūpomis. M. Š. rašydamas sielojęsis iš ti- 
krųjų, baime drebėdavęs dėl savo veikėjų likimo, 
tikrai ir aiškiai pykdavęs ant savo sudaromų nie- 
kšų (krivių) ar skaisčiais jausmais gaubdavęs savo 
apoteozuojamą Lietuvą, jos gamtą ir žmones. 
Instinktas kurti Marceliną Šikšnį buyo apėmęs 
kaip tik tuo laiku, kai jo patriotizmas įsiliepsnojo 
karščiausiai, noras lietuvių kultūrai tarnauti — 
uoliausiai, o laiko buvo labai maža. Tai buvo pati 
paon pedagoginio darbo realinėje mokykloje. 
'amokų daugybė, o mokytojas dar nejpratęs, nie- 
ko neprityręs; reikia pačiam daug ruoštis, teorija 
atsiminti, praktikos metodė susidaryti. O matema- 
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tiką M. S. mėgo iš pat jaunų dienų; matematika 
buvo tikras jo pašaukimas; šiam mokslui jis tar- 
navo ne kaip samdinys. Tai iniams darbams 
belikdavo nebent naktys. Ir M. Š. kūrė naktimis, 
dažnai iki aušrai švintant. 

Nuolat, tuo pradėjimu įsisvajojęs, niekad gerai 
neišmiegojęs, vis šišo pagautas, gyveno aukštai 
įtemptais nervais, kol galų gale juos pertempė, 
susirgo ir gavo išvažiuoti į kirgizų kraštą kumisu 
atsigauti. Rašyti gydytojai buvo jam griežtai už- 
draudę. Sugrįžęs, ėmės mylimojo darbo, bet jis 
nebesisekė dėl kitų, jau paminėtų priežasčių. Beli- 
ko tas vienas matematikos darbas dirbti ir to 
darbo vaisius mes matome lygiai puikius, kaip ir 
beletristikos srityje. Vadinasi, gabus M. $. žadėjo 
įvairių galimybių, kaip tikrai talentingas vyras. 

Kuris buvo pirmas dramatinis kūrinys, užsi- 
mezgęs sikšnio sieloje, sunku bepasakyli; daugybė 
temų prašyte prašės įvykinti ir jų keletą brendino 
jis, dar kareivio pareigas eidamas, Kaune. Vienos 
užuomazgos subrendo, kitos niekais nuėjo. 

Pirmą dramatinį veikalą raštu sumetė vardu: 
„Meilę suardyti — nuodėmę „pagimdyti“, 4 veiksmų 
dramą, ar tik ne 1900 metais. Ji buvo dideliu pa- 
tenkinimu pavaidinta p. Jakševičiūtės (paskui Ven- 
clauskienės) ir kitų mėgėjų. Tačiau tai buvo silp- 
nas kūrinys; pats autorius laikė jį vaikišku; pa- 
matęs scenoje, spausdinti nepavelijo. Taip jis ir 
liko rankraštyje, du kart Rygoje pavaidintas. 

Pirmasis jėgų bandymas dramos mene nė ne- 
galėjo, kaip reikiant, pavykti. Du mylisi, kiti intri- 
guoja, raišo, kol išskiria; ji pasipiauna, jis... t. ir t. 

is dėlto gaili palikus, gero siužeto neišvysčius, 
vos įpusėjus darbą. Kai intryga sumanyta, kai visa 
fabula jau aiški, tvirčiau atausti bėra pusė darbo, 
ir autorius gerai padarytų, nebe „vaikiškai“ ją per- 
redagavęs. 
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Šitas skaitlines čia tyčia surašiau, kad būtų 
aiški šios tragedijos konstrukcija. Ji neilga ir la- 
bai smulkiai suskaldyta. Kebli pavaidinti ir žymu, 
kad autorius jos nesugalvojo, bet nedramatinį 
veikalą tik dialogais surašė, sudramatino. 

„Pil. Kunigaikštį“ Šiaulėniškis pradėjo rašyti 
dar Kaune, vadinas, 1897-8 m., pabaigė jau Rygoje 
apie 1899 m., o pavaidinta tebuvo 1905 m., jau 
spaudą leidus. M. Šikšnys, kaip ir kiti jo eilės lie- 
tuviai inteligentai, išsilavino Vilniaus romantininkų 
takoje, o Juozapas-Ignotas Kraševskis ir jo raštai 
buvo jam pranašas ir koranas. Karštu lietuvišku 
patriotizmu degdamas, Šiaulėniškis rado gatavos 
medžiagos savo peno lemia jausmams pareikšti, 
na, ir skolinos i JU — „una 

J. Ig. Kraševskis (1812—1887) šitą senų laikų 
apysaką parašė 1881 m., J. A. Vištelio-Lietuvio 
raginamas. Vištelis su Kraševskiu pasižino, susiei- 
davo ir daug ką bendra turėjo. Vištelis vertė Kra- 
ševskio „Vitolio raudą“ ir kaip tik šiais 1881 m. 
išleido ją Poznaniuje (parašyta: paties Kraševskio 
lėšomis, nors kitur Vištelis sakos išleidęs savomis 
markėmis). Tiek to, Kraševskis, iš pradžių ilgai bu- 
vęs litvanologas, kui persimetė į Lenkijos isto- 
riją ir tik iš jos Kare p ų dešimtimis. Lietu- 
viška nieko nebesimatė. štai septynių dešimtų 
metų senis dar kartą švysteli lietuvišku siužetu: 
dar kartą blyksteri liepsnele, kuri taip skaisčiai 

iki pat 1850 m. „Kunigas“ tai lyg interme- 
dium lenkiškoje paskesnioje jo kūryboje 

Silpnoka tai apysakaitė, bet įdomi, kaip ir vi- 
sos Kraševskio istoriškosios apysakos. Ji tapo popu- 
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liari lenkų, o dar labiau tarp lietuvių. Neil- 
gai trukus trukus, pasirodė ir L vertimas: „Kunigas“. 
us apraszimas isz padang Lietuwniku. 
Kasztu ir priri J. Paukszezio. Plimuth, Pa, 283 p. 
tn) m. M. sikšnys bus pasinaudojęs šiuo ver- 


Margyrio nuotykį Kraševskiui papiršęs 
vitele ei pri Ei ju galėtų parašyti, nedaryda- 


mas UA aS tai rima ta re! E Kraševskis, 
prieš ydamas kurią a y apyaką io istori“ 
a lenkuose buvo populiari jau nuo 1 m. 


a’ 

iudvikas Kundrotas-Kondratovič (Wład: ias sa 
rokomla) (1828—1862) buvo eilėmis išleidęs savo: 
„Margier. Poemat z dziejów aa Mrówkos Bib- 
liotekos leidinio Lvove 136 p. Tai bus bene pir- 
mas peeps, veikalas šia paskui lanai populia- 
ria tema. Epinė jos dalis, X iš Aiari - 
sirodė 1883 m. „Aušros“ L p. Šuo 
„Margyris“. Giesmė iš etinis. "veikia, “ parešyta 
L. Kundraiczio (Kondratawiczes). Lietuwiszkai isz- 
guldė S. Norkus. 


Kun. S. Narkevičius, suvalkietis, vertimo darbą 
padirbo neperpuikiausiai, vis dėlto Margyrio vardą 
padarė populiarų ir tarp lietuvių. Teisingai lietu- 
viškai ir kilniai skambantį vardą: „Margyris“, ir 
vokiškai tariamą Margyr, dr. Basanavičius visai be 
reikalo liepė jau sekančiame „Aušros“ Nr. pertai- 
syti į „Margis“; šiaip, matyt, jam rodės būsią lie- 
tuviškiau, nors neatatiko nei vokiečių kronikų 
transkripciją, nei lenkišką tarimą. „Margis“ juo- 
ju šuns vardui pritiktų, ne kunigaikščio. P. Mi- 

nčius, Vievio vaistininkas, net tam pasipiktinti 
brosiūrą yra parašęs. 

Pats S. Norkus tik salai sulietuvino Kon- 
tratavičiaus pavardę. Kad poetas nebuvo Kondra- 
tovič, tai jau konstatuota pačių lenkų. Žr. „Kurjer 
Niedzielny“; jis sako poetas vadinęsis: Kondrat ir 
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nurodo tėvų kilimą iš Kulių parapijos. Ten vadinasi: 
Kundrots; žemaičiams trumpai ištariant: Kondrots. 

Kaip Šikšnys panaudojo Kraševskio apysaką, 
taip Žemaičių Kunlgaikštis H. Drucki- Lubecki pa- 
naudojo Liudviko Kundroto „ T'io* poèmą, 
sudramatindamas ją į „Tak umierali litwini“, Vil- 
niuje 1907 m. pavaidintą dideliu dvasios ilimu. 


Autorių tada karštai sveikino taip | i, taip 
lietuviai ne tiek paties veikalo, kurs, literatūros 
matu matuojant, nėra visai vykęs, kiek ios ten- 


dencijos, paglosčiusios lietuvių sąmonę. Lietuviškai 
jis išėjo vardu: „Kun. H. Druckis- Liubeckis: „Taip 
mirdavo Lietuviai“. 5 veiksmų istoriška drama. 
Laisvai vertė Petras Vaičiūnas. Kaunas. 1924 m. 


79 p. 
Bar Margyrio istoriją scenai anaudojo ameri- 
kietis lietuvis, nors keista parade; Nagornovskis, 

šęs ilgiausį eiliuotą veikalą: „Pilėniečiai“, Jį 
Lo Rygoje reda sudarius kupiūrą. To vei- 
kalo visame une nėra, lai ir patikrinti negalė- 
jau, kuo Nagornovskis naudojosi. 

Tako kalimas daiktas, kad ir kita ST tauta 
panaudojo šį įdomų lietuvių istorijos epizodą poe- 
mai, epopėjai, dramai ir apysakai šyti, nes 
Margyris — istoriškas asmuo ir heroi mirtis jo 
ir jo įgulos, bevelijusių nusižudyti, neg svetimiems. 
į nelaisvę atsiduoti, faktas, įrašytas 1 m. vasa- 
rio 25 d. Istorijos tikrumo atžvilgiu šis ia E 
faktas pranašesnis yra už Konrado Walenrodo kla- 
stos istoriją: šiam poeto fantazija gali primesti ką 
Seb kas jis iš tikrųjų buvo ir ko norėjo. Maris 
rio istorija tepavelija fantazijuoti, kaip visa įvyko 
lietuvių tautos garbei. Margyris ir jo įgula norėję 
savo mirtimi sustiprinti tautos atsparumą nu 
miems Lietuvos puolikams kryžiuočiams. Jo užda- 
vinį literatūra kartoja dabartinei tautos dvasiai su- 
stiprinti. Ir jos pastangos duoda itin gerų vaisių: 


o literatūra įdomi ir naudinga. 
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Paso amras klausimas, Bar aka atsitiko fak- 
tas, kultūringajam pasauliui, jog lietuviai 
teri Teisės vokiečius identifikuoti su pačiais velniais 
ir su jais nesibičiuoliuoti. 

Vokiečių įsirašytasis vardas Pillen ar Pullen to 
mums nepaaiškina, nes jis visai ne tikrinis vardas, 
o bendrinis: pilis, pilys, kurių didesnių ar mažes- 
nių, mūrinių, mediai ų ar žeminių buvo didelė dau- 
gbé palei visą sieną su vokiečiais ir palei visas 
plaukiojamąsias upes, tas vienatijas anuo laiku su- 
sisiekimo arterijas: ypač palei Nemuną ir Nerį. 
Jei pilies žodis ne vardas, tai geografinės vietos. 
jis mums neparodo. Beletristai ir patys istorinin- 

i vieni mena ją buvus kur arčiau vokiečių, kiti 
nukelia ją daug toliau, į Punią Alytaus apskrities 
panemunėje. Nei Joh. Voigt savo „Geschichte Preus- 
sens“, nei David Lucas — „Preuss. Chronik“, nei 
August von Kotzebue — „Preussens altere Geschich- 
te“, žinoję Margyrį, nieko tikro ne, o apie jo 

enamąją vietą — sargybą. Todėl L. Kundrotas 
„Pullen“ leidžia lygiomis teisėmis dėti į Punią, 
kaip ir į „Piliun'ų“ kaimą upyje; jo poemat 
tai esą vis tiek pat. Dr. J. vičius savo rašte 
„Apie senovės Lietuvos pylis*, paragina 1881 m., 

irmą kartą išspausdintame Klaipėdos Lietuviškoje 
eongoa 1 m. ir pakartotame „Aušroje“ 
1883—4 m., o skyrium 1891 m. 55 p., sako: „Pa- 
buigoja. viipatavimo didžiojo Lietuvos karaliaus 
Gedimino Užgiriniame Trakte, o Trempų, arba 
Trempinių, paviete riogsojo ne per toli nuo Kry- 
žiokų rubežiaus stipriai įtaisyta ir tvirta pilė, ant 
A ant visos Trempų aprubės yya per- 
niu buvo paskirtas garbingas, o stiprus vyras 
vardu Margis“. sitą pilę Basanavičius nori turėti 


ties Pajevoniu ir prav; oja ją savo em 
peku B Dapapnista S plie”; Mūsų Pefetristai, 

a i ir paskui j ornovskis, tą istorišką 
vietą vadina — Pilėnais. E to tačiau neaišku, ar- 
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Šiaulėniškio Pilėnų kunigaikštis reiškia tos vietos 
kunigaikštį ar tos vietos žmonių, gyventojų vadą, 
kaip sakoma: anykštėnų, kupiškėnų kunigaikštis. 
Laikant „Pilėnus“ žmonėmis, o ne vieta, Or- 
gorako aait baT sPilanienni i* būtų 
ygiai netikęs, kaip būtų ymas — kupi ri 
Ša Šiaulėniškiu, ir Negornovekini būtų pakakę 
Pilies Kunigaikštis ir — Piliečiai, nukeliant tai kur 
sau kas nori. Daugumas mano tinkamiausią gintis, 
tad panašiausią į tiesą esant Punios pilį, Punelės 
ir Nemuno santeklyje; kronikininkų „Pillen“ ar 
„Pullen“, rodos, tai patvirtina. 

Pagaliau, beletristiniam veikalui tai iš tikrųjų 
ne taip jau labai ir svarbu, nors ir įdomu būtų 
žinoti, kur kas atsitiko; gana, kad tikrai atsitiko. 
Fenimoro Coopero „Paskutiniojo Mogikano“ ir kitų 
apysakų vietos taip pat neieškojome žemėlapyje, 
kai dideliu susidomėjimu skaitėme pigiai sensacin- 
gs jo apysakaites iš indėnų kovų su baltaisiais 

olonistais, užplūdusiais jų kraštą ir be niekur 
nieko pasisavinusiais jį. 

Margyrio faktas turiningas pats savaime ir pa- 
sėkomis. Jis giliai idėjingas, Padėti galvą už tėvų 
žemę, už j ventybes — laisvę, tikėjimą ir dievai- 
čius tiek kilnu, jog jam nusilenkia puikiausi protai, 
kilniausios širdys ir vaikų vaikams mielai ji rodo 
pavyzdžiu, kaip reikia pasielgti kritiškais tėvynei 
momentais. 

Kamgi labiau turėjo nusilenkti ir jaunas kar- 
štas patriotas idealistas Marcelinas Šikšnys-Šiaulė- 
niškis, jei ne os faktui? Tai visą savo lie= 
tuvių istorijos meilę, jos pagerbimą, visą garbin- 
gs ateities laukimą savo tautai sumanė išlieti į 

ūrinį, nupintą, jam matės, iš tikriausios istorijos 
tikriausių detalių, nors medžiagos savo tragedijai 
tesiėmė iš to vieno beletristinio veikalo „Kunigas“. 
Tai buvo stipriausias Šikšnio gyvenimo tarpas jau- 
mystės sielos ir kūno pajėgomis, poetingumu, pir- 
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mąja meile Paškevičiūtės, bet silpniausias meno 
prityrimu. Vos tik pakilęs nuo mokyklos, kad ir 
aukštosios, suolo, specialinęsis visai kitoje mokslo 
šakoje, o meno tiek nesidomėjęs, kiek jam reikėjo 
cilutėms rašyti, M. Š. griebės lengviausiai įveikia- 
mos temos, jau kito nupintos pasakos, gryniausio 
epo ir iš jo manė sudarysiąs ga dramatinį vei- 
kalą, nieko sava nebedėdamas į abulą, tik papuošda- 
mas lirika, Į epą neįdėjo jokių dramatinių elementų. 
Nesudūręs jokių sielos priešingybių, neišvedęs pa- 
reigų kovos su tikrenybe ar su kuo kitu, Šiaulė- 
iški negalėjo duoti literatiškai vertingo veikalo. 
ERE praean unigaikštis“ taip mko kaip ir apy- 
oje buvęs, iausias epas, tik atpasakotas dia- 
FERN kaip ir plas Sūnūs“, ir vis dėlto pavai- 
dino labai žymią rolę mūsų kultūros istorijoje. 
Vaidinimai. „Pilėnų Kunigai Linartai ir 
Ko. oo vaidinti rudenį pačių karščiųjų 1905 
„kada Latvijoje ir Lietuvoje buvo jau prasidė- 
jusi Mažoji Revoliucija, o drauge ir didysis tautiš- 
apsisprendimas. Patriotinei to laiko lietuvių 
nuotuikai itin pritiko giliai patriotinis „Pil. Kun.“ 
turinys; tai jis tuo pradėjimu buvo pavaidintas 
Rygoje 4 kartus ir Mintaujoje 1 kartą ir tapo a 
Belarus ne vienoje Latvijoje tarp lietuvių, be ir 
visur, kur tik rados lietuvių: Kaune, Vilniuje, Pet- 
rapilyje, Voroneže ir provincijoje. Latvijos lietu- 
vių patriotizmą šie Enio vaidinimai pakėlė 
iki tokio laipsnio, jog jo užteko jiems iki pat Di- 
džiajai Revoliucijai, iki pašaukiant visus nebe Lie- 
tuvoje esančius lietuvius į Seimą Petrapilyje, kad ten 
politiškai apsispręstų. (Žr. dr. Dom. Bukantą XIV t.). 
F Be karštai patriotinio, didele meile Lietuvos 
turinio, „Pilėnų Kunigaikštis“ tapo mė- 
miausis lietuvių scenoje vaidinti veikalas dar ir 
to, kad jis tuo hpn tebuvo ERTE ETE lietuvių 
repertuare mūsų pačių pasirašytas idelis, visą va- 
karą užimąs veikalas; vienatinis istorinis ir pirmu- 
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tinis specialiai agitacinis, nors nejutai, kad tenden- 
cija tau per nevalią kišama. Mėgėjai po vaidindavo 
ne visur tuo pat gabumu, bet visur didžiausiu pa- 
sisekimu; ne per daug reikalaujančius žiūrovus 
„Pilėnų Kun.“ pilnai patenkindavo, nes pakeldavo 
jausmus, paveikdavo juos, ką ne bet-kuris kad ir 
gerai parašytas scenos veikalas padaro. Jei atsiran- 
a bendra vaidintojų ir žiūrėtojų nuotaika, tai 
veikalas geras, nors literatinės kritikos ir neiš- 
laikytų. 

Main J nuomone, „Pil. Kun.“ turtingas ju- 
desio; vaidintojams duoda gana progų parodyti 
gyvumą ir daug vietų, kur galima labai plačiai 
pavartoti didelis butaforijos turtas. Rygos latvių 
teatrai: Laikinasis, Nacionalis ir Labdarių Draugi- 
jos, kur buvo „Pilėnų Kunigniktis vaidinamas, 
uvo turtingi butaforijos, visokių rekvizitų, kokių 
tik nori apdarų bent 60 statistų stilingai aptaisyti. 
Sumaningam režisieriui Jurgiui Linartui čia būdavo 
latu vietos pritaikinti ir savo kūryba. Tai ir sti- 
izavo čia dvikovas, mūšius- minia, aukuru naktį, 
saulės tekėjimą, piemenų dūdavimą, lakštingalų 
čiulbėjimą, gaisrą ir daug kitokių scenos efektų, 
kuriais galima buvo gausiai iliustruoti Lietuvos 
malonumai ir žadinti patriotiniai žiūrėtojų jau- 
smai. 

Ir to negana. J. Linartas buvo pasidaręs teksto 
kupiūrą, visą veikalą saviškai susceninęs; palikda- 
mas autoriaus fabulą, kai ką buvo sutrumpinęs, 
kai ką pakeitęs, daug ko sava pridėjęs. Ginant pilį, 
pačiu kritinguoju momentu, kai Laimutė iškilmin“ 
gai įteikia naują kalaviją klūpančiam Rymui, kad 
nuneštų jį Margyriui, nėmaž to nelaukdamas iš- 
girsti Tautos Himną. Tai nieko, kad XIV amžiuje 
jo dar nemokėta: jis vis tiek darė milžinišką įspū- 
dį karo nuotaikos žaviai publikai. Griausmingai 
prasidėjęs ir vis silpnėdamas, darė įspūdžio, lyg 
minia kareivių giedodama puola priešininką. Gale 
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1I akto, kai Jurgis, Rymas ir Laimutė pasiruošia 
bėgti iš vokiečių nelaisvės, buvo įdedami paties 
režisieriaus J. Linarto žodžiai: „Į tėvynę grįžt no- 
rėčiau“, kuriems Al. Kačanauskas buvo sukompo- 
navęs gaidą. II akto V scenoje, kai Jurgis netyčia 
išgirsta lietuvišką Laimutės dainą, įkvėptiems jo 
žodžiams: „O ko, o ko, balseli, nutilai“ A. Kača- 
nauskas yra davęs taip pat itin vykusią kompozi- 
ciją. Ji yra skyrium išleista. 

Linartinių efektų prišpikuotasis Šiaulėniškio vei- 
kalas publikai PRN i komus, toks SON pii 
gaunąs, jog ir ilgasis Svento monologas — - 
rio istorija ono Šimoliūno kalboje būdavo puikus; 
jis ir iš viso neblogai vaidindavo. Pats kompozi- 
torius Kačanauskas iu savo baritonu ir gerais 
gestais puikiai pavaidindavo Krivio rolę. 

Taip tai „Pilėnų Kunigakštis“ anais laikais kul- 
tūrino lietuvius, ypač rygiškius; jis tuolaik tiek pat 
Aa, kaip šiais „Aušros Sūnūs“. (Žr. apie šį ra- 
štą „Židinyje“ 1926 m. AA iel ie dahar 
pasiilgstu anų garsiųjų vaidinimų, kiek ti = 
ganinių, kiek tiek nusidedant tikrajam scenos me- 
nui, už tai taip grynų ir naivių, tokia a in- 
tencija duodamų, jog visa neigiama buvo lengvai 
atleidžiama ir užmirštama. Kaip gerai, manau sau, 
būtų vėl pamačius rygiečių kompaniją saviškai be- 
vaidinant „Pilėnų Kunigaikštį“ mūsų Valstybės Te- 
atre! Tik m Gahar manęs nebepatenkinti, o 
ir patys, si , nutukę, apsivylę, nusivylę gyve- 
nimo Karštoje, nebeduotų tiek betarpiškos nuotai- 
kos, kiek pirma, kai tebebuvo gryni. Gal dabar 
geriau bebūtų, kad vaidintų tikrieji artistai, tik pa- 
sikvietę scenos „kustarį“ J. Linartą su visu jo su- 
manumu, — „Pil. Kun.“ bene petaryią vėl malo- 
naus epizodo, bene pakeltų vėl patriotizmo, kurio 
šiandien, nujau, ar ne daugiau esame reikalingi, 
kaip anuomet. 
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Stai propedeutika, prirengiamosios žinios į Mar- 
gyrio istoriškąją literatūrą. 
„Pilėnų inkgeika io turinys. „Pilėnų 
Kun.* dabar nebe pigiai beaptinkamas ir vargu 
bau jis bus greit otas. Tai aš čia atpasako- 
siu jo turinį, apsčiai išrašydamas cl ų 
ir žiųjų jo vietų, — taip tik tegalima įvertinti 
v as, jo paties nemačius nei scenoj, nei knygoj. 


io 
tinl 
ui. iš kaip tik taikė iškas, mą vienuoliškos 
grapes jis moko savuosius elgtis su stabmeldžiais meiliai 

doriai, tai ir neturėsią priešų. Nepulkite, neplėškite 
Hetvin tai ir jie nepuls; dar A ama Bernardas su vi- 


dyti, TA udytų. Bernardas su klebonu i kidas im- 
tini Jurgi; bet J p gai neberimti, kad 


(a ania B 
is serga — den 
ing išvi i kaimą, 0 argi pra ai e adis ive 


imtin: ya taro pi Plh E os gražybes, 
jos dlevaiči $ žinodamas kès kas yra Ku aere 
Poirt ant g maga 
r 


A tas viskas, ką girdėjau, 
pirmas jūsų ką girdi 7 aš. 
R Jurgis ima slėptis nuo savo auklėtojo Bernardo; Užtat 
ymo — x 
Kap saldžiai lūpose jo skamba žodžiai : 
aeri, tėvynė, vyras, Lietuva, 
Teva A mergaitė, žirgas, kova, Turdas.: 
tur būt, anas malonus Eaa. 
Ruro lius vos žodžius pažinau 


aš 

Kaip ta žolė be saulės ir rasos. 

Tavo gevojina — man smūgis baisus; 
Linksmybės tavo — sopulys man; 
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Pats tavo oras — man nuodai 

mad tai (pe tu, aš Baien n laisvas 
žirgo su drau, tikra 

Ties Nemunu skrajočiau po miškus... 

Jurgiui vis tie patys drai Bernardas, Silvestras, kle- 
4 $ bs vienu Rymu; net jo dievais 
labiau k ne“ onių Dievu. 

lija orde K S Ras Tuo pat ua Jun 
velija ai Ju 

kaimą Jurgį turi lydėti ventas, Jį E urais, api- 


Tai dar e aeeai 1 
S į Pikuolis Ss arya tuoj! 3 


Aukselis dailus: 
Lietuvis dans | pes S pries Rev 


u voki 


Savikiems ša lems pa iii 


būdina: 


skaudžiau i 


J tik is padarys ikta, 
b anke vą jam ua agn tuoj! 


Rymas, 
Koks smarkus tu! Tai mūsų kunigaikščiai 


Tokie vis küs vyrai! 
Matyt, ne TA pažįstu I ga 


A L r aape jį ima vadinti - 
tik jaut jo Orčeną kažką sl ai 
= e su ER kuo. S 


tė S Lini 
E a o broliai Iš vai, 
v kraš amatysime brangų, 
dievai 5 ii Aaa 


aki ien Dim? tik žydi saldi, 
Kur'nematyt nei ponų, nėi vei 

Kur žmoni: Aa meil ta.. 
Kaip puikios tos girios žalios, 


ATEEN ms 


bet ausys müs ta y: 
Kada ant kranto tylinčio u 
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Susirenka mergaitės mūsų skaisčios, 
iš kalp čionai vi tu nematei. 

ės šitas būrelis linksmas 

dainas vieną už kitos, 
Ta D klausydamos kas-viens užmiršta 
S rūpesčius, ir vargus, ir ligas; 
los, nors be PNR ois, d. SOS 

nieks, kad tai 

Te lybė dainos — 


O, Ryme, Ryme! Az r iian asiekt 
Tą tolimąjį Kraštą! a aš | laukiu 
Dienos, kuomet iš čion išsiliuosuosiu! 


2 veiksmas. Rymas stovi ties šuliniu ir piktinasi, kaip 
kryžiuočiai Îrtavja r Bokan a. Ateina Laimutis dainuo- 
dama lietuv: nma Dia daina ir daininin- 
ke, jos, kad ją A ea dainuoti negražias vokiškas ir 

gau. tik vienas kryžiuotis ima kabinėtis 
prie Laimutės ir traukti ją į smuklę, Rymas jį nutveria už 
+» sprando ir išgauna jo pasitenėjimą daugiau Laimutės ne- 
beliesti. Laimutė dė dar jam žais Tai išgirsta 
Jurgis. Jis sužavėtas. 


O ko, o ko, balseli nutilai, 
Kur čion "padang tai N „saldžiai, meiliai? 


Man suteikė į ims 


p kiek dėlę trumpą tą 
irdis 1 mès uto jas os! 
I „Au üti ten 
ba kia lietuvi Eos "dainelės! 


Palaiminti laukai tie ir miškai, 

Kur auga taip dainuojančios mergelės! 
Šventas kliudo Jurgiui susieiti su kuo nori, 

Šiandien aš jams neduosiu 

Lietuviškai plepėt: ar tai u 

Kalbėti taip, p tie laukiniai žmonės... 


Čia vėl girdisi Laimutės daina ir Šventas atsimaino, 


Kas tai? Iš tikro, lyg lietuviška tai daina? 
Aparikau maloni Ne tai iš tiesų! 


oe au as asenus, 
aunam 
vn i fiobavoje. s. 


Girdėti ios ses 


Sp 


Šventas susigraudina ir ima verkti. 
O, kunigaikšti mano! aš lietuvis! 
Iš tikro aš buvau juk išgama, 
Bet šita daina mane atgaivino. 
Dabar jau aš he Bernardo šuva, 
Kokis pirm tai buvau, bet tikras tarnas 
Tik tavo vieno! Tik tu man atleisk. 
Kur tu ir aš su tavim drauge eisiu. 
Į Lietas paris tave pats s 

t ūties kryžeiviams prakeiktiesiems; 

Juk jie norėjo tave suvartot 
Ant nelaimės b os tėvynės mūsų... 
O, kunigaikšti, žodį tik ištark!.. 
Ar man atleisi, ku: ikšti, kaltis, 
Kurių aš tiek prieš tave padariau? 
Ką prieš tėvynę nusidėjau mielą! 


Bet tai J tyti, bėga 

vo ose, mai 
Lietuvio tas kraujas, kurisai 
Užsidegė nuo dainos tos iš naujo. 


Šventas su Jurgiu pasibučiuoja. Atleidžia jam ir Rymas 
ūr pristato Sias Teat Uras nusako Lia Yalp 
Ji (Margis) buvo pavogtas iš Pilėnų. Visi susitaria pa- 


| veiksmas. Pabėgėlius suima lietuviai. Žyniui Mera- 
niui patinka Laimutė, tai ją atskiria nuo kitų ir pristato 
„prie aukuro, kur galėtų nekliudomai jai meilintis, nes vy- 
Tus nutarė sudeginti, kaip vokiečius. Laimutė piktinasi ir 
barasi, Ji pasisako mylinti Jurgį. Vaidilūtės rengia laužą 
aukoms — vokiečiams sudeginti. Kriviui liepus, atveda ne- 
laisvius. Jie sakos lietuviai esą. Merūnas tyčia netiki, kad 
galėtų įais nusikrat Laimutė užstoja vedamus, peiliu 
graso, bet ir ją suriša. Laimei, atjoja į žinyčią pati kuni- 
kilis Rėda pasimelsti prieš eidama ant iuočių. 
da sūnaus nepažįsta, mena jį esant šnipą ir b: Jurgis 
užsigauna, prašo paleist rankas ir įsitikinti, ar jis bailys. 
Rėda liepia atrišti, kaujas su Jurgiu, norėdama pati jį už- 
mušti; bet Šventas p: ją, kad pasižiūrėtų kakle apga- 
mo ženklo. ta — Margi. Jis dabar nebe Ju: 
duoda Merūno planus ir imasi Laimutę. Krivis neduoda, 
reikią sudegint žmogus. Rėda rodo Merūną, bet už jį prašo 
Laimutė. Margis atleidžia ir visi joja į Pilėnus. 


Krivis. 


Nelaimės didžios kris ant Lietuvos, 
Kokių iki šiol dar svietas neregėjo! 
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Nužeminti žinyčios tarną taip, 
Dievams p; auką net atimti, 
Nebuvo niekad to! Tai jau perdaug! 
Lg S turi savo sieną 
Ir b; tam, kas peržengti nori ją, 


4 veiksmas, Bernardas, Silvestras, Komturas. Iždininkas 
ragina Grosmeisterį eiti karan su lietuviais, nes geros tal- 
kos susilaukę. Grosmeisteris nesupranta jo tikslo: laukta. 

avojaus, o jo nesama; tai meluota. Tad karo nebus. Visi 
k jo tyčiojas, kad talkininkus sukvietęs — puotauti. Ber- 
nardas prašo hospitalierio Silvestro nuodų — pelėms. Susi- 
renka puota. Kilnūs svetimšaliai vaidijas. Bernardas Gros- 
meisteriui įpila nuodų į taurę. Kyla mieste gaisras — už- 
puolė Jurgis pabėgėlis. Grosmeisteris miršta, — jo vietą pa- | 
ima komtūras. Jurgis „padega aruoštą kelionei į Lietuvą 
plaustą. ysis suimtą Sventą. apsimeta mirštąs, paskui 
pabėga. Jo uždavinys tyčia įsiutinti priešus. 


5 veiksmas. Pilėnų kovotojai puotauja, gerą pradžią pa- 


Riauba, 


Aš pats dabar stebiuos iš savęs: 

Juk senas, rodos, aš ir spėkos menkos, 
Bet vos tik Margį bėgant pamačiau 

Ant priešo pirm visų, kaip kraujas mano 
Lyg degt u: degė ir nežinau, 

Kaip stojosi vis! tik pas 

Save jau tarp pai ų su Margiu drauge... 
O, puiki valanda! Juk galvos jų 

Tuomet taip krito, lyg nuo medžio lapai, 
Atėjus šalčiui, 


Šventas, slaptu urvu išeidamas, pagauna Bernardą ir jį 
atsiveda į Pilėnus. Bernardas žeminas, atsiprašinėja Jurgį. 


Margis. 


me fna Šš tiretta 

le, ne ri ve savo 
Aš negaliu; a tu ir pikta S, 
Bet mane auginai; užtai ir sunku 
Užmušti man tave! T. ne aš, 

Bet sąžinė tau ties; u palieka. 


Bernardas veidmainiškai apaimeta norįs Jurgį gelbėti, 

giria vokiečių spikas Rėda duoda jam kalaviją ir prašo | 

peona lietuvių spėkas. Ateina pasiuntiniai—Silvestras su | 
S. 
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Silvestras. 
Išrinkti Ordeno atėjom mes, 
Idant tave pasveikint, kunigaikšti! 
Mūs' Ordenui nesvetims tu, ir jis 
Už garbę laiko sau, kad kitą kartą 
Ir tu tarp jo brolių skaiteis; už tai 
Koks šiandien džiaugsmas apėmė visus, 
Kaip mes tave pamatėme mūšyje. 


Jurgis. 
Tik gaila, kad prisiėjo susitikti 
Kovoje mums. 


Silvestras įteikia sąlygų raštą, rašytą Bernardo. 
Žalčiai! L 


Jūs norite, kad aš jums iduočiau? 
Kad pai jans išduoč'? Kad jus praleisė'? 
Kad nieko pesakyó, Lietuvą pléšiant? 

Ir jūs už šitą prižadat palikt 

Pilėnuose mane už kunigaikštį! 


Kaip jūs išdrįsote man rašyt? 
Aš PA ne toks, kaip jūs, niekšai! 


(Meta sudraskęs laišką). 
Žinokite dabar, kad aš Aba, 
Ne jūs man, sąlygas: išeikit tuoj 
Iš Lietuvos! Atpi it viską, 
Ką privogėt per laiko tiek nuo jos! 
Daugiau į ją nė kojos neįkelkit! 
Tai mūsų sąlygos taikos! be to 
Pilėnai nepalcis ginklų iš rankų! 


Margis pasiuntinius paleidžia, Bernardą bausmei DAS 
Bernardas Aratprašvitja kad nežudytų. Visi pasiryžę gini 
pilį, kol gyvi, žudydami kryžeivius kuo aršiausiai. 

Į kunigaikščio kiemą atbėga Rymas nuraminti Laimutės, 

Nėra ko bijoti 
Tamstai, nės mai kad gelbi 
Nuo pavojaus jį (M mūs dievai aukšti: 
Nukas s juk baimės n'išpažįsta: 
a vol AR a vagių 
uoj puola ten uoj ujoj ų 
Sn a bet ne ant ih t 


Jau jis kitoj jų pusėį pasirodė, 
Palikęs A taka į A 
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Taip mišką kad užtinka vėjas smarkus, 
Išverčia su šaknimis jo medžius 

Ir lekia sau tol ngas, baisus... 
Kaip puiku paskui Margio kovon sekti! 
Smarkumą jo iš to suprasi tamsta, 
Kad jis, kapodams vokiečius baisius, 
Sutrupino į juos net kardą kietą! 


Atgal į sienas veržiasi eiti ir Laimutė ir nunešti Margiui 
sveiką kardą. Jai kardo paieškoti nubėgus, 


Rymas. 
Deive! 


Man pasakyk, ar tu matei tokį, 
Kurs už mane labiau tave mylėtų? 
Nors tu dabar jau ir kitam tekai, 
Bet tave Erio dar vis po senovei. 
Kaip man tuomet tu širdį raminai, 
Ka Doni nelaisvėj, ir kiek praleidėm 
Kaip galla, kad tonet aš Taiši, 
a, omel n u 

Z i yi dabar jau vilas. 

, kaip laiką sugrąžin 
Kad tai Ža pat tai ea v š 
Palikęs ūčiau arp... bet ne! Ką u 
Ir lėjau mintį tą daleist? 
Koka Gali už tai Perkūns į mane? 
Atleiskite tą nuodėmę, dievai, 
Nes meilė protą man visai aptemdė! 
K ais laimingas puen, kad 

al u ę jos su garsiu TU; 
Už ni gi tirish t 


» kai; , Kad tik 
Nuo pavojaus ia Ae 3 


Aa didėja. Rymas su Laimutė skubinasi į sieną. 
Išeina iš rūmo Rėda ir stebisi, kam čia šaukia, Atbė- 
kareivis ir elbia sieną esant pralina Kyla gaisras. 
ėda pati imasi kalavijo gelbėt pilies. Krivis sako tai esąs 
dievi Fiers s melstis, kad jie malonę sugrąžintų. 
(Krivių maldą žiūrėk viršiau „Žalgirio mūšyje). 
tneša sužeistą Laimutę ir vėl tis. 
Paa apan ir enas br ee Pilis pilna pi Sr 
vis belaukia stebuklo, o Perkūnas jo nedaro. 
Dieve Perkūne, kurs svietą valdai ir vald: i Per amžius, 


Tu tiktai vienas gali mūs' pilį dabar išgel 
Nes jau matyt, kad dabar narsumas mūs' vyrų per nieką. 
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Teikis užmiršt ir atleist valdovo mūs’ nuodėm baisią: 

Ją atpildys jis tau kais kad tik gyvas išliktų... 
Puldams štai prie tavęs ar, šaukiu aš balsu gra: 4 
Dieve Perkūne, atleisk! nerūstauk taip baisiai ant mūsų 
Dieve Perkūne, gelbčk! gelbėk mus, o, dieve Perkūne! 


Rėda sakos, jei mirt, tai tik nuo kardo, o M pride- 
da: užtaigi Šia nuo savo kardo! Ir pirma pie pas- 
ar Rada ant laužo nusiduria. Margis bučiuodamas nuduria 

mg. 


Prakeikti vokiečiai! Sita pilis, 
Kaip S m p klėje jūsų; i 

u e jūs, unes. 
Zout už tai kai Lietuva ik 
Jau turi savo apgynėjus narsius, 
Kurie niekam neduos jos skriaust ir plėšt! 


Jūs, peržengę tikt er mano kūną, 
Lietuvą įeisite! pA 
upsite, bet ir sau ten galą raste! 
(Nusiduria). 

Svetimtautis as atėjęs stebisi: 

Pavyzdžio tokio. storija dar nežino. 

Man pasakojot jūs apie kokius ten laukinius žmones 
Lietuvius; bet dabar visai ką kitą aš matau! Visiems aišku, 
tai padaryti i ne laukiniai ir net nė paprasti žmon 
bet tiktai didvyriai, karštai myisi savo tèvynẹę, vert 
aukščiausios bės. Toliau aš nebeisiu nė žin, o; atėjau 


kovoti su laukiniais stabmeldžiais, ai jų, aš einu 
sau namo ir po tam, ką mačiau, visur šauksiu: 


Garbė Lietuvos didvyriams! 
Garbė! 
Kryžiuočiai nusiminę. 


Sumetimai. Šie „Pilėnų Kunigaikštyje“ pasitai- 
komieji gražumėliai, lirika, nepadeda Jam išsilai- 
kyti literatinėje aukštumoje. Neišvaduoja nė scenos 
priemonės padaryti efektams. Efektų gauti esti len- 
gyviau, a literatinių vertybių; čia tik me- 
chaninis darbas, o čia kūrybinis; be to, taisyklin- 
gai, kaip to reikalauja dramos menas, konstruo- 
jamas. 

Kaip tik šito meno Šiaulėniškis mums ir neda- 
vė. Gavęs iš Kraševskio gražius epinius apmatus, 


agaves 


Siaulėniškis jų neataudė dramatiškai; apysaką su- 
darkė, o dramos nepadarė. 
Veikėjai vos-vos tepaliesti, dramatiškų susirė- 
mimų beveik nėra, vis! įvyksta be galo pigiai. 
dramatinėms padėtims pinti vietos labai daug. 
ia Grosmeisteris pasistato priešais visam orde- 
nui ir žūna jo nugalimas : reiktų scenoje pamatyti 
daug tos savitarpės kovos, o ne tą vieną jos galą 
— nunuodijimą. Kaip dabar yra pirmas veiksmas, 
Pilėnų kunigaikščiui nupiešti visai mažai tereika- 
lingas. Geriau būtų buvę, sudramatinus Jurgio 
būklę, kai jis suserga nostalgija, gimtojo krašto 
iilgimu, kai ima dvasia vargti nelaisvėje, o jo 
p tik neleidžia į laisvę. Jasgiai labai jau piga 
buvo šią nelaisvę sutraukyti. Tikrenybėje galėjo 
taip būti, bet literatūroje nesirodo įtikėtina. 
Rymo santykiai su Jurgiu dirbtiniai, aiškiai ne- 
natūralūs. Jis apaštalauja savo lietuvybę — vokie- 
čiui, visai nežinodamas, kad Jurgis — lietuvis. Tai 
jam nebūtų pasisekę. Rymas supagonina Jurgi, iš 
mažens išauklėtą krikščioniškai, ;pavyzdingai prak- 
tikuojantį, tikrai Dievą garbinusį: dabar Jurgis 
ūmai ima šauktis stabmeldžių dievų, vis dar ne- 
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sėdi savo rūme ir tik pilies sienas išvertus, ji išei- 
na — paklausti, kas čia darosi, kam trukšmauja- 
ma, ir tik dabar imasi gerai pavaldomo kardo, kai 
jau popiet šaukštai. K 

Pernemalonų įspūdį daro kryžiuočių niekšy- 
bei pavaizdinti pavartoti vienuoliai. Tai etas 
vienuoliams. Kryžiuočiai, nors ordenas, buvo pir- 
mon galvon kareiviai, ne asketai. Iš to buvo daug 
negerumų. Kas apžadus padaro, tas juos tegali iš- 
laikyti klauzūroje, užsidaręs, o palaidas, landžioda- 
maš po karčiamas, pridarys gana niekšybių. Jais 
ir dera operuoti, kai reikia gauti efektų. O visa 
bloga sukrauti ant žmonių, kurie habitais apvilkti, 
dėti jiems į Jüpas burnojimų Kristaus dėsniams 
yra pamfletas, daugiau nieko. Ir šitokių pamfletų 
yra paleidęs ne tas vienas Šiaulėniškis, bet kone 
visi, kurie tik vaizdavo blogąsias kryžiuočių puses. 

„Pilėnų Kunigaikštis“ stinga dramatinių situa- 
cijų. Jis pilnas psichologinių nenuoseklumų. Tai ir 
jo vertybė daugiau pilietinė, ne literatinė, 

„Vytauto vainikavimas“. Lygiai tuo pat žy- 

iu, kaip buvo rašomas „Pilėnų Kunigaikštis“, Šiau- 
ėniškis planavo antrą tos pat rūšies romantiš- 
kai patriotinį scenos veikalą nebe skolintuoju 
siužetu — „Vytauto vainikavimas“. Netenka abe- 
joti, jog šis veikalas, sumanytas savaimingai ir nu- 
pinamas savitai, būtų kur kas geriau pasisekęs, 
neg „Pil. Kun.“. Autorius nebūtų varžęsis svetima 
p būtų kūręs visa iš savęs. Deja, jis taip ir 
iko nepabaigtas, Šiaulėniškiui nusvirus kiton kū- 
rybos pusėn, rodos, bene tik tikrojon. 

„Sparnai“. Drama 3-iuose veiksmuose. M. Šiau- 
lėniškis. Ryga. 1907. 44 'p. „Savo Patarėjai ir Kritikui 
Liucijai Š. šį veikalą aukoja autorius“ (savo žmo- 
nai). Recenziją žr. „L. Ūkininkė“ 1908 m. Nr. 5 L. 
Giros. 1 veiksmas 11 p., 2—15 p., 3—16. p. 

Romantininkas- patriotas, kol jaunas buvęs, 
Šiaulėniškis-vyras virsta pažangiu demokratu vi 
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suomenininku. Bent idėjoje, nes praktikoje Marce- 
Jinas Sikšnys nebuvo nė yra visuomenės veikėjas 
ir jos problemų sprendėjas, kaip dabar tai su- 
prantame: organizatorius, kovotojas, t. ir t. Man 
neteko patirti, kurie veiksmai taip griežtai jį pa- 
suko kiton Mas Nelaimės ir nesveikavimas — 
ne tam tikę. Menu savo esmėje Šiaulėniškį palikus. 
tokį pat tautininką, kaip pirma, ir tik doklę su- 
mokėjus gražiajai, poetizuojamai demokratinei lai- 
svės idėjai, kuri, galų gale, negi prieštarauja tau- 
tinei idėjai; dar jai padeda. 

Turinys. 1. veiksmas. Ties Goštauto vasarna- 
miu. Kapitalistas pramonininkas Norvila, tur- 
tingas dvarininkas Rimkus ir du seniai stebisi, kaip 
docentas mechanikas, pasidirbęs sparnus, drąsiai 
lakioja. Vieni bailinasi ir lemia bloga, kiti ne. Stu- 
dentai garbina savo univesiteto profesorių, perya 
žę išmokti iš jo skrajoti. Jiems pritaria Liberta 
Laisvaitė: „Tada galėsime visi, kaip paukščiai, liuo- 
sai skraidyti po padanges; per nieką bus visi pan- 
čiai, suvaržymai, sienos, kalėjimai, persekiojimai! 
Tautų varžymasis ir susirėmimai net išnyks; visi 
žmonės paliks tada lygūs“. Lygybės idėja visiems 
galais, Tiesa, ir tarp paukščių esama nelygybių, 

t dėl to, kad jie kvaili; žmonės savo protu sten- 
giasi panaikinti skirtumus; į tai rodo kelią Goštau- 
tas. Lai gyvuoja Goštautas, šaukia Fama Aukštai- 
tė ir visi. Fama neša jam uždėti vainiką. Seniams, 
XIX. š. liekanoms, nepatinka, kad jaunuomenė taip 
sparčiai apsikrečia naujenybėmis ir dedasi su abe- 
jotinomis ypatomis. Vieni seka Fama, kiti Laisvai- 
te. Kapitalistai sumoja iš tų sparnų, to naujo iš- 
radimo biznį pasidaryti, gavę iš neturčio mecha- 
niko privilegiją. Goštautas myli Famą, docentas 
medikas myli Mildą Norvilaitę ir jos pinigai 
ketina sau kliniką įsisteigti. Egoistui gydytojui au- 
takiui pritaria žingeidė Milda. Jos E rolis ` Al- 
girdas sekioja paskui Laisvaitę. ildai rūpi ir 
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Žž Goštauto nusipirkti ir aukštai lakio- 
ti; Jautakiui taip pavojinga ir net juokinga mote- 
riškai taip Eažaujapi Profesorius Cirkelis sveiki- 
na Goštautą, pranešdamas Mokslo Akademija už 
išradimą išsirinkusi jį bės nariu. Goštautas ti- 
tulo nepriima, nes išra dar netobulas, net ne- 
pabaigtas; antra, jo ieškojimo tikslas ne turtų dau- 
ginimas, ne tyrinėjimas ir ne garbė (Fama nuliū- 
sta tai girdė a), tik žmonių dvasios aukštyn pa- 
kėlimas, iš purvyno traukimas, — išliuosavimas 
ra a žmonijos. Jaunuomenei tai patinka; ir 

ildai. „Rodyk tik mums kelią, ir mes, jaunuome- 
nė, eisime su tavim visur, kur tik vesi“. Goštautas 
žadąs darbuosiąs iš vien. Visi džiūgauja, dainuoja. 
Goštautas savo Famos nebemato; jį sužavi Lais- 
vaitė, visai kitokia moteriška. Fama gundo jį nie- 
kam sparnų neduoti, tik pačiam lakioti, kad kiti 
avydėtų. Goštautui aišku: „ne mane myli, tu mi- 
i mano garbę; ne sparnų idėja tave surišo su ma- 
nim, o garbė — tai tik dailus žaislas mažiems 
vaikams ir minkštos duknos seniams“. Dėl to jų- 
dviejų takai skiriasi. Fama verkia atstumta, pasi- 
ryžusi vis dėlto jį mylėti. Famą atstoja Goštautui 
jo dvasios draugaitė Liberta (laisvė). Goštautas su- 
sitaria drauge su ja darbuotis. 

2. veiksmas. Goštautas dirbtuvėje" moko studentą. 
Algirdą Norvilaitį apskaičiavimų, kaip galima tobuli 
sparnai pasidaryti. Algirdas užsidegęs dirbti. Liberta 
sugrįžta tuščiomis, nieko iš žmonių negavusi paval- 
grii, nes algos Goštautui nesiunčia; jis graužias 

logai išlaikąs Libertą, nes ligi tik ką gavęs algos, 
a viską išleidžiąs mechanikai. Liberta vėl velija, 
kad tik Goštautas būtų sveikas ir ją vieną temy- 
lėtų. Jų vargas baigsiąsis, Cirkeliui pasišalinus ir 
katedrą užleidus Goštautui. Bet ateina ministerio 
depeša — Goštautas visai atstatytas iš universiteto. 
Ne iš pavydo; panais iššaukia konkurenciją, o ji 
tobulina Žmones; bet iš niekšumo, manant, jog 
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pašalins sau pavojingą konkurentą; jie svajoja, 
neduodami teisės kalbėti iš katedros, užkinšią 
gerklę ir prislėgsią idėją. Veltui: dar du trys mėgi- 
nimai, ir sparnai bus paleisti į svietą, ir tada ne 
jums, L siam ktarai, magistrai, sulaikyti 
jų idėją! Visa tai Goštautas tuoj užmiršta, nes jam 
ateina laimingas sumanymas pritaisyti sparnams 
dvigubus klapanus, kad Šeužaiderinėi ir aparalas 
nesvyruotų. Nori pripirkti klapanų, bet — pinigų 
nėra, valgyti nieko nėra ir niekas neskolina Libertai. 
Goštautas sumano eiti skolintis iš savo draugo 
arsaus mediko Jautakio-atžagareivio. Bet ateina 
irmos atstovas Norvila ir dvarininkas Rimkus. 
Pasiūlo lėšų naujam išradimui pabaigti, bet kad 
išdirbinėjimo privilegija būtų jiems perleista už 
50 tūkstančių. Goštautas neparduoda. „Aš, kuris 
visą savo gyvenimą paskyriau darbuotis žmonių 
laisvei ir gerovei ir visą laiką tekovojau prieš 
visokias nelygybės ir privilegijas, dabar turiu pats 
užkirsti kelią drąsuoliams darytis sau sparnus, 
naudotis išradimu“! Libertai kapitalistų pasiūlymas 
patinka; jai matos galima esą ir pinigai paimti, ir 
žmonijai darbuotis. Liberta Goštauto nepažįsta; 
„jam nei žmonos nei vaikų; jam vaikai — sparnai. 

iberta prikiša, kad pasikarščiavęs vėl paliks be 
pietų. Pinigus paėmus, privilegijos būtų galima ir 
neduoti — apgauti arba atiduoti sparnus jau tokius, 
kokie yra; ks tau kenks, kad kas galvą nusisuks? 
Goštautas dabar tik supranta, jog su Liberta (laisve) 
jie viens antram svetimi. Melagystė — niekingų 
vergų ginklas, o Goštauto siekiai neturi apgavimo, 
nei kompromiso, nei abejotinos vertės įrankių. 
Liberta nusimena, vis dėlto klauso Goštauto, rengia 
jam sparnus bandymams. Studentai, patyrę Goš- 
tautą atstatytą, o Jautakį už menkniekius pakeliamą 
profesorium, rengiasi streikuoti, boikotuoti, demons- 
truoti. Sugrįžta seniai vertelgos ir Jautakis su savo 
sužadėtine Milda. Milda domisi išradimais, jos gi 
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Jautakis tuo nesidomi ir Goštauto paleidimą aiš- 
kina, kad kurstęs studentus. Kapitalistai vėl siūlo 
pinigų, Goštautas nesutinka. Milda užsidega sparnų 
idėja: „O, kaip tai turi būti malonu, iškilminga, 
puiku lakstyti ore liuosai, drąsiai, kur tik nori: 
aoao iki pat padangių*! Rimkus iš jos tyčiojas, 
Jantakis irgi, nes jis nieko nemato aukštesnio už 
kojos pūslių gydymą. Milda prašo tėvą, kad ša 
nupirktų sparnus. Goštautas ueparduoda, viską 
darydamas veltui, tad ir Mildą išmokysiąs lakioti. 
Tėvas bijo, kad duktė neapsikrėstų naujomis idė- 
jomis, bet sutinka, kad ji pradėtų su Norvilu laks- 
tyti rytoj. Milda skubinas pasisakyti broliui Algirdui, 
EP jai linksma, kad ir ji galės prisidėti prie to 
darbo, kuris turi duoti laimės visai žmonijai. Goš- 
tautas pažįsta, jog tik Milda turi tyrą idėją, tai ir 
ateitis — jos. 

3. veiksmas. Prieš Norvilų namus. Milda laukia 
Goštauto, kurs užtrunka, betaikindamas aparatui 
anaya Milda sakos persiskyrusi su Jautakiu, 
„Ir kaip aš galėjau mylėti jį, tokį niekingą, tokį 
siaurų pažiūrų, taip bijantį kiek tiek pakilti aukš- 
čiau iš buržuaziškų papratimų. Jis ne arelis, ne tas, 
kurs stengiasi pasiekti dangaus aukštybės, kurs 
nori aplėkti pasaulio platybę ir kurs visa tai gali 
padaryti“. Goštautas pagautas, pasižada tik su ja 
viena žengti pirmyn, rodydamas žmonijai laimės 
kelią. Sparnai Mildai — liuosybės ženklas. Liberta 
mato Goštautą besibučiuojant su Milda, jai de- 
monstruoja ir jai tarnauti atsisako. Goštautas ją 
sustabdo —Mildos siekiai ir troškimai esą aukštesni 
už Libertos. Jos idealas — kuoplačiausiai supran- 
tama meilė; Libertos gi siekis — laisvė — tiktai 
įrankis tam idealui iekti. Goštautas su Liberta 
pror laisvės įrankį, sparaus, bet tiktai su Milda 
ėks pė aukštojo idealo. Goštautas dabar supranta, 
jog Liberta tik paprasta, eilinė darbininkė, kuri, 
nors gera, ideališka, žmonijai neparodys laimės 
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kelio, neduos jai išganymo. Tai padarys tik Milda. 
Ir išeina su ja daryti pirmųjų žingsnių— skraidyti. 
Pasirodo žmogus jūodais, su 'dalge—ateinąs—piauti. 
Milda, pasitikėdama Goštautu, ryžtasi su juo lėkti, 
išvysti naujų horizontų, naujos šviesos, patirti naujų 
jausmų; patys išmėginę, kitiems atidengsią. Mil 
pantak tėvui esanti susižadėjusi su Goštautu. 
ėvas sujudintas, dabar tik suprais jų siekius: 
ant meilės ir laimės neturi bū | aiklins 
Išeina skraidžioti nuo aukšto kranto. Rimkus O a 
ciniškų pasiūlymų Libertai, ta atmeta: „Kaip leng- 
vai nuperkami, taip lengvai parduodami jo jaus- 
mai“. Studentai, patyrę Gošiautą susidėjus išvien: 
su buržujais, apšaukia jį išdaviku ir skubinas jam 
langus išdaužyti. Rimkus tikisi dabar privilegiją 
Norvilą gausiant ir užsidirbsiant milijonus, ta 
derasi savo dalies; bet Norvila jau nebesvajoja apie 
tai. Goštautas ir Milda gražiai lakioja, laimingi, bet 
Milda apsiverčia ir krinta; jai užlėkia kelią Goš- 
tautas ir išgelbėja. bet pats prasiskelia galvą. 
Atneštas laimina dą ir Algirdą meilės ir mokslo- 
neštų, liepia ir Libertai prie jų dėtis. „Algirdas 
erai žino mano sparnus—jis juos suteiks žmonijai, 

d kiltų prie laimės ir meilės“ ir miršta, kaip- 
mirė jo pirmtakūnai, Andrė ir kiti. 

Sumetimai. Šiaulėniškis reiktų vadinti „Sparnų“ 
autorium — tiek jie yra jam literatiškai pasisekę. 
Vyriausias veikėjas Goštautas, pasiryžęs tarnauti 
aukštai žmoniškai idėjai, yra iš visų pusių kliudo- 
mas pabaigti darbą. Čia materializmas ki čia 
reakcininkai, čia pavydas ir konkurencija, kova. 
negeromis priemonėmis, čia nekritinga jaunuomenė. 
Visi jie čia-pat, scenoje, prieš akis nuolat sudari- 
neja dramatines padėtis, kol jį nugali ar, tikriau, 
kol pats krinta, bedirbdamas, kliūčių nebodamas. 
Visi dalykai tampriai surišti, akcija eina sklandžiai, 
niekur nėra disonansų, nenuoseklumų, netikrumų. 
„Sparnai“ — geriausias savo rūšies veikalams pa- 
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wvyzdys, klasinis veikalas — skaitytinas ir nagrinė- 
tinas klasėje. 

„Sparnai“ parašyti ibseniškai — simboliškai; gale 
kiek maeterlinckiškai—nujautimas mirties, žmogus 
km Autoriaus šiuo tarpu pasiduota naujai įta- 

ai ir pradėta dirbti nauja, moderniška kryptimi. 
„Jei šis pastarasis Maeterlincku pasekimas yra vei- 
kalui ir jo akcijai nebūtinas, epizodiškai primegz- 
"tas, tai bent simbolizmas yra išlaikytas griežtai ir 
itin inteligentni Veikėjas idėjininkas čia pat 
akyse psichiškai evoliucionuoja, pirma garsenybės 
skatinamas, paskui laisvės, galop susigriebęs, jog 
tik su meile tesės žmoniją palaiminti. 
Pirmeiviškoji „Sparnų“ idėja, atgalainė ministerija, 
atsilikęs universitetas, draa ko otoo kalba davė 
kai-kam progos pamanyti Siaulėniškį parašius šį 
"veikalą socialistine kryptimi. Tačiau taip nėra: 
"socializmas remiasi daugiausia teisingumu, lygybe, 
o čia vyrauja — meilė. Ir žiūrėtojai nesuprato šio 
"veikalo socialistiškai. Ir iš viso „Sparnų“ nesuprato 
«dėl jų trūkumų. 
| Pirmiausia, m gerokai rezonavimų. Iš klasikinio 
dramos veikalo išvados plaukia ne formuluotos, 
"bet savaime: žiūrėtojai, ką išvydę, patys formuluoja. 
" Skaitydamas gi rezonavimą, įsidedi jį ir nusitieki 
taip, kaip autorius nori; žiūrėdamas, jei rezona- 
vimofrazę praleidei, veiksmas nuotaikos nebepataiso: 

„Sparnai“ nėra tiek sceningi, kiek „Pilėnų Kuni- 

gaikštis“, kurs tuo viską atperka. „Sparnai“ ir 

„Pilėnų Kunigaikštis“ dvi priešingybės, įrodančios, 

kaip literatiškai aukštos vertės dramatinis veikalas 
"scenai gali visai netikti ir antraip. 

Be to, sparnai turėjo būti laisvos idėjos simbo- 
Ais, o jie čia visai sukonkretinti. Jokios butaforijos 

iemonės netesės padaryti sparnų, kurie darytų 
"įspūdžio, kad juos pasirišus, bus E“ palakioti, 
"kaip gohe pasirišus, paplaukioti. Popieriniai spar- 
nai, mergaitės lopomi adata, vis bus komiški 
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ir netesės simbolinti. Taigi „Sparnus“ vaidinant, 
vyriausioji, gražiausioji autoriaus idėja, kaip ir vei- 
kalo konstrukcija, genda. Nieko negelbsti Rygos 
režisūros sumaningai imituoti propelerio ūžimai, 
vaidintojų pasilipimai aukštyn pro langus žiūrėti, 
kaip „skraidžiojama“ — skraidžiojimas nepasisekė. 
Ir geras veikalas reikėjo atidėti, vieną kartą tepa- 
vaidinus, nei vaidintojams, nei žiūrovams jų nesu- 
Rial S daug lakoniškai 

iau, „Sparnai“ parašyti perdau, oniškai. 
Tiek daug akcijos, tipų, peripetijų išdėstoma per 
keliolika puslapėlių. Situaciją autorius gali išva- 
duoti, tik dvigubai, trigubai praplėtęs veikalą ir 

i inęs sparnus iš žiūrėtojų akių. Tegul sau 
jie lieka, kaip ir buvę, vien simboliai, 

M. Šiaulėniškis: „Likimo bausmė“. Dra- 
matiškas vaizdelis. Ryga. 1911 m. 30 p. 

Pirma ėjęs „Rygos Garse“, Rygoje buvo pavai- 
dintas bent triskart, Kaune (mol sleivių) bent du 
kart, kartą ar daugiau Petrapilyje ir kitur. Trys 
vyriausieji asmens: Džon Greidž, jo žmona Ona ir 
ypač jo „uošvė“ Meškauskienė pavaidinti labai 
sunku, reikia labai gero prityrimo ir talento; užtat 
pavykus, įspūdis milžiniškas. Talentingoji vaidin- 
toja Joana Linartienė parodydavo tokį pergyvenimą, 
tokį tragizmą, jog net pati spazmuoti gaudavo. 
Ir visi vaidintojai nervinosi. Įspūdis tiesiog nebe- 
išdildomas, kaip išklausius, ką padarė iatumas 
graikų karaliui Aidipui, suvesdamas jį į porą su 
savo motina. 

„Likimo bausmė“ ir sudaryta, nusižiūrėjus į 
Sofoklio kūrinius. Šaulėniškio „likimas“ tai graikų 
fatum, o paimtas iš tikro atsitikimo. 

Neturtė našlaitė Ona, atvykusi į Ameriką duonos 
užsidirbti, išteka už turtingo meisterio Džono Grei- 
džo, turi su juo sūnelį ir abudu nepasakomai lai- 
mingi: Ona, kad tokį gražų gyvenimą jai vyras 
sudarė, vyras, kad pažino tikrą meilę ir virto 
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labai doru žmogum. Tik jį graužia sąžinė. Jis kit- 
kart mylėjosi su dora mergaite, paliko ją su mer- 
gyte, pabėgo nuo jų į Ameriką ir užmiršo globoti, 
nors neužmiršo atminti. Štai, jis su žmona parsi- 
kviečia Kaziukui sūneliui bobutę. Ji atvažiuoja ir 
pasirodo beesanti Jono Grigio buvusioji myli- 
moji. Vadinas, jis buvo vedęs tikrą savo dukterį 
ir su ja prigyvenęs Kaziuką. Marijona Dailiduonytė 
Meškauskienė išeina iš proto, Jonas nusišauna. 
„Tai Dievo bausmė už mudviejų nusidėjimą“; 
Jonas susiprato esąs Dievo atmestas purvo gabalas, 
kam buvo sumindęs gražius pirmuosius meilės 
jausmus. 

Veikalas visais atžvilgiais, ir literatiškai, ir sce- 
niškai, vykęs, beveik tobulas, nors toks trumpas, 
tik vienaveiksmis. Puikus doros sensas ir i 
pavaidinamas. Šiuo veikalu Marcelinas Šikšnys 
apvainikavo save ir visą savo literatinį darbą, nes 
daugiau nieko nebeparašė. Išvargęs karo laiką, 
sugrįžo tėvynėn visai kitokio darbo dirbtų. 

Matematikas. Nepriklausoma tapusi, tautinę vals- 
tybę susidariusi Lietuva pasijuto reikalinga didelio 
pedagoginio darbo. Kaip iš po samanų išdygusios 
gimnazijos ir kitos mokyklos ūmai pareikalavo 
iš negausingų savo mokytojų vadovėlių, mokslo 
terminologijos, savotiškos metodologijos. Ir M. Šikš- 
nys, rimčiausias matematikas, gavo rašyti matema- 
tikos terminų žodynėlį ir matematikos vadovėlius, 
dalyvauti „būrelyje mokytojų“, kurie nustatė ter- 
minus mūsų mokyklai. Žr. itmetika“. Mokslo 
pradžia ir terminai. (Mol jo reikalui). Kul- 
tūros ir Švietimo Sekcijos leidinys. Voroneže. 
J. Jablonskio vertimas 1917 ar 18 m. 

Parašė sistematinį Algebros kursą keturiomis 
dalimis, Geometrijos vadovėlį gimnazijoms trimis 
dalimis. Vieni buvo išspausdinti ten pat Vilniuje 
Lietuvių Mokslo Draugijos lėšomis (šiuo kariu 
L. Mokslo Dr. geriausiai patarnavo tautai), kiti jau 
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Kaune. Mechaniškas tai darbas, tai tiesa; tačiau 
reikalauja didelio atsidėjimo. M. Šikšnys ir mate- 
matikos darbus dirbo per kelerius metus lygiai 
tokiu pat uolumu ir visa širdžia, kaip kitkart pat- 
riotizmo, o paskui ir gryno meno dalykus. Ir vėl 
kuo tik neprarado sveikatos. 

M. Šikšnys—rimčiausia mūsų matematikos mokslo 

jėga. Gaila, kad dirba ne Universitete; iš jo ga- 
Ema būtų susilaukti ir grynojo, teoretinio mokslo 
raštų, nes tai yra tikrasis jo pašaukimas, Beletristas 
jis mums tepasirodė pripuolamai, nors paliko mūsų 
iteratūroje nemaža žymių ir tokią pat širdies ir 
proto auką— tautiškai kultūriniam mūsų atgimimui. 

Lietuva, 1927 m. 168—172 Nr. Nr. 


Petras Pundzevičius 
(P. Petliukas) 
g. 1880 m. 


Biografinės žinios. 

Inžinierius Petras Pundzevičius gimęs augęs yra 
Kreipšių vienasėdyje Skapiškio parapijoje 1 m., 
liepos 1 d. (krikštytas Pandėlyje) iš Juozapo Pun- 
dzevičiaus ir Grasildos Vinkšnelytės. Kreipšiai ne- 
buvo Pundzevičių nuosavybė; tai buvo Skapiškio 
parapijos beneficiumas; Juozapas Pundzevičius bu- 
vo tik paėmęs juos valdyti iš klebono Kurtyūskio 
(Kurtinaičio, suvalkiečio, kažin-kaip atklydusio į 
maičių vyskupiją), kurs ūkiu visai neužsiėmė, nė 
savo arklių nelaikė. Juozapas tiekdavo jam bet-tik 
pareikalavus pakinkytą vežimą ir kitką iš ūkio; be 
to, vedė parapijos raštinę. 

Kreipšiai Skapiškio, arba, tikriau, Mituvos pae- 
žerėje. Šis ežeras praistorinės reikšmės. Jis turi du 
„alku“: Mažąjį Alką ir Didįjį Alką — dvi salas, 
kurių tačiau vietos gyventojai salomis nevadina ir 
iš viso to žodžio nežino, nors netoliese yra — Sa- 
los (dvaras), Šis — tik tikrinis vardas. Škapiškėnų 
alkas arba Žemaičių alka, dabar jau atspėta, reiš- 
kia aukurą, šventyklą ar iš viso šventą vietą. Bet 
ir tiek. Tikresnių žinių, kas čia buvo kitkart daro- 
ma, nebeliko žmonių padavimuose. 

Į Kreipšius Pundzevičius atkilo prieš 1880 m. 
iš kito vienasėdžio, vadinamojo Laibiškis arba La- 
beikiškiai, iš senų laikų Pundzevičių gyvenamosios 
vietos, netekęs jos. Štai, kaip tai buvo atsitikę. 
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Pundzevičiai buvo laisvi žmonės, ne baudžiau- 
ninkai. Senų pasakos seka laisvuosius žmones čia 
iš kažin kur iš toli, iš Austrijos ar iš kur kitur, 
atkilus. Ir pati Pundzevičių pavardė, kaip ir Sta- 
dzevičių, sunkiai pasiduoda lietuviška kilme aiški- 
nama. Tačiau Pundzevičiai visa to neatmena, visa- 
dos yra buvę grynai lietuviškų, ne kitokių tradi- 
cijų. Juozapo tėvas, o gal ir senelis, kaip ir pals 
Juozapas, buvo dvaro vaitai, jokio kito atlyginimo 
negaudami, kaip tik pavelijimą išsidirbti sau pra- 
gyventi tiek žemės, kiek ištesės. Pundzevičiai vi- 
sokių dirvonų ir skynimų ‘buvo sukultūrinę apie 
80 ha ir juos nebežinia kelios kartos valdė tikru 
įsitikinimu, jog tai teisingai sunkiu darbu per il- 
gausi laikotarpį kelių kartų uždirbta nuosavybė. 

iekas jų ir netrameno, jokios pretensijos į jų ko- 
loniją nekėlė, jokios nuomos ar činšo nerei vo 
iki pat 1863 metų agrarinės reformos, kada bau- 
džiauninkai gavo teisės per 49 metus išpirkti savo 
gyvenamąsias ir valdomas vietas. Laisvieji žmonės 
tos teisė negavo, liko svetimi savo gyvenamosioms 
vietoms, iktoms dvarininkų nuosavybe, išleidžia- 
ma nuomon kontraktais ar parduodama už gyvus 
pinigus iš laisvų į laisvas rankas. Paskutinieji anų 
„dvarų valdytojai sulenkėję prancūzai grapai Choi- 
seul de Gouffier dabar pareiškė savo pretensijas 
ir į Laibiškį, nės Juozapas Pundzevičius jau ir ne- 
bevaitavo. Per ilgą laiką teismo keliu Pundzevičius 
buvo varu išvarytas iš didelės savos vietos ir pa- 
virto nedideliu nuomininku Kreipšiuose, paskui, 
po 18 metų, Mirabelėlyje ties pat Skapiškiu per 7 
metus, kol Senatas galutinai išsprendė Laibiškį su- 
gint, Byla tęsėsi apie 30 metų. Ji Senato išleista 
atskiru leidiniu. Pu vičiai į Laibiškį besugrįžo 
apie 1905 m. 

- Visą šitą bylą vedė patsai Juoza Pundzevi- 
čius, gerokai pamokytas žmogus. Jis buvo išėjęs 
keturias klases Panevėžio gimnazijoje ir tik 1 


Žin 


m. revoliucijos Li Kan Teismą ir bylas jis 
mėgo, mielai patarnaudavo savo žiniomis ir kai- 
mynams; stodavo jų gintų, tačiau veltui, dažnai 
negaudamas nė faktinųjų išlaidų kelionėms į teismą. 

Besimokydamas Kanarijos Juoza Pundze- 
vičius iš oro pusės gavo le osios kultūros: len- 
kiškai mokėjo gerai, turėjo ir skaitė lenkiškų kny- 
gų, net lenkiškieji poteriai jam paliko, išmokus jų 
mažystėje. Iš vidaus tačiau jis paliko, koks ir bu- 
vęs — tikras lietuvis, niekuo nesiskyrė nuo kitų, 
nemègo ir nesiduodavo „ponu“ vadinamas ir na- 
mie su žmona ir su vaikais tekalbėjo lietuviškai. 
Jo žmona, taip pat vaitaitė, tik kitų dvarų, lenkiš- 
kai irgi mokėjo, bet ir Ii perilga grynai lietuviš- 
koje buityje gavo tai pamiršti. 

Pundzevičius, Šlapelis, Janulionis, visi moksla- 
draugiai, buvo pereiginiai tipai į grynai lietuviškus 
jiteligro us domėjosi savais dalykais, įrodinėjo 
savo kilties lietuviškumą ir tt. Iš lenkiškumo jiems 

iko nusimanymas, jog aukščiau kultūrintis te- 

ima lenkiškai; tad tiems, kurie ketina eiti į 
mokslus ir tapti ponais, būtinai reikėjo mokėti 
lenkiškai. Ir Petrelį tėvas Pundzevičius pradėjo mo- 
kyti lenkiškai skaityti ir kalbėti. Buvo net pavar- 
tojęs senovinę pedagoginę riemonę, kad Petras su 
tėvu vien tik lenkiškai kalbėtųs: ant lentos parašė: 
„Osioł jesteś“ ir Petrui nepasisekus išlaikyti len- 
kiškumas, užkabino jam ant kaklo. Tačiau Petre- 
liui ėmus verkti, O an pasižiūrėjo ir notą 
linguae įmetė į degančią ugnį. Petras ir be to 
lenkiškai dailiai išmoko ir paskui su tėvu lenkiškai 
korespondavo, nors kalbėtis su juo šiaip jau nesi- 
kalbėjo lenkiškai. Tėvas jį į tai vertė — reikalu, 
ne mada, ne idėja, nes ir pats, nors klebonijoje 
visi gau avo lenkiškai kalbėti, kai reikdavo oficia- 
liai, kitų priešakyje klebonas sveikinti, panegirikus 
tuo reikalu rašė ir sakė — lietuviškai. Tai jau jo 
sveikas tautinis instinktas diktavo, nes kaimynavo, 
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santykius palaikė su visai kitos krypties lietuviais 
inteligentais ir kunigais. Juos tai Petras paskui 
rodė „Neatmezgamas mazgas“ 1 scenoje (feld- 
šerį Gavėną-Gavėnavičių ir kleboną Styrą-Štyravi- 
čių). Feldšeris sako: 

„Kalbėti lenkiškai—tai geras daiktas. Tu (duktė), 
žinoma, to nesuprasi, nes nei tu, nei tavo močios 
nabašninkė, o mano brangiausia prietelka, nemo- 
kėjo. Amžiną atilsį klebonas Daratavičius visados 
sakydavo: „Dominiku, Dominiku: ucz dzieci swoje 
po polsku, žeby baslami niebyli*! 

daugiau pavartotasis lietuviškai lenkiš- 
kas žargonas buvo paimtas iš gyvosios kalbos, o 
ne paties autoriaus iškraipytas. 

lanulionis, mokydamas visos apylinkės vaikus 
kur „geresnių“ žmonių — lenkiškai, paprastųjų 
kaimiečių — lietuviškai, yra padaręs anai apylin- 
kei nemaža kultūrinio darbo. Jis gi ir Petrą pra- 
mokė pradžios mokslų. Su tuo Petras ir įstojo į 
Liepojos gimnaziją, kurią išėjo 1892—1900 m. Ry- 
gos Panika buvo pradėjęs eiti ie ni 
skyrių, t paskui persimetė į Inžinerijos skyrių ir 

è ji 1914 metais, ; 

itie keturiolika metų Petro Pundzevičiaus pra- 
venti Rygoje yra itin pažymėtini savo reikšme 
ietuvių kultūrai: Rygon buvo suplaukę bent ke- 
lios dešimtys tūkstančių lietuvių, daugiausia kau- 
niškių, uždarbiauti fabrikuose. Jais menkai kas rū- 
p kol nesusidarė keletas lietuvių meno, susi- 
elpimo ir kitokių draugijų: „Kanklių“, „Žvaigždės“ 
ir k.; kol Politechnikos studentai 1904 m. nesudarė 
savos tautiškai kultūrinės draugijos, vėliau 1908 m. 
„Vilties“ vardu rejestruotos. Šelpimas ir susišelpimas, 
švietimas ir švietimasis, menas, tautiškai šeimyni- 
nis gyvenimas, subūrė negausingą Rygos lietuvių 
inteligentiją: P. Mašiotą, M. Šikšnį, J. Linartą, ke- 
letą valdininkų, pramonininkų ir šiaip jau pusin- 
teligenčių šeimynų. O visų jų kitas (cementas) bu- 
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vo studentija. Vikrūs, "jauni, talentingi vyriukai 
tiko visam kam, Jie tiko chorui, tiko vaidinimams 
ir visam kam savybėje, atstodami vyresniuosius 
inteligentus, kurių trūko. Jie buvo puikiausi suma- 
nytojo dalyko agitatoriai u žodžiu ir raštu. 
Jauniems pabėgioti po 4—7 kilometrus per dieną, 
iš vieno galo miesto į kitą buvo niekai. Ir fabrikų 
darbininkai buvo sutraukiami į koncertų ir vaidi- 
nimų sales. 

Garsūs būdavo peu studentų kas metai ruo- 
šiamieji vakarai-spektakliai. „Vilties“ draugijos am- 
bicija buvo pa i spektaklis, su kuriuo joks 
kitas negalėtų susilyginti. Tad patiekdavo savo 
svečiams tikrų meno vertenybių — labai gražių 
choro koncertų ir labai įdomių scenų vaidinimų. 
Rygiečių choras, vargonininko Aleksandro Kača- 
nausko (dabar mūsų konservatorijos profesoriaus) 
vedamas, pasižymėdavo itin gerais balsais, geru 
išlavinimu ir susigiedojimu. Kas Rygoje nežinojo 
seksteto iš vyrų: Pundzevičiaus, A. Kačanausko, 
J. Linarto ir Lukavičiaus ir 2 moterų: Jozefinos 
Visockaitės ir Jonės Linartienės? Pridėk prie jų 
basą Braždį ir k. Šiam chorui teko garbė pirma- 
jam pridainuoti į gramofoną lietuviškų liaudies 
dainelių ir taip jų paskleisti ne tik Rygoje ar ki- 
tur tarp lietuvių, bet ir tarp svetimtaučių Euro- 
pole ir Aneikoje Šitam faktui jau suėjo 20 metų. 

ygiečių choro sai (mūsų bamasis autorius 
turėjo nepaprastai gražų tenoro balsą) ir iš gra- 
mofono daro gero įspūdžio; o moterų dueto: 
„Jau saulelė leidžias artyn vakarėlio, 
Uždengė šviesumą užu debesėlio“, 
pati mačiau, mūsų sodietės moters negalėdavo 
ausyti, neašarodamos. 

Scenai Rygoje tarnavo du būriu: Jakavičiaus ir 
nieko bendro su juo neturinčių inteligentų, ku- 
riems režisavo J. Linartas ir P, Pundzevičius; Li- 
nartai, Šimoliūnai, Grigaliūnai ir „Vilties“ studen- 
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tai- tautininkai. Jie išvažiuodavo gastroliuoti į ki- 
tus Latvijos miestelius, kur daugiau buvo lietuvių, 
į Liepoją ir Mintaują. Su rygiečiais buvo pradėta 
viešai lietuviškai vaidinti Latvijoje, kai kitur ne- 
buvo galima su lietuviškumais nė pasirodyti. Skai- 
tyk M. Šikšnio straipsnius lietuviškojo teatro reika- 
lais „Rygos Garse“ 1909 m. Jie pirmieji pavaidino 
„Amerika Pirtyje“ 1899m., „Pabaigtuvės“ 1902 m. 
ir k. ir jau nesiliovė vaidinę bei rengę vis naują 
lietuvišką repertuarą. Pradžioje lietuviškojo teatro 
rygiečiams atitenka pati garbingoji vieta. 

Į scenos meną rygiečių lietuvių žiūrėta, tikrai, 
kaip į šventai kilnų kultūros ir gražios prami 
dalyką ir dirbta stebėtinai sąžiningai. Statomas da- 
lykas buvo bent po 30 kartų repetuojamas. Nors 
režisieriai buvo du ir abudu su savo pagaliukais, ta- 
čiau scenos darbą dirbdavo neapsakomai pavyz- 
dingai sutartinai, be mažiausių savilarpių nesusi- 
pratimų. Vienas vaidila mėgo išgerti, bet ir jam 
niekados nepasitaikė įsigerti, jei tik buvo prieša- 
kyje scenos darbo; visados atsiklausdavo, ar jau 
laisvas ilgesniam laikui. 

Rygos Politechnikos studentai, susibūrę į „Vil- 
ties“ draugiją, buvo visi tautininkai, tautinės kul- 
tūros pionieriai. Socialistinės krypties studentų arba 
visai dar nebuvo, arba, kad ir ėmė rastis (VI. Po- 
žela, Bielinis), su jais nesidėjo, bevelydami su ar- 
timesniais jiems internacionalistais dirbti. Jų laik- 
raštis „Vilnis“ tik karo laiku pasirodė. „Vilties“ 
draugai tad nebuvo kairieji. Niekados nebuvo kai- 
rys ir Petras Pundzevičius. Jis fabrikuose buvo 
savas, pažįstamas žmogus, bet toli gražu ne poli- 
tikos, ne ekonomijos agitatorius, luomų kiršinto- 
jas ar kapitalistų ujėjas. Visa tai jam nėmaž ne- 
rūpėjo, nes jis buvo paskendęs scenos menan. 
Fabrikuose ieškojo abiejų lyčių įaunimo, kurs būtų 
gabus, o nebuvo gana apsišvietęs. Suradęs subūręs, 
mokė juos sąmoningai skaityti ir atpasakoti, o pa- 
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skui mokė iš atminties viešai deklamuoti. Kiek 
vargo ir pasišventimo! Po kelioliką kartų kartoti 
vieniems, paskui keletą kilometrų bėgti į kitus to 
pat darbo dirbti. Pažįstamieji nebepažindavo savo 
nemokšų — taip jie imdavo inteligentiškai rodytis 
scenoje. Ilgai pasidarbavus P. Pundzevičiui, fabri- 
kų jaunimas geresnį gaudavo tautinės kultūros 
pagrindą, neg socialistinis „susipratimas* luomiškai 
gonar aveto 
Štai, kaip P. dzevičius vaizduoja savo tru- 
2 komedijoje „Velnias ne boba“ I v. scenos dia- 
ogu. 
Graibus. (Visas sušilęs. Deda žemėn didelį ryšulį. 
Šiuostosi prakaitą.) Tu mano vietoje būtum senai išdvėsęs. 
Ko toks pergedęs, da klausia! Jau kelinta diena, kaip, nely- 
nant, koks šuva, liežuvį iškišęs, lakstau dėl to vakaro. 
kurgi da galas! Ueh!.. Jūs sau per spektaklį sėdėsite, pil- 


Graibus. O kasgi daugiau? Visur aš. Kai choras dai- 
nuos, per erai — ir ten mane penatis, Dainuoju 
bosu, kad tave tuoj! (Rėkia). Do-o-o-do! Netiki? U, ant kojų 
vos besituriu... 

Tindžiulis. Tai kogi vis stovi? Sėskis, pasilsėk! 

Graibus. Gerai, tuoj. Surado, mat, vyras laiką!.. Aš sė- 
dėsiu, o Vincas vakare be kelnių ant scenos išeis?.. Be- 
kanpis — kagi, gal nykštį žys įsikandęs, kai pypkos ne- 

ristatysiu? 

Tindžiulis. Šitoks ryšulys! Jeg da ne visa? 

Graibus. Gražiai visa! Kad visa turėčiau, tai gal nege- 
roji čia man nešiotų? 

Tindžiulis. Ir daug da ko trūksta? 

„ Graibus. (Numojęs ranka). Visa neišrokuoti. Ištisą lita- 
zig surašė, kad juos velniai!. Ir Hap nors gaunami 
daiktai būtų! Dabar ir moteriškus apdaralus — ir tuos man 
suieškot pavedė. (Įnirtęs). Moteriškus!.. a, kad tave tuoj... 
Surask tu dabar, kad geras, nors, tegu, Agotai tinkamą si- 
joną... Na, sakyk: kur aš jį gausiu? A? O daiktas, tarytum, 
prasčių prasčiausias. 

„(Visa tai padaryti Gr. spalis tik dėl to, kad kiti at- 
sisako ir negalima esą pasakyti: tesižinai.). 

Grai Tai tavo nuomone, + apani ant visa, nieko 
nereikia... Tesižinai.. Suprask ai, kad tave tuoj, kad jeigu 
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ty, kaf tu, tai nieko pasauly nebūtų. Amži- 
nai Sera Ego joe Nei nigen vakarų su spektakliais, bet ir 
tavęs nebūtų. 


Tindžiulis. Labai tai man jūsų spektakliai. 

Graibus. Jūsų spektakliai! O kasgi tu toks? Totoris? 
mongolas? japonas? 

Yra ir daugiau ko panašu tame pat veiksme. 
Šitie dialogai dėl spektaklio ruošimo patys malo- 
nieji visame veikale, geriausiai pavykę, nes auto- 
ra rašyti iš širdies, paties geru patyrimu ir to- 

Ža era nuotaika tais spektakliais, jog den 
us norėtųsi pabučiuoti. Gražiau ir nebereikia 
poii kaip žmogui malonus šis vargas, nors jis 
apsimeta pykstąs ir kreitėja, kad per daug darbo 
vienam užduota. 


„Vilties“ draugija savo vakarus rengė, žinoma, 
kad. turėtų iš jų pelno bent Politechnikai už mok- 
slą užsimokėti. Susipratusių gi lietuvių tuo laiku 
Rygoje tebuvo kokia dvidešimts šeimynų. Jie ir 

patys laukė meniškų pramogų. Pilkoji publika 
Iekdavo. atvilioti, ; ems įkalbėti būtinumą lankyti 
spektaklius. Ir studentai tą darbą itin gerai ir są- 
moningai atlikdavo. Man yra vienas jų plakatas iš 
1912 m. sausio 28 d. Be paprasto anonso, štai ko 
ten dar randame prirašyta: 


„Nea: e, tvirtindami, kad kiekvienam 
lietuviui rūpi žinoti, kaip or E jo bočių 
gyventa. Kaip malonu skai Tee nygose sa- 
vosios senovės aprašymai. p smagu éti apie 
tai, kas kitkart ietuvoje dėjosi, mokyklose arba 
ten kur aprūkusioje kodais bakužėlėje klausytis 
kenaan žilo senelio pasakojimų AR didžius 
anųjų ų karžygius, jų sielvartus ir džiaugsmus... 
pa t daig Trieaehh tai pamatyti savo akimi 


gae plakatas gana smulkiai išdėsto vaidi- 
namojo „Keršto“ turinį. 
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Jau tas visas plakatas, iškaišiojamas tūkstančiais 
į rankas, „duodavo geros šviesos kito ko neskaičiu- 


siai publikai. 

Vaidintojų buvo tarp rygiečių m ėjų susiradę 
gabių. Be Pundzevičiaus, Linarto, S insko, Gied- 
raičio, Grigaliūnienės ir kitų, iki šiol kalbama apie 
Jonę Linartienę: jei ji būtų gavusi nors kiek spe- 
cialio dramos meno mokslo, ji tokiuo savo natū- 
raliu nuvokimu dramatinių pozicijų būtų pralen- 
kus visas dabar pasireiškusias dramos artistes, ypač 
tragiškose rolėse. 

Bet nebuvo lietuviškai scenai repertuaro. Tai 
patys mėgėjai-vaidintojai gaudavo ir dekoracijas 
pasipiešti, ir grimą pasi ti, ir perukas nusivelti 
ir — repertuarą pasitiekti. š kitų kalbų ką-ne-ką 
išversti buvo piga. Sunku buvo su nevykusiais 
originaliais raštais: jie tekdavo Pundzevičiui arba 
Linartui prisitaikinti; „autorius pagadinti“, saky- 
davos. Gaila, nė vienos rygiečių vaidintos piesos 
kupiūros mes neturime savo rankose ir vargu bau 
kuri Rygos draugija tebeturi jų savo archyve. O 
į būtų dabar įdomios ir žinotinos. Sakysime, 

aižganto dvidalė komedijėlė „Nepadėjus nėr ko 
kasti“ (Žr. V. Raštų V tomą) buvo per trumpa vai- 
dinti Žr. L. Giros recenziją „Lietuvos Ūkininke“ 
1908 m. Nr. 8. Tai Pundzevičius ėmė ir pridirbo 
jai — trečią dalį. Kol perdirbo perilga Nagornov- 
Skio „Živilę“, Pundzevičius su J Tūbeliu pravertė 
du mėnesiu. Taip pat A. Fromo-Gužučio: „Eglę— 
Žalčių Karalienę“ ir k. 

Pagaliau, imtasi ko-ne-ko originalaus pasitiekti. 
Grupė viltininkų studentų, beviešėdama svėdasiš- 
kiuose pas draugą Pel. Vizbarą, sutaria negrįžti Ry- 
gpr ko nors nesulibdžius scenai. Kaip kiti yra 

ndę šios sanis kūrybos darbo, nėra žinios. Mes 
težinome, kaip Pundzevičius, sėdęs 10 val. ryto, iki 
10 val. vakaro, alpdamas ir stingstamais pirštais 
ekspromtu išliejo 24 puslapių farsą: „Neatmezga- 
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mas “, tuojau gi ir pavaidintą. Tai atsitiko 
1901 ar 1 metais 1 m. mes gavome iš P. 
kertoko ir „Velnias ne boba“. 
ietuvių teatro istorijos rašytojas, jei atsiras 
antras Žemkalnis (rodos, toks jau ir RE tai 
prof. Balys Sruoga), šitam Rygos laikotarpiui gaus 
askirti nemaža šiltai, širdingai parašytų lapų, o 
undzevičiui—žymią vietą lietuvių dramaturgijoje. 
1914 m. rugsėjo 20 d. Petrą Pundzevičių, jau 
diplomuotą inžinierių, mobilizavo eiliniu kareiviu 
ir išlaikė kareiviu iki 1915 m. vasario 23 d. Dabar 
Gardine pakėlė ii „Zauriad-pra; čiku — karo 
metui oficierium, be specialinio karo mokslo, be 
kvotimų. (Taip darydavo visiems, kurie buvo išėję 
ap jau didžiuosius mokslus). Tryliką mėnesių 
prabuvo Mogyliavo družynos adjutantu. Dalyvavo 
visuose mūšiuose, traukiantis nuo vokiečių pro 
Lomžą, Gardiną, Kuuną, Vilnių, Širvintas. Jo dalis, 
ta viena dalis tegynė Kauną per dvi savaites. 1916 
m. imta armijoje ieškoti „specų“, kurių ėmė trūkti. 
Atsiminta, jog ir Petras Pundzevičius — inžinierius, 
ir perkelta jis į Antrosios Armijos štabą į Inžinie- 
rių Dalį, vargusią paskui Dolginave, Nesvižiuje, 
Slucke ir Bobruiske. Čia rusų armijai ėmus bol- 
ševikėli, kai niekas joje nepalaikė drausmės ir 
tvarkos, lenkai, išsiskyrę iš rusų armijos, sudarė 
savo legijonus ir vilniečiui Daubarui-Musnickui va- 
dovaujant, ėmė šeimininkauti visame Bobruiske. 
Jo komendantu paskyrė sulenkėjusį Rusijoje lietu- 
vi, kupiškietį kapitoną Vaitiekūną (dabar dvarinin- 
ką). Visą rusų armijos lagerį, visą jo turtą ir amu- 
niciją pasisavino. Kvietės ir inžinierių Pundzevi- 
čių, kad paliktų legijonuose, bet jis nesutiko ir 1918 
m. gegužės 28 d. sugrįžo į Vilnių. Čia per tris mė- 
nesius nieko negal duoti Vilniui, vokiečiams 
belaikant jį okupuotą, parvažiavo į tėviškę, kur su 
kitu savo Šių Stasiu, dabar išėjusiu Karo Aka- 
demiją Pragoje, mūsų Generalinio Štabo Pulkinin- 
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ku ir pulko vadu, perleidė vikų okupaciją. 
1919 m. mėn. bolševikams pabėgus, abudu 
i undzevičiu Kupi komendantūroje 


įsirašė į Lietuvos Armiją. Petras buvo paskirtas į 
Karo Butų Skyrių, kur ir iki šiol tebetarnauja jau 
pulkininko-leiienanto rangoje. 

P. Pundzevičius -rašytojas. 

Petras Pundzevičius— P. Petliukas negausus ra- 
šytojas: jis, matėme, daugiau gyvojo darbo dirbė- 
jas. Mūsų literatūroje jis a paliko žymių tre- 
jopu: poezijos, beletristinio vai ir dramos. 

Ar daug Petliukas sugaišo laiko, rašydamas po- 
ezijas, aš nežinau. Mano redaguotame „Tėvynės 
Sarge* terandame vienerias, parašu: E 

Ant ąžuolo kelmo. 
Kitkart čia ąžuolas švilpdamas ūžė, 
Muistydamas puikią savo galv 


Nors griausmai trenkė, žemė di jo, 
Amalas-žaibas raižė bl 9, 


Padange skrisdams, (Matė jį žmonės 
Kibi tis mėtant iš po 12 
Nieko ant žemės jis nebi UA 


Priešą sutikęs, šakom's plojo. 
Trukdė jis vėtras, siautė jis vėjus, 
Didžiai šu trenksmu audrai užėjus; 
Viesulus gaudė, sugaudęs blaškė; 

Lietus smarkiausius int taškė; 


| on u giriai visokias laimes, — 


ko, 
Medžių karaliaus. Kur; liūnas? 
sti LA ?? 


Argi resnį su ? 
Va, Kai pavis guli jo kūnas... 
Kirvis lietuvio jo nepakirto, — 
Kodėl galiūnas amžių pavirto? 
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Jam nepami laiko virtimas: 
paus an palikimas. 
neli a buvo pajusti, 
Jog šventen; rūbai nusiausti, 
Garbė ir šlovė jo paniekinta, 
E suteršta amžina, šventa 


a, 
Kad, šventi kitkart, ąžuolai ūva, 
Griūva be vėjo! ra 
(Papročiai mainos): 
Nyksta senovės gražiosios dainos. 
Argi jos savo jau pragyveno, 
Ar joms pabodo, ar jau paseno? 
Lai Lietuva jaučia ir mato 
Ir, kol nevėlu, paramčius stato. 
Skardžiai sušukęs, virto... nutilo... 
Ant balso šito medžių pakilo 
Atbalsiai verksmo. Po visą girią 
Greitai išlakstė verksmingos žinios 
Ape galiūno ąžuolo myrį. 
erkė balsingai žvėrelių minios, 
Verkė paukšteliai, lizdų nustoję, 
Ant sauso stuobrio um sustoję, 
Didžių ir mažų bent kelios eilios, 
ys čiulbavo daineles dailes. 
vis labiausiai verkė medeliai, 
Kaip tėvams mirus, likę vaikeliai. 
Vi „net alpo, lapai drebėjo, 
Norint nėjokio nebuvo vėjo. 
Veikiai širdims jie oms pajuto 
Kuo šiol dėl jų ak būta... 
10 d. vietoj, ąžuols kur buvo, 
č, tutum kieno pražuvo; 
Taip skurdžiai tyku, b nėjokio, 
Jei tik upelis kreivokas kriokia, 
O tam upely, žmonės kaip šneka, 
našlaičių verkiančių teka... 
P.(etliukas) 


„Tėvynės Sargo“ 1901 m. Nr. 10, 69—71 p. 

Eilutės nekvalifikuoja autoriaus ijos meni- 
ninku. Tačiau jos pakankamai du inteligentiš- 
ko poetiškumo, kurs taip reikalingas, toks svarbus 
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esti geroje apysakaitėje. Dėl to savumo užmiršti 
rimavimo ir grynai poetingojo stiliaus trūkumus: 
žiūri į tą epinį veikalėlį, kaip į poetingajį galvoji 
mą, senio ažuolo nebetekus. Yra ir neblogas afo- 
rizmas: 

Balsiai sušuko; lai ' Li 

Kad, venti Ka aaa, 

Griūva be vėjo... 


Red E al Es kai jam ai abejingi, 
ieji iatyvieji i jam visai abejingi. 
Analia ikoje jis, žiūrėk, nebus nė mėginęs paimti 
balsą net pačiais skaudžiausiais, net jo mėgiamojo 
scenos meno dalykais. O Petliuko nuotaika, links- 
ma, lengva, neužgauli, tikrai aukštaitiškai geraširdė 
pašaipa. Ji pasireiškia apysakaitėse, bet itin žy- 
miai pasireiškė jo komedijose. 

1901 m. gruodžio 1 d. Vilniaus „Aušrai“, J. Jab- 
lonskio sumanytajai bendrovei taisyklinga kalba 
naudingoms knygelėms leisti, jis dovanojo poetingu 
vardu parašytą agitacinę knygelę: „Ir po gar- 
sas po Lietuvą plačią“, 16 p., *Aušros“ leidinys, 
Vilniuje, 1905 m. Antrą jos dalį „Aušros“ redak- 
torius bus kur nudėjęs, nes ji niekur nepasirodė. 

Brošiūrėlė vaizdina, kas atsitiko, „tuoj spaudą 
Aeidus, prieš pasirodant šioje pusėje lietuvių laik- 
raščiams*; dėsto lietuvių kaimiečių džiaugsmą, spau- 
dos laisvės susilaukus. Knygadarya Kazys Brylius 
Pasakoja savo kaimynams, kiek svarbus spaus- 

intas žodis. Kalvis Drulėnas pajunta didelį neri- 
mą, kad jis paseno, nemokėdamas skaityti. Susi- 
graužęs, nusiminęs, net kiauliškai pasigeria ir trukš- 
mą namie padaro, ko niekad nebuvo atsitikę. Pra- 
siblaivėjęs ir nurimęs, bent tuo pasiguodžia, kad 
am sūniuką išmokė; jis dabar jam skaitys laikraš- 
us. 

— Pasibučiuokime, vyručiai. Tegyvuoja mūsų 

spauda! 
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— Kas iš mūsų, vyručiai, miega, saulei užte- 
kėjus, "tą tinginiu' vadinam. — Raginasi lietuviai 


tyti. 
Pasakojimėlis parašytas labai lietuviškai, pilnas 
sąmojingų skapiškėnų posakių. Štai, be ko kita, kaip 
beletristas aprašo rudens meto dienos trumpumą. 
„0 d: it inęs užsuksi kai ki is: ti, 
tai, žiūrėk, h tik. pora Skliku, dar nesumetei "sai dar 
nesuspėjai kad D nie um, — ir jau sutemo, 
Vaizdai 
čiupinėja, kaip tvarkosi ir valosi į klebo ijg eida- 
mi ir k., reiškia gilų autoriaus pastabumą ir suge- 


mą randa, artistiškai bubinuodamas k pe didžiąsias. 

lietuviškas, atseit, tini OČ a 
nelietuvi atseit, tautinių papročių ir jų 
neišmanąs klebonas šiurkščiai pašalina ji nuo bu- | 
binavimo.  Bubinamušys pasišalina susigriaužęs, 
a a ir numiršta. 

tai, kaip sumaningai Petliukas aprašo bubino 

mušimą. Ta vieta prašyte prašosi į chrestomatiją. 

„Skardžius „a aršiau aršiau mušė. Pripratusios jo 
rankos Ee ai mostikavo, kad susiliedamos net iš akių 
žuvo. Rodėsi, kad štai tuoj, da vienas stipresnis suda: 
— ir spi sp aotiytas macinzinis katilas. Ir bubinas 
Kansha: Šte jos kaimynai, aplink sustoję, bet ir buvo 
o 

Ten iš tolo girdėti vos tik permanomas minkštas, neriš- 
kus, kinės, griausmo dundėjimas. Jis vis artinas, aiškėja, 
kietėja. Štai jau jis Visiškai nebetoli; jau, rodos, palietė 
laibutes uoliuotas medžių šakelės, ir jos krustelėjo 
sudrebėjo. Užkerėtas tuo dundėjimu, pakeli aukštyn akis.. 
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O čia kad suterškės, kaip tik ant pačių vy, 

Snstiai drotas, visiškai. aiškus perkūno primas, Yalan? 

a aeie alkirst kažin-kur tol: j a pan- 
ur tolumoje, T 

Kuo tarpu pažemiu sire 


mas lenda vidun pro atvirus langus, nė: visiems ir 
namie likusiems linksmą ar — E 


+ 'elykos“. 
= Užmirė bubino aidas. Dar vienas staigus dunkstelėjimas,. 
Fir Skardžius nustojo“. 
Štai, keletas etni ių ir tinių vaizdelių. 
akučiojus“. „Sočiai kūčių privalgę ir visi iš vieno, stati, 
sukalbėję keletą „ant visol 
P 


"o: intencijų“ poterių, 
išėjom iš užustalės. Apie stalą ruošėsi tk moterys, Naktis 
indus ir nesubai, ūčių gardėsius. Vyrai trepinėjo 

a — kas pipi ieškojo, o kas ir taip sau gromulojo, 
tis p ka mad Visi buvo tokie s, švarūs, iš- 
siprausę, susišukavę, — tokie patenkinti, laimingi. Ir visoje 
gryčioje taip buvo smagu ir ramu, matant šienu papuošią 
stalą... Tie patys visų veidai dabar atrodė kur kas dailesni. 
Net senelio giliosios raukšlės, taryti pranyko nuo veido 
ir jis pats GAUK aunesnis atrodė... man, atmenu, taip 
buvo tuomet li a, toks ėlis spans visą mano 
sielą ir tvinksėjo po visas gyslas, kad no josi tuos gražius, 
gerus veidus... oi, ne — visą platų pasaulį glėbin apkabi- 
nus, stipriai ir karštai pabučiuoti...“ 
x Pasakininkui paklausus, ar klausytojai pažino 

Ru arapo; pakrapštė jis pakauė 

p „Net ani us seneliui 2 è aušį, 

a 18 pius aaa kad Rinkos T aiežinojo, ir 

eisino...* 
Vilkų stauguriavimų nebesigirdi. Tik kelios žvaigždelės 
mirkčioja iš aukštybės, lyg šaipydamos tarpu savęs, int jį 


atsidrąsi: mėnuo pamažu iškiša iš užu miško savo už- 
kaitusį vida ir prastši s$, linksmai pažvelgė ant nurimu- 

+ sios žemės, Skaistus jo S ant balto baky 
čios mūro ir sublizgo langų stikluose. Melsvas dangaus go! 
tuvas, išsagytas nesuskaitomomis, vos įžiūrimomis žvai 
delėmis, dunksojo nepasiekiamoje savo akštumoje; jo 
mėnulio spindulių ir saulėleidžių mišrioje šviesoje jisai, 
taigh, leveno-liūliavo, kaskart vis L esimani ydamas 
spalvos ume. 


Gražus buvo vakaras“, 


Dramatinius veikalus Petliukas == parašęs du. 
1901 m. aš tikru malonumu esu į „Tėvynės Sargą“ 
įsidėjęs priedą pirmąjį: a Ta kl: 
Farsas vienoje veikmėje, Parašė etliukas, 22 p, 
Paskui aš Ii antrą kartą, autoriui sutikus ir per- 
žiūrėjus, išleidžiau drauge su „Velnias ne bo) eS 
dviejų veiksmų komedija, Vilniuje 1908 m. „Vilties? 
išleidim u 12 Nr., 66 p., pirma ėjusia per laikraštį. 

mazgas“, vienaveiksmė ko- 
medija, 24 p. Kaimo feldšeris Kanapinskis lenkuoja 
ir tuo didžiuojasi. Jo duktė Marytė, (jaunoji karta) 
visa tai laiko nuobodžiais niekais. Pribuišė Buro- 
kienė ateina vaistų sumuštai kiaulei, o Kanapinskis 
mano, ji pati esanti sumušta. Komiškas nesusipra- 
timas, o vis dėl to, kad — lenkiškai nemoka. Ko- 
miškas ir suolai kartojamas lenkiškas nai Da- 
Tatavičiaus pamokslas per jungtuves. „Ir užmegsiu 
mazgą, kurio ir aš pats negalėsiu atmegzti“, Tas 
si turi meilužį advokatą Vijurką; V. ją lanko. 
ydas vilioja iš Marytės pinigus už menkniekius, 
Kanapinskis pyksta, meta liui į žydą, o pataiko 
i pirtuokiį gelį, irgi lenkuojantį kaimietį. Šis 
šaukia: 
2 T O-o, pane kvalčeže! Zabilas mnie pšez samego pa- 
usia. 
Kanapinskis. Netrauks perkūnas! Ko lendi, kur nereikia! 
Margelis. Moja žona zakvorovaušy na gumba, 
eaan Kanapinskiui tokia „lenkiška“ kalba ne- 
tinka. 


rgelis. Kas man lenkiškai kalbėti), kad mo- 
ku? ik A Bečių grapu Mafarskju knedas TA Pir- 
ma riau, 0 ui kalbėjaus... (neturįs) an 
basel, ani žabies ani makk, 


be 


Kanapinskiui išvažiavus į ligonį, pro langą įšo- 
ka Vijurkas ir prašo Marytę degtinė, nes iš mei- 
lės gerklė išdžiūvusi. ienas pasisako būtinai ve- 
siąs Marytę, o pats voja gauti su ja ovią 
vietą ir nabestvalkiati, I iedriem belme auka 
ima kliudyti balsai už durų: nežinomo, Burokienės, 


i netikėtai sugrįžusio Kanapinskio su Marge- 
Pako apsimeta apalpusiu. pens smarvę, 
kurią tėvas užuodė įėjęs, Marytė aiškina degtine 
ala, Marytė jai padeda pakšišama violo VE 
sty. jam vitrijolio. Vi- 
jurkas pasergsti i puola Kanapinskį, kam jį no- 
zėjęs nužudyti ir baido jį kalėjimu, Kanapinskiui 
nusigandus, Vijurkas atsileidžia, gaudamas atlygi- 
nimo — Marytę. Kanapinskis sutinka sumegzti 
vieną neatmezgamą mazgą. 

Veikalėlis gyvai parašytas. Daug juokingų špo- 
sų, tyčia taikomų kaimui pajuokiati. Ir autoriui 
itai sekės. Kaimas „Neatmangomajį mazgą“ tuoj 
erai ir kur tik buvo susidariusi mėgėjų vai- 

intojų kuopelė, visur tą farsą pavaidino; dažnai 
me po vieną kartą. Tai ir to farso reikšmė tenka 
mums vertinti praktika, ne viena literatine vertybe. 

Literatiškai ji labai įeibinga. Pirmiausia, Marytė 
iš pradžių autoriaus lyg antitezė beidėjinei senajai 
kartai pastatyti ir taip įuokingosios senųjų pusės 
kontrastu dar labiau rėžti, pati virsta farsiška, 
n K A P mo apgaudinėjimu. 9 jauti, 

ji gera yje, neblogas ir jos pamylėtasis 
šunkdvokalis, tik jiems neduota tinkamos rolės. 
Daugiau, Margelio girtavimas pergausus čia pat 
scenoje. Būtų ę, kad jau girtas, kitur prisi- 
sprogęs pasirodytų. Klounadai to būtų sočiai už- 
tekę. O rimtas ūkininkas, girtas būdamas, klounu 
virtęs, tipas lietuviuose paprastas. Kai veikalėlis 
literatiškai nėra prašmatnus, tai į detalių trūku- 
mus nekreipsime dėmesio. Veikalėlio makaronizmai 
Sre ETEO i ros pri vs 
ve neg pats idinimas, pa n 
Svetina bezdžionavimą. Tad šis tara Sol 
čias; jis giliai idėjingas — per sceną šalinti visuo- 
menės trūkumams. 

„Velnias — ne boba“, dviveiksmė komedija. 
42 p. 1 veiksmas. Tindžiulis valdininkas gėrėjas 
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savo būkle ir rengias vesti Onytę. Pavyzdžiu lai- 
Taingo šeimyninio senao ima Keraitį ir jo žmo- 
ną Mortą. Kaip tik Keraitis telegrama pasiskelbia 
atvažiuosiąs. Užeina pakeliui lietuviškų spektaklių 
rengėjas Graibus, pasišventėlis viešam lietuvių kul- 
tūros darbui. Iškoneveikęs Tindžiulį parazitą, atseit, 
jam nepadedantį darbo dirbti, raišo Tindžiulį, kad 
nesiskubytų vesti. Sako: 

— Kaip yr, S yr, tu dabar vis žmogus, o 
paskui, žiūrėk, kad nepavirstumei sumirkusia na- 
gine. — Pats esąs to patyręs. Tindžiulis netiki. Bet 
pasirodo jo idealas Keraitis bebėgąs nuo „idealės“ 

čios į Ameriką. Jis visai niekais pavirtęs, piktos 
en emansipantės užjodytas. Prisiskun. usį, pri- 
siverkšlenusį Keraitį Tindžiulis nusiveda i spoki = 
klį ir ten ūžia su juo, primokydamas pačios ne- 
klausyti. Bet atsiveja Morta, gavus atsisveikinamąjį 
jo laišką, atsiveja ne tiek vyrą, kiek 400 rub., ku- 
riuos „radęs Joniuko pančekėlėje“, išsivežė, jos 
nepavelytas. 

2 veiksmas. Keraitienės nusistatymas paimti 


ant vyro, to „lekių sėklos“, viršų ir priversti di, 


kad jos klausytų. Savo esmę ji gražiai pareiškia 

scenoje su Graibum. Šiojo klasta išgelbėti Keraitį 

nuo pačios įtužimo, nepasiseka: Keraitis pakliūva 

pačiai, nebesiseka jam nė išmoktas pasipriešini- 

mas ir jis grįžta namo vėl pačiai vergauti. Tin- 

džiulis siunčia atgal savo sužadėtinei žiedelį, bijo- 
as gauti — velnią, ne bobą. 

Komedija vykusi. Yra vyriausioji idėja — ne- 
verta vesti, ir nuoseklūs įrodymai, Tipai labai 
aiškūs ir originalūs. Yra akcijos, Komedija tiktų 
klasei, nors yra keletas trūkumų pačioje konstruk- 
cijoje. Tindžiulio savim pasigėrėjimo monologas 
yra neproporcingai ilgas; jis, vaidinant, paprastai, 
kei P e Ir Ugis Tindžiulio su Grai- 

um dialogas, skyrium kuogeriausis, visumoje irgi 
yra neproporcingas. Nei Graibus, neizįTin julis 
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nėra vyriausieji komedijos asmens: tai ir jų cha- 
rakteristikai nėra reikalo skirti daug žymios vietos. 
Pati idėja ginčytina, tai įrodo pats savim au- 
torius, vedęs bobą, toli gražu, ne velnią, turi vai- 
kų ir vėl toli gražu ne toks nelaimingas, kaip Ke- 
raitis. Nevedimo idėją yra gana pareikę Jakštas ir 
yyaunas. Tačiau tai tik nesusipratimas: nevedimo 
idėja čia paimta juokams padaryti, komedijai, o 
ne filosofinei ar gyvenimo tiesai įrodyti. 

Šiaip jau komedija Koprek venting išvystyta, 
viskas čia tikslu ir reikalinga, ir „Velnias — ne 
boba“ stoja literatine savo vertybe šalia Šiaulė- 
niškio „Sparnų“. Ji parašyta ni taip skubotai, 
kaip anasis farsas, sąmoningai, atsižvelgiant į dra- 
mos meno reikalavimą. 

i a gimnazijoms, nagrinėjant šios rūšies 
veikalus, „Velnias ne boba“, lygiai kaip ir „Neat- 
mezgamas mazgas“, šiandie nebevaidinami tikrųjų 
mūsų teatrų scenose. Mūsų dramos menas yra nuo 
Petliuko autoriaus ir režisieriaus laikų žymiai pa- 
žengęs: vaidinti ieškoma prašmatnesniu turiniu ir 
forma veikalų. Tačiau matuodami tuodu veikalu 
anų laikų Rygos matu, kaip ir jų autorių, mes 
foarname joms nusilenkti: teatro menui Lietuvoje 

etliukas savo veikalais yra gerai ir garbingai pa- 
tarnavęs. „Velnias—ne boba“ ilgai vaikščiojo palei 
mūsų scenas miestuose ir „scenas-klojimus“ kai- 
R lių d P dar iš 
originalių dramų Petliukas yra išvertęs 
Činarovo: „Brangusai pabučiavimas“, „Vilties“ iš- 
leidimas Nr. 18 Vilnius 1910 m. 24 p. 
Lietuva, 1927 m. 180—182 NN. 


Pijus Mičiulis. 
1882—1923. 


Rugsėjo m. 2 d. Kauno ligoninėje mirė Pijus 
Mičiulis ir 4 d. man teko jis iš Vytauto bažnyčios 
nulydėti į kapus. Pernai pavasarį ištremtas grupėje 
„33“ lietuvių iš Vilniaus, tris mėnesius pagyveno 
pas mane. Dabar tik aš jį arčiau pažinau, nors iš 
tolo ir pirmiau teko jis matyti Rusijoje bei sugrį- 
žus po Vilniuje. Nors Vilniuje pasikvietė ma- 
ne pabūti jo kūdikio krikšto tėvu, santykiai 
mūsų liko vis dėlto tolimi. Ir jie nepagerėjo net 
arti s enant. Pirmiau tam buvo vienų aiškini- 
mų, ar atsirado kitų. Ir kai nabašninko atmi- 
za ims eiti į istoriją, mes “i, Wininiine Da- 

i pamėginkime duoti apie P. iulio asmenį 
objektingy žinių. 

„Lietuvos Žinios“ 1 ie ae E. Mičiulio jo 

ties surašytą, visai patiki enimo atmainų 
Lia Savo žiniomis papildžius, bus jis toks. 
Aukštuosius mokslus M-lis ėjo Maskvos universitete 
filologijos fakultete, bet diplomo negavo. Mėgino 
eiti ir juridinio fakulteto mokslus, bet taip pat ne 
iki galo. Grįžęs Vilniun, užsiėmė literatūra. Čia jis 
p pirmąjį lietuviškąjį kabaretą, pajuokiamus, 

nksmus, gyviems taikomus kupletus, kuriems ne- 
trūko skonies ir sumaningumo. Be to, jo buvo 
ta du dramatiniu veikalu: 1. „E ių ta- 

u“, penkių veiksmų drama. „Teatras“ Nr. 13-15 
Vilnius, 1913. 181 p. (39-41--36-4-22-1-15) ir 2 
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„Sugriuvęs gyvenimas*. Trijų veiksmų drama. Pir- 
mojo dramatinių veikalų „Blaivybės“ konkurso 


premijuota. Vilnius, 113, (25 --20). Karui 
p ėjus, grįžo Maskvon ir dirbo nukentėjusiems 
ėl karo šelpti komitete, 1916 m. nukilo Minskan 


centro įgaliotiniu, kur galop 1918 m. tvarkė trem- 
tinių grąžinimą. Ten koncentravosi didžiosios 
tremtinių masės. Vokiečiams pasitraukiant iš Lie- 
tuvos, vėl grįžo Vilniun drauge su suorganizuota 
Lietuvių Sanitarinės Pagalbos Draugija, jos Polikli- 
nika, kurios buvo šeimininku ir valdybos nariu. 
Šalia to buvo Lietuvių klubo prezidiumo nariu ir 
mišrosios Lietuvių - Gudų Komisijos pimio 
kiek tiek rašinėjo laikraščiams ir kurį laiką buvo 
atsakomuoju „Glos ludu“ redaktorium, net jį tvarkė, 
Niekur M-lis nevaidino vedamosios rolės, bet 
nesišalino jokio lietuvių susispietimo ir jų darbo. 
Lenkai negalėjo jo nepastebėti, kaipo „wszędobyl- 
skio“, ir tremdami lietuvių ir gudų veikėjus, ne- 
iko ir jo. Kaune atsiradęs, ilgai rinkosi sau kar- 
jerą, nedaug ką teduodamas, bet daug reikalauda- 
mas, tad niekur nepristodamas prie nuolatinio 
darbo. Per du kart buvo įstojęs į „Lietuvos Žinių“ 
redakciją, bet ir ten neilgam. 
Pijus Mičiulis buvo gimęs 1882 m. Oškabalių 
kaime Vilkaviškio parapijoje ir išėjęs Mariampolės 
imnaziją; uostęs sukšinjų Dokas, matęs daugelį 
bo rūšių, bet visa dirbo lyg tik tam laikui, nu- 
jausdamas kažką nuolatinį kur kitur, bet taip ir 
neprisiartinęs prie tojo nuolatinio darbo. Rodės 
tingis, bet dabar visai aišku: jo būta liguisto, su 
valios, energijos atrofija. Pas mane pavestą jam 
dviejų veiksmų „Pajacų“ operą vertė, ištisomis ` 
dienomis sėdėdamas, daugiau nei šešias savaites, 
o padaryti buvo galima per kelias dienas, 
O gabus tai buvo vyras. Ypač nuosekliai nupa- 
sakoti. Gausiakalbis, lėtas, tuo savo dėstymo nuo- 
seklumu ir pilnumu buvo net įkyrus, ypač gyvoj 
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kalboj, kur daugiau mėgstamos gyvos ekspliozijos, 
o ne upelio B e ių Rašte tačiau tai gali virsti 
dideliu pliusu, jei rašytojas tesivaldo ir teduoda 
tiek, kiek tema reikalinga. 

Tam pavyzdžiu teesie pirmasis aukščiau pami- 
nėtasis dramatinis veikalas „Erškiečių taku“. Tai 
ilgoka pasaka. Tema siaurai užsibrėžta. Diegelis, 

s studentas, repetuodamas Tiškos berniuką, 
įsimyli jo dūkrą Onytę, bet neapkenčia paties tė- 
vo. Šisai atgalainis, storžievis, negailestingas, visus 
kankina; ir kai visi jo lenkias, vienas Diegelis rė- 
žia jam teisybę į akis ir bevelija iš jo namų išva- 
žiuoti, neg nusilenkti. Tai dramatinei pozicijai nu- 
piešti suvartota ta viena peripetija — del tarno. 
Šiaip jau yra daug kalbos apie pedagogiją, berniu- 
ko auklėjimą. Tuo jis imponnoja vaiko motinai, 
vis dėlto nei jos, nei m imosios, nei auklėtinio 
neklauso, išsiveržia į studentų skurdą, kur bevelija 
susirgti, neg kam vėl lenktis. 

Draugų išsiųstas į Jaltą, ten patyręs savo padėti 
prieš pat atvažiuojant sužieduotinei, bevelija nusi- 
skandinti, neg jai toks pasirodyti. Onytė buvo taip 
pat bepadaranti, tik draugų įspėta, koki įsakymą 
paliko sužadėtinis, sutinka su savo likimu — erškė- 
čių taku eiti į šviesią ateitį. 

Pakartoju, šitas paj bandymas literatūros 
dirvoje liudija mums P. ličiulį turėjus vieną gerą 
sąlygą rašyti, būtent: iškalbingumą. Drama tačiau 
meno atžvilgiu silpna, jos dalys aepropordngos, 
jos veikėjai nevienodai pakankamai apibūdinami; 
visa daro įspūdžio gerų apmatų, kuriems atausti 

neteko kantrybės. 
; Kalba graži, sklandi, Tačiau neišvengta klaidų 
ir solecizmų: viešnia jo čia vadinama — svetė, 
gyvenimas kur kas čia neteisingas, 7, su laiku, ka- 
me dalykas, ką sakysi, Broniuk (čto skažeš), kas 
link, duokim sau, laike pamokinimo, 29, bežadžiai, 
sujudintai, pagelbėsiva sau ant nelaimės, paslėpė 
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kišenėn stiklinę (priačet), 101, skaitau priederme 
(sčitaju), pasiremia komodan, t. ir t. 

Jau visai kitokis antrasis dramatinis veikalas 
„Sugriuvęs L tirpo Tiekiamas „Blaivybės“ rei- 
kalui, šis veikalas tendencingas, pieštas per stiprio- 
mis spalvomis, daug rezonavimo, dėl kurių sodie- 
čiai veikėjai rodos dirbtini, per inteligentiski. Vis 
dėlto dalių proporcingumu ir visa literatine struk- 
tūra tai geras skaityti dramatizuotas veikalas. Jo 
nevaidina tik dėl to, kad nuobodokas ir iš pradžių 
daug kalba apie neesamą scenoje įrtuobį ūki- 
ninką, dėl kurio griūva gyvenimas. Kaip „Erškė- 
čių taku“ rodės nenaturali motinos rolė, kuri advo- 
katauja įsimilėjusiai dukteriai pas jos mylimąjį, 
taip čia darbininko Jono rolė, kurs įsimylėjęs gir- 
tuoklio dūkrą ir tą pačią alkoolikę, pasiryžęs yra 
savo sutaupytus šimtelius atiduoti girtuoklio sūnui, 
dubos likučiam is išgelbėti. Nesceningas ir trečiasis 
veiksmas, kur filosofuojama apie atsiradimą „dug- 
ne“. Tai nelietuviška; tai rusų „na dnie“ kur gir- 
tuokliai atsiduria, kol patenka į kriminalą. 

Vis dėlto tai gilus savo mintimis veikalas, 
skaistus žybtelejima labai žymaus dramatinio ta- 
lento; indėlis į mūsų skaitomąją literatūrą. Jei taip 
sparčiai būtų Mičiulis lavinęsis per tuos dešimtį 
metų, būtų galop davęs Es mato veikalų. 
Jis sakydavos turįs jų. Bet kada rašytų? Rodos, 
daugiau nebus nieko pabaigęs, nors tai žadėjos 
„Švyturiui“ padarysiąs. 

Mes neturime Mičiulio „Lietuviškojo Kabareto“ 
(jis, rodos, bent ištraukomis buvo išspausdintas) 
tai negalime jo įvertinti poezijos ir eiliavimo at- 
žvilgiu. Tačiau paliktosios albumuose eilutės ir 
vienos įdėtosios į „Sugriuvusį gyvenimą“ 67 p. 
liudija Mičiulį turėjus ir dainiaus dovanos. Paci- 
tuokime Kazinkės, advokato-bosiako, deklamaciją. 


Ne!.. Gana jau man kentėti! 
Karčias H 
Laikas 


Plėškit!.. raukit iš šaknies! 
Lai putoja ši stiklinė! 
Prie manęs, draugai visi! 
Mums čion Mūza 
uvenalų“ ne baisi! 
! kankles rankon man duokit! 
Stygos — os! Suskambės... 
i uždain noki - 
viltis 
Jūs, Šatirai K Nei os, 
Sėbrai svai, ų puotų, 
Būkit šiandien man prielankūs, 
Susitelkite kartu! 
bès aklos meilės 
ion užsnūskite greta! 
ias vi 


Ir daina ši pasku 


Mano laimės laidotuvių ši puota... 
tinė, 


Lyg kalp gulbės, sudejuos. 
Kulkos persmeigta krūtinė 
Ten... padangės debėsuos 


Tie, kuriuos teko Mičiuliui mokyti, su dideliu 
Len aa atsimena tą jo darbą, ini 
suge 


jimus. Apie vaikų auklėj 


liudija „Erškėčių taku“ veik. 1—3 dial 
kiene. 


pedagoginius 


imą jo galvota. Tai 


ogas su Tiš- 


Temperamento buvo lèto, bet choleriško; įsimy- 
lėjęs buvo gražią savo ieči 
mada, dėl to buvo šaukiamas Nabu 


Tam kartui 
„Sugriuvusio 


sų istorijoje. 


mą asiriečių 
odonosoru. 


gana pažymėti, jog Pijui Mičiuliui, 
gyvenimo“ autoriui, yra kertelė mū- 


Vairas, 1923 m. 2 Nr. 


Pius Mičiulis mėgino eiliuoti. Gaila, kad maža 
kuo tepasirodė. O būta jo originalaus jumoristo. 
Minėtame „Lietuviškame Kabarete“ Vilniuje buvo 
pavaidinta viena dalis P. Mičiulio: 

„Piktžolių trejanka“, parašytos trimis dali- 
mis, Šita rankai iš vieno sykio padarė 
tarp vilniečių lietuvių populiarų. Buvo ketinta, jau 
autoriui mirus, ir Kaune pastatyti tą „Trejanką“, 
bet lietuviškasis kabaretas Kaune neprigijo. 

Be to dar yra likę: 

„Liaudies priešas“, Ibseno sekimas, juodraš- 
tyje, 120 p. Ir dar šiokių tokių nuotrupų. 

Krivulė, 1933 m. 4 Nr. 


Gabrielius Landsbergis. 
(Žemkalnis). 
+ 1916 m. 
er e Balsui“ telegrafu duota trumpa žinutė: 


Jokių smulkmenų. Nori tikėk, nori ne. Ir neti- 
kėtumei žmogus, ir atstumtumei nuo savęs visas 
tos rūšies žineles — teesie jos visos neteisingos! 
Bet jei teisingos, nebeatstumsi; jei kas mirė, nebe- 
prikelsi. 

Pamažu atsigaivelės mūsų tėvynė; da gal pra- 
žydės ligi šiol nematytais žiedais. Bet visa to ne- 
bematys daugelis pačių „geui jos sūnų ir dukterų, 
kurie, it Moizės, vedę Tėvynę į pažadėtąją laisvės 
ir laimės gadynę, gavo pačioje jos angoje sustoti, 
ištolo ją bepalaiminę. Jų tarpe, štai, ir vienas 
karščiausių Lietuvos mylėtojų, Gabrielius Lands- 


bergis. 

"lo pavaiaiai parašyti reiktų daug varsų. Aš jų 
tiek neturiu. Ir iš tų, kurių yra, kaikurios tamse- 
snės laikinai tenka atidėti. Perilga gal kas ir jas 
suvartos; o gal ir visiškai pamos ranka, taręs: 

— Tuščia jų, nesvarbu; paveikslas ir be jų aiš- 
kus. O kad bent kiek šviesesnis už tikrąjį, tai tik 
naudai dar likusiųjų čia pavargti. 

A. a. Gabrielius Landsbergis, Šiaulių apskrities 
Linkuvos pijos bajoras ir dvarininkas, buvo 
vienas nedaugelio tų, kurių suprantant jog jie 
tebėra lietuviai, taip karštai kitados troškome, o 
dabar imame bijoti. 


Pirmiau mums rodės, kad sulenkėjusiems mūsų 
bajorams ėmus virsti lietuviais, ūmai prašvis nauja 

itikos būklės gadynė; ūmai gausime daig iate; 
Enn darbininkų, daug šviesių šeimynų, kurios 
taps centrais augančiai mūsų jaunuomenei; na, ir 
daug turto, be kurio vis neime nieko tvirto įsi- 
steigti — nei mokyklų, nei draugijų. 

Sudėtinė jaunosios Lietuvos siela, žinoma, vei- 
kė į bajorus, ir jie bent kiek atsiliepė. Iš savo 
srities davė bent kiek žmonių darbininkų ir šei- 
mynų. Davė, ir lietuviai jų nusitvėrė. Tik ar visais 
pasidžiaugė? Oi, ne! 

Vakarykštieji „lenkai“, bent lenkų tradicijomis 
išpuoselėti, da vakar privilegijuotieji, per ilgus am- 
žius savotišką būdą gavę, — susilieti susiliejo su 
| liaudies Lietuva, su demokratija; priimti priėmė 
jos idealus, — tik dažnai kitų akims. 

Patyrinėjus neilgą jų veikimą lietuvių visuome- 
nėje, lengva pasergėti, kad tie ūmai atvirtę lenkai 
bajorai daugiau savo raugu užraugia naująją lietu- 
vių sritį, neg patys jos raugu užsiraugia. Kalbės 
pasisavinimo čia toli gražu neužtenka. 

Visa savo esybe palikę pirmykščiais, tik prisi- 
dengę nauja frazeologija, tie nauji lietuvių liaudies 
talkininkai dažnai tik drumsčia ir stabdo jos tau- 
tybės augimą, neg kelia. Ir Lietuvos liaudžiai daž- 
nai baisu, kai į jos tautybės šventyklą pradeda 
eiti žmonių su savais dievaičiais; kai pasergsti, jog 
tiems naujikams visai nešventa, kas pamatiniam 
tautos sluogsniui šventa. 

Bet jei pasitaiko laimingų išimčių, tai jau tik- 
rai esti kuo pasidrinigta. okia išimtimi laikau ir 
Gabrielį Landsbergį. 

Savo klasės ir giminės jeibėmis ir savumais, 
žinai, ir jis netesėjo nusikratyti — tai kelių kartų 
darbas, ne vieno gero noro; tai paliko jo, taip sa- 
kant, privatiniams dalykams. Bet sukurstytas ir 
įtrauktas į tam tikras lietuvių visuomenės gyveni- 


mo vėžes, jis visą jau laiką išliko nuosakus ir savo 
apsiėjimais lietuvių tautybei visai ištikimas. 

Gabrielius Landsbergis buvo „litvomanas“. Taip 
tie mūsų išvirtėliai bajorai, kurie buvo Lietuvą pa- 
niekinę, pakrikštijo tuos savo brolius bajorus ir 
ne savo brolius demokratus, kurie pirmieji buvo- 
užsiliepsnoję nauja idėja — nužerti nuo lietuvių 
sielos pelenus, kuriais kaimynai buvo ją apkasę, ir 
ipga Jiems tautinį susipratimą. Prav: iu i, 
„lenkai“ manė „lietuvius“ pašaipa užmušią. Silpna“ 
valius ir užmušė. Tik ne tokios tamprios dvasios. 
žmones, kaip G. Landsbergis. Jis mielai priėmė 
primetamą jam manijos ligą ir drąsiai È sa- 
vo srities žmonėms: 

— Taip, aš nuolat kliedu Lietuva, aš sergu 
dvasia; tačiau tik dėl to, kad jūs tuo „nesergate“ 
kad jūs tebeesate viso šimtmečio atgalainiai, kai 
jums neprisiima naujos gadynės čiepai, kad jaunoji 

ietuva ima jumyse matyti savo priešininkus, o 
ne brolius ir bendradarbiai Susipraskite ir im- 
kite, pagaliau, Lietuvos likimu sielotis; susirkite ir 
jūs ta manija, nes tai garbės ir priedermių „liga“. 

pennauianno neatkalbamo, jokių pasau- 
lyje didybių nebijančio, jokių pelnų ir malonių 
sau iš jų nelaukiančio pranašo būdu Gabrielius 
Landsbergis skelbė lietuvybės susipratimą tarp ba- 
joru. Netik skelbė, bet drįso tiesiog to iš visų rei- 

uti ir už priešinimąsi Lietuvos didumui gra- 
syti istorijos bausmėmis. 


pusėtinumų. Tad veikiai įgijo bajorų tokių 
priešininkų, kad toliau nei enti, nei buotis. 
su jais nebegalėjo; gavo su iais ir kitais, su 
kuriais rišo jį daug ryšių, persiskirti. 

Kaip ten buvo, taip. G. Landsbergio nuopeloas, 
kad pirmas susiėmęs ant savęs bajorų perkūnus, 
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paliko jau pralaužtus ledus į tą sritį kitiems jau 
po mažesniais perkūnais. 

Ištižusioms mūsų šviesuomenės šeimynoms G. 
Tandsbergis taip pat buvo kietos uolos pavyz- 
„dys. 4 

Mes turime nebe maža mokytų žmonių; tik ne- 
turime inteli entingy šeimynų. Ir tas dal nei- 
na geryn, ip ėdė mūsų išponėjusių brolių šei- 
mynas svetimtaučių vėžys, taip ir tebeėda. Giliau- 
sias lietuvio jaunikio mokslas, prakilniausios idėjos, 
JS eina šipuliais suskyla, susidūrus 
su moteri svetimtaute, nors ji būtų gryniausia 
Liar tarnaitė, visu kuo už savo vyrą lietuvį 
mažesnė. 


Žinomasai iš senų senovės lietuvių lėtumas, tai 
tikra jų vyriškumo „lepšystė“, tai tikra mūsų tau- 
‘tos gangrena ir skaudžiausia nelaimė. Kai kiti su- 
mįšta su kiai rasės Znote tik E 
rasę erina. Mūsiškiai iai, vienu gyvulių instinktu 
era Ae N o ne savo išauklėtu ir kombinuojan- 
čiu protu, nei sau nesusiieško laimės, nei tautos 
nepalaimina: jie nepasigerina, bet žūva. 

Niekuo, nei meile nepaperkamų principų žmo- 
gus, radikalas mylimajai idėjai, kuriai buvo pasi- 
ryžęs tarnauti, G. Landsbergis radikaliai surefor- 
mavo ir savo šeimyną. Vedė voluinietę lenkę, ne- 
paprastai kantrią, dorą ir gero, garbingo būdo 
-žmoną, ligi tol nė žodelio lietuviškai negirdėjusią. 
S eno. Bet ligi tik pradėjo vaikų rastis, Gab- 
rielius griežtai ikalavo, kad jo šeimyna būtų 
lietuviška. Vilniečiai pasigerėdami juokdavos, kad 
Gabrielius tą šeimynos reformą padaręs per tris 
dienas: pareikalavęs iš savo žmonos, kad per tą 
laiką gautų būtinai lietuvaitę žindyvę ir pati pa- 
Ikaktinai pramoktų vaikus lietuviškai šnekinti. 

Kaip ten buvo, taip. Gana, kad Gabrielius Lands- 
bergis davė Lietuvai, nors iš lenkės gimusius, ta- 
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čiau tvirtus lietuvius vaikus, kurie nebe šiandie 
darbuojasi Lietuvos naudai, 

G. È buvo labai karšto, nenumaldomo kraujo, 
ir to savo temperamento kone ligi pat senatvei 
nenustojo. Gal jau baigè eiti 70 metų, grynai balta 
barzda, vaizdus, lyg Mateikos paveikslų senuolis. 
Senas kūnu, paliegęs, dažnai susergąs, dvasia te- 
bebuvo lyg jaunas, Linkuvos laikų, Jam teberū- 
pio visa, kas tik paliečia mylimą Lietuvą ir dar- 

ą jos naudai. Tebesidžiaugė, kai girdėjo kokį su- 
tartinį darbą, nežiūrėdamas, kas ji dirba. Tebepy- 
ko ant „srovių“ srovelių, už kurių galvos dar 
nėjo ip sparelai, kaip jis norėjo. 

Pasiskaityk Žemkalnio (tokia jo buvo pravardė 
raštuose) publicistikos straipsnių, rašytų prieš 
10—12 metų ir dabar — beveik nepajusi skirtumo; 
nei protas nepailsęs, nei būdas, visų senių tai ben- 
dra įeibė, neapkartęs, nei plunksna neapsunkėjusi. 
Tas pats — Žemkalnis: gabus, iškalbingas; karštas 
kovotojas už Lietuvą ir jos gerovę plunksna, kaip 
gyvas, karštas buvo kovotojas už ją žodžiu. 

Brangintina buvo jo drąsa, net šiurkštumas — 
žodžiu ir raštu lygiai atvirai pasakyti tikrą tiesą, 
ką jis mano apie šį ar tą atsilikimą ar pasireiški- 
mą viešame mūsų gyvenime. Pats pažangos žmo- 
gus, nepataikavo tariamiesiems „pirmeiviams“. 
Pats tikintis katalikas, lankąs bažnyčią, nepataika- 
vo lariamiesiems „klierikalams“. Žemkalnis neviz- 
gino uodega, kad vieni ar kiti pavadintų jį savo 
žmogum. Jis buvo sau-žmogus ir gana. 

Jausmų neskirstė į dvi dali. Kas jam pamėgo, 
žmogus ar jo darbas, tam atidavė visą savo meilę 
ir pagarbą, tą į akis ar už akių gyrė. Kas nepati- 
ko, kam nepritarė, to neužmiršo per visą savo 
amžių, į akis ir už akių peikė ir barė, kad ir iš 
jo būtų daug gerumo prityręs buvęs. 

Publicistikoje jo plunksna nemaža svėrė. Jis 
visados mokėjo savotiškai pasvarstyti ir apibūdinti 
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dalyką. Tad redaktoriai ne sykį dėjo tokias aštry- 
bes Žemkalnio straipsnių, kokių iš kitų rašytojų 
nė už ką nebūtų priėmę. Žemkalnis reikėjo ma- 
tuoti kitokiu matu, 

Ne mokslo, bet publicistikos reikalu buvo pa- 
rašęs ir istorijos veikalėlį apie lietuvius ir lenkus“): 
juo norėjo pasiekti ESS Re bajorus, kurių ne- 
galėjo pasiekti gyvu žodžiu. 

Sakotos sielos buvo Žemkalnis, Lietuvių tauti- 
ninkas, agitatoriug, publicistas, — viso to, rods, bu- 
vo gana, kad mirdamas jaustųsi gyvenęs, nepelėjęs; 
kad jo jausmai, lyg tekąs yanduo, mainės ir nau- 
jinos, duodami ir Re pačiam naujumo. 

` Bet tikras jo talentas ir pašaukimas buvo dra- 
mos dailė. Nei us jau amžius, nei kiti būti- 
nieji darbai dėl duonos nekliudė Zemkalniui ruoš- 
tis, mokytis rolių, vaidinti arba režisuoti kokį la- 
biau tinkamą scenos veikalą. 

Temperamentas, įspūdingumas, jautrumas, vik- 
rumas leido Žemkalniui suprasti rolę ir ją tinka- 
mai atvaidinti. Kai kurių jo vaidintų rolių tiesiog 
negali užmiršti, k. va: Pietro Karuzo. 

Dramos dailėje jis tiesiog buvo paskendęs. Jei 
ne vaidino ir nerežisavo, tai rašė scenai veikalus, 
kurių tinkamų taip maža dar teturime. Ir čia jam 
pusėtinai sekės. Jo „Blinda“ ir „Birutė, — populia- 
rūs veikalai, dažnai vaidinami, ilgai nebus už- 
miršti. 

Štai, greiluoju apmesti apmatai, kurie tęviršt 
teks atausti. Štai, dugnas, kuris reiks gyvai nuvar- 
soti, susilaukus patogaus laiko, kada bus galima 
prieiti prie tam tikrų šaltinių. 

Tą pluošią charakteringų žinių apie a. a. Gab- 
rielių Landsbergį- Žemkalnį dedu ant kapo jam, 
kaipo savo prieteliui, su kuriuo santykiai per ke- 


*) Žemkalnis: „Lenkai ir Lietuviai nuo 1228 m.“ Chica- 
go 1 6i p. 


lioliką metų dažno susidūrimo vieną tebuvo 
Eo Ir Ll nalabi IDEAA io O jis 
buvo smarkus — daug nereikėjo. 

Jei karas neprarijo šen ir ten mano eukot 
laiškų, aš duosiu keletą, kurie geriau nušvies patį 
jų rašytoją Gabrielių, neg aš tai sugebėjau pada- 
ryti trumpame nekrologe. 

Kad ne karas, ir tauta būtų padėjus jam vai- 
miką už tai, kad paliko savo buvimo šioje pakal- 
nėje žymę, kuri mūsų visuomenėje ir literatūros 
istorijoje neišdils. 

Amžiną atilsį geram Lietuvos sūnui! 

„Lietuvių Balsas“ (Petrapilyje) 1916 m. 81 (110) nr. 


Vilimas Vydūnas. 
60 m. amžiaus ir 30 m. literatūros darbo suėjus. 


Apie Vydūną yra rašę. 

1. Jis pats „Lietuvos Albume“ , 425. 

2. Jis pats „Gairių“ 1924 m. Nr. 1: Meno esmė 
ir jos dirvonai. Menas ir kultūros eiga. Kuri dra- 
ane aaa reikalinga 

is pats: Eaalediadijos jo knygų įžangose. 
4. Jis Kas „Darbymečio“ 8 Nr. 67 p. P. Biržio 
„Sielos sparnų“ recenzijoje. 

5. Jis pats „M. L. Lietuvių šventijez. 

6. Jis pats „Lietuvos“ 1927 m. 206 

7. Jis pats „Naujo Žodžio“ 1928 m. x Nr.: Tik- 
rasis Vydūnas. 

8. Jis pats „Darbymečio“ 3 Nr. 54 p.: Atsaky- 
mas Sirakuzinui. 

9. prof. Česnys „Ateities“ 1911 m. 423—30 p., 
490—98 p.: Dè Vydūno minčių „Jaunime“. 

10. B. Sirakuzinas: „Jūrių Varpų“ recenzijoje, 
„Skaitymų“ 1921 m. 5 kn. 

21.-J. no „Žvaigždžių Takų“ recenzijoje 

„Skaitymų“ 6 kn. 

sis ŠE Dobilas „Skaitymų“ 10 kn. 82 p.: „Min- 

tabos, kai Vydūną suprasti“. 

513. . Vilūnas „ Ki RE es Gadynėje* 1922 m. — 
1923 m., 1, 2-3 N ūno kūryba“. 

14. Vaižgantas „Laisvėje“ 1920 m. 18 Nr. „Tau- 
tos Gyvatos* recenzijoje. 

15. Vaižgantas „Krašto Balse“ 1922 m. 24 Nr.: 
„Likimo Bangų“ recenzijoje. 
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16. Vaižgantas „Židinyje“ 1926 m. 4 Nr.: Apie 


miseria; 
17. V. Bičiūnas „Židinyje“ 1927 m., 7 — 8 Nr.: 
Kovos dėl Lietuvos laisvės motyvai Vydūno raš- 
tuose. 
18. „Lietuva“ 1927 m, 204 N.: Vydūnas. 
19. „Lietuvos Aidas“ 1928 m. 43 nr.: įžanginiame, 
uso ir L. S. str. 
20. „Trimitas“ 12 Nr.: F. Kiršos str. 
21. „Lietuvos Žinios“ 68 Nr. 
22. „Rytas“ 68 nr.: Kirtiklio ir Matusevičaitės str. 
Ir kiti laikraščiai, minėdami sukaktį. 


Įžanga. 


Mechaniškai sumesti kurio autoriaus kūryba 


nėra keblus uždavinys: visi daviniai čia pat, kitur | 


jų ieškoti netenka. Sunkiau įvertinti, nagrinėjant 
iš esmės: tam dalykui tenka pažinti pati kūrėjo. 
nuotaika ir kuriomis sąlygomis ji yra susidariusi. 
Pirmiausia reikia suvokti atskirų kūrinių kiltis — 
genezė, jų laiko nuoseklumas, kūrėjo pasiruošimas 
ir kieno jam padaryta įtakos. 

Vydūnas, kai kam tai rodos nuliekamas daly- 

, turi pagirtiną paprotį chronologiškai precizuoti 
savo kūrinius. Nagrinėtojui tai tikra mokslo do- 
vana. Turėdami tikras ymo datas, mes iš 

o atsirandame nuoseklumo vagoje. 

Sunkiau yra patirti antras dalykas — kūrimo 
aplinkybės, nes Vydūnas savo gyvenimo ir savo 
mokslo visai neprecizuoja; jo autobi rafija „Lie- 
tuvos Albume“ neduoda mums nė vienos datos, 
kada ir kur jis yra pradėjęs vieną ar kitą savo gy- 
venimo ir darbo dėl duonos laikotarpį, kada ir kur 
ėjęs mokslus, kurios įtakos šiuo metu buvo žy- 
miausios. 

Šito defekto neatitaiso nė pats paskutinis paties 
rašytojo prisipažinimas, būtent, straipsnis š. m. 


UR) 
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„Naujo Žodžio“ Nr. 1: „Tikrasis Vydūnas“. Vis 
dėlto jis duoda mums tikrų tikriausio pagrindo, 
kuo remtis, sprendžiant Vydūno mokslavyrio, Vy- 
dūno menininko kūrybą. Savo autobiografijoje V. 
pasisako į Vokiečių universitetus išvažiavęs ruoštis 
dėstyti vidurinėse mokyklose fransų ir anglų kal- 
bas (ir įgijęs ias dėstė per visą 35 m. mo- 
kytojavimo laiką); „bet vyriausiai studijavau filo- 
sofijos istoriją ir tikybos, kultūros, istorijos, meno, 
gamtos mokslų ir teisių filosofiją, literatūros ir 
meno istoriją. Be to, dar studijavau sociologiją ir 
sanskrito kalbą ir sekiau dar tūlas kitas man rei- 
kalingas mokslo šakas“. Šitą gana keistoką įvairių 
rūšių mokslo ais jie dėstomi keliuose 
fakultetuose) V. šitaip apibūdina minėtame savo 
straipsnyje: „Mano mokslas yra visiškai kitas, negu 
paprastai mokslo žmonių. Universitetuose ėjau 
mokslus vien su tuo tikslu, kad susipažinčiau su 
galutinomis įvairiausių (|) mokslų žiniomis. Nesi- 
mokinau, universitetuose būdamas, kvotimams, ne- 
žiūrint tų, kuriuos aš pals sau išdaviau. To dėl aš 
al ir tikro paprasto mokslo neturiu. Vienok ... ro- 
os, kad šių dienų aukščiausius Europos kultūros 
išmanymus visai gerai pažįstu ir matau, kad jie 
nepasiekia tai, ką senovės kultūros yra pažinusios“. 
Vadinas, V. bus mums šviesus autodidaktas, g- 
vas protas, pilnas iniciatyvos įdėti į mokslus ko- 
rektyvų. Kitas dalykas, ar tai jam pasisekė ir ar 
galėjo pasisekti, pirma neatsistojus visų tų mokslų 
aukštybėse, kol pamėgins juos peraugti. Net deri- 
nimas moderninio mokslo pasiektų išdavų lam, „ką 
senovės kultūros yra pažinusios“, rodos nuliekamas 
darbas ir netikslus: naujieji mokslai ir Vydūno pa- 
mėgtasis Indų pažinimas, budizmas arba teosofija, 
ne tos pat rušies, kad būtų galima juos lyginti ar 
vieną kitu papildinėti; antra, senovės kultūra ga- 
lima pažinti ir visai skyrium, kaip žydai savo kul- 
tūrą, savo talmudizmą visai savaimingai pažįsta 
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savo studijų įstaigose; moderniniai mokslai ir fi- 
losofinės sistemos iš dalies net tam kliudo. 

Jei mokslinė to uždavinio pusė tenka gana skep- 
tiškai traktuoti, tai antras V. prisipažinimas įgyja 
mūsų akyse nepaprasto svarbumo, pastato jį tik- 
roje lietuvių tautos kultūrinimo vietoje ir šioje sri- 
tyje sudaro tikrus V. nuopelnus, už kurius jis ren- 

i i šioje aukštoje istaigoje universitete ir pla- 
Sioje visuomenėje Erant, ūtent: „Kalbu apie 
labai nepaprastus dalykus... apie pačius svarbiau- 
sius, apie pagrindinius žmogaus gyvenimo klausi- 
mus. Žmonės negyvendami žmoniškai natūraliai, 
tai esti dorovingai, negali prieiti gyvenimoslèpinių . . . 
Manoma, žmogus galįs išminties įgyti mokslus ei- 
damas, o mokslas nieko nereiškia, jeigu žmogus 
nesistengia prent dorovingai ... Aš iš lietuvių tau- 
tos laukiu, kad ji vykintų žmogaus ir tautos gyve- 
nimo prasmę, tai esti, kad ji siektų aukštesnio, to- 
bulesnio žmoniškumo ... visa to, kas kelia Lietu- 
vių tautą ant aukštesnio žmoniškumo kultūros laips- 
nio... Pats lietuviškumo išlaikymas yra antros ei- 
lės dalykas. Jis yra forma. O man rūpi esmė. 
Ir aš noriu dirbti ne kelių žmonių (vadinas, ne tai 
vienai Mažajai Lietuvai. T.), bet dvasiniam visos 
Lietuvių tautos labui“. 

ia mes galėtume pasakyti, kad Vydūnas lau- 
žias į atviras duris. Į ką gi daugiau žmoniją visos 
krikščioniškosios religijos skatina, jei ne į „siekimą 
aukštesnio tobulesnio žmoniškumo“, jei ne į kultūrą, 
kuri suprantama prasmėje sušvelnėjimo, sužmoniš- 
kėjimo, ramybės ir dvasiškumo? Šimtus priemo- 
nių tam rekomenduoja krikščioniškosios reli ijos, 
ypač katalikiškoji askezė, Bet jei Vydūnui kaledos 
pasiektasis gyvenimo ir po mirties slėpinių pažini- 
mas rodos aukštesnis, su tuo, kaip su faktu, turime 
skaitytis ir anksčiau ar vėliau subalansuoti, ko ir 
kiek M amas, šiuo keliu eidamas, bus palikęs tau- 
tiškai lietuvių kultūrai. Uždavinys platus, nės tam 
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tenka panaudoti visa pusė šimto jo parašytųjų vei- 
kalų, be to, ką jis skalbia gyvu žodžiu alsitiktinai, 
bet dažnai, paskaitomis ir nuolat savo vedamosiosė 
Prūsų lietuvių draugovėse. 


V. raštų I 
Chronologiškai. 


1898. Pasiilgimas Veldėtojo. Drama, Rankraštis. 

1899. Numanė. Vienveiksmė komedija, 30 p. 
Išspausdinta 1911. 

1899. Jonuks. Dviveiksmė Joninių komaida. 64 p. 
1908, 1920. 

1899. Vėtra. Trogaide viename veiksme. 31 p. 
(Prabotšiů šešėliu), 1 m. 

1899. Ne sau-žmonės. Drama viename veiksme 
39 p. (Prabotšiù šešėliu), 1908 m. 

1899. Šventa Ugnis. Mysteria trijose dalyse 
87 p. (Prabotšiů šešėliu), 1908. 

902. Ruomuva. Triveiksmė tragaida. 159 p. 
(Amžinos Ugnies). 1912. 

1902. Tėviškė. Vienveiksmis dramatiškas vei- 
kalas. 52 B 1908. 

1904. Birutininkaii Dviveiksmė komedija. 
79 p. 1910. 


sega Aidos. Klūnge aus Litauen. 


76 p. 1904. 
1905. Virai. Vieno veiksmo komaida. 40 p. 1923. 
1905 ir 1906. Šaltinis. Kas antra menesi išei- 
nas raštas pavestas gilesniam givasties (givibes) 
išpažinimui. 
1907. Mirtis ir kas toliau? 48 p. 1907. 1920. 
1907. Slėpiningoji Žmogaus Didibė. 62 p. 
1907, 1921. 
1907. Visatos (visumos) saranga. 63 p. 1907, 1921. 
1907. Kur prots? Komedija vienu veiksmu. 
64 p. 1907. 
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1908. Žmonijos kelias, 52 p. 1908, 1914. 
1908. Likimo kilmė. 100 p. 1908. 
1908. Anga, 15 p. (Prabotšiū šešėliū) 1908. 
1908. Vaidilūtė. Triveiksmė tragaida. 95 p. 
(Amžinos Ugnies). 1912. 
1908. Pioa gudrîbê. Komedija vienu veiks- 


ki mdimo maga E 102 p. 1909, 1919. 


1909. Namů ugnelė. Vienveiksmė drama. 51 p. 
mų Ugnies). 1912. 

1909. Šis vi liai. 1909. 

1910. Mūsū uždavinis. 188 p. 1910, 1921. 

1910. Mūsū 4 Mystėria. "Trys veiks- 
meliai. 48 

1910. is r jas Vienveiksmis drama- 
tinis pas 30 uk 1913 


1910. Smarkusis Kruša, Vienveiksmė komedija. 
28 1913. 
Išii Jaunimas. Mėnesinis laikraštis skiria- 


mas jauniesiems, 
1912. Liepsnū Rito ir Vakaro Giesmės. Re- 
gėjimai. (Amžinos Ugnies). 5 ir 8 p. 1912. 
1912. Sigutė. Iš Lietuviù pikos sumanita vien- 
veiksmė mystėria. 32 p. 1914 
1912. Vargšas ir Besotis. Vienveiksmis Žai- 
šmas. Sumanitas iš žmoniū pasakos. 26 p. 1914. 
1912. Vadovas lietuviū kalbai pramokti. 
Fūhrer zur Erlernung der Ša ala ės der li- 
tauischen Sprache. 132 p. 1912, 1 
a Jūrū Varpai. Triveiksmė mystėria. 126 p. 
das Ragana. Vieno veiksmo mystėria. 38 p. 
ai ST m didviris. Apisakėlė. Iš „Jaunimas“. 
p. 
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1915. Nau; 7 Lietuviū labui skiriamas laik- 
laštis. idinėliai), 
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1916. PAES IS eE N r Ead Gegen- 


wart. 
1916. Deutsch-Litauischer Wortschats. Dingęs. 


1918. Alfred Tennyson: Enokas Arden. Iš 
> kalbos vertė į Lietuviù kalba Vidūnas. 39 p. 
1918. Eilėmis. 


i Sianas in die litauische Sprache. 


919. 

Bio! Matr i Dikiai. Keturiù veiksmū tra- 
smaa, 126 p. 191 

1920. Tautos Oivaa. Filosofiški-sociologiški 
aiškinimai. 152 p. 1920: 

1920. | eso Rankraštis 

1920. agzat Takai. Triveiksmė pasakos 
drūma. 56 


1921-25 žiotis. Laikraštis tautos dvasiai 
Dit 1—4, 5, 9—7, 8, 9. 
922. Likimo „Penkiū veiksmů drama. 
Iš siekė Amžiaus. 120 p. 1922. 


1922. Karalaitė. Triveiksmė drama iš Žemaitiū 
pasakos. 78 p. 1925, 

1923. Varpstis. Triveiksmė drama. 70 p. 1923. 

1927. Mažosios Lietuvos Lietuviù Šventė, su 
giesmėmis, kalbomis ir dainomis. Klaipėdoje 1927 
mt. antra Sekminiū dienå. Birželio 6-ją, 4 val. 56 p. 

Be d pačių pirmųjų raštų, visus kitus yra 
išleidusi „Rūtos“ bendrovė. 


Rūšimis. Filosofiško turinio. 1. Mirtis ir kas 
toliau. 2. Slėpiningoji Žmogaus Didybė. 3. Visatos 
Sąranga. 4. Žmonijos Kelias. 5. Likimo kilmė. 6. 
Apšvietimas. 7. Gimdymo slėpiniai. 8. Mūsų užda- 
vinys. 9. Tautos gyvata. 

Laikraščiai: 1. Šaltinis. 2. Jaunimas. 3. Naujo- 
vė. 4. Darbymetis. 
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Misterijos: 1. Šventa Ugnis. 2. Mūsų Laimėji- 
mas. 3. Sigutė. 4. Jūrių Varpai. 5. na. 

Dramos: 1. Ne sau-žmonės. 2. Tėviškė. 3. Anga. 
4. Namų Ugnelė. 5. Lietuvos Pasakėlė. 6. Žvaigždžių 
Takai. 7. Likimo Bangos. 8 Karalaitė, 9. Varpstis. 

Tragedijos: 1. Vėtra. 2. Ruomuva. 3. Vaidilūtė. 
4. Vergai ir Dykiai. 

Komedijos: 1. Numanė. 2. Jonuks. 3. Birutinin- 
kai. 4. Vyrai. 5. Kur prots? 6. Piktoji Gudrybė. 
7. Smarkusis Kruša. 8. Vargšas ir Besotis, * 

Dainos su gaidomis: 1. Lietuvos Aidos. 2. Lie- 
tuvos Varpeliai. 3. Liepsnų Ryto ir Vakaro Gies- 
mės. 4. Lietuvių Šventė, 

ysakos. 1. Kaimo Didvyris. 2. Enokas Arden. 

etuvių ir istorija. 1. Vadovas lietuvių 
kalbai pramokti. 2. Einfūhrung in die lit. Sprache. 
3. Litauen in Verg. u. Gegenwart. 


Tautiškoji ir Tilosofiškoji kryptis. 
Susirašytoji Vydūno kūrinių chronologija štai 
ką mums iškia. A 
Iki 1 m. Vydūnas kuria grynai tautiškąja 
kryptimi. Pradėjęs kurti 1898 m., per septynerius 
metus jis parašo keturias komedijas: Numanė, Jo- 
nuks, Birutininkai ir Vyrai, Prabočių šešėlių trilo- 
ija: Vėtra, Ne -sau Žmonės, Šventa Ugnis, dvi 
s: Pasiilgimas Veldėtojo ir Tėviškė, vieną 
tragediją: Ruomuvą ir surenka pirmą pėdą dainų 
su gaidomis: Lietuvos Aidos. Viso vienuoliką vei- 
kalų, kurie bendroje age iki šiol Apeuedimtijg 
48 sudaro ketvirtą dalį. Kiek vėliau (1908—9 m.) 
Ruomuvai pridirbo Namų Ugnelę ir Vaidilūtę, ku- 
rios dvi savo kryptimi netoli nužengusios nuo sa- 
vo prototipo, ir visa trilogija: Anzina Y 
yra lyg perciginė nuo grynai tautiškosios ūrybos 
i kūrybą, labai žymiai nudažomą teosofybės ten- 
dencijomis. Kad ne Liepsnų Ryto ir Vakaro Gies- 
mės, visa Amžina Ugnis tektų daugiau priskirti tau- 
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tiškajai kūrybai neg teosofiškajai, tautiškai Vyduno 
romantikai. 

Teosofybe Vydūnas bus užsikrėtęs tik tada, kai 
nutraukęs mokytojavimą liaudies mokykloje, ėmė 
važinėtis po aukštąsias mokyklas, ruošdamos mo- 
kytojauti—vidurinėse mokyklose, (pirma įgijus tam 
reikiamą cenzą). 1905 m. V. įsteigė tam tikrą pe- 
riodinį leidinį „Šaltinis“, „gilesniam gyvasties iš- 
pažinimui“, vadinas, teosofijai skleisti tarp lietuvių 
ir ima populerinti Dr. Franzą Hartmanną, „kurio 
raštai aukštą mA paliudija“, „Theosophischer 
Wegweiser“, „The Theosoph.Forum“, „The world“, 
„Theos. Ouarterly“, „didį raštą nekurios Helenos 
Petrovnos Blavatsky, įstabiausį dalyką XIX amžiaus“, 
Secret Doctrine — Paslėptą Mokslą — Geheimlehre 
ir kitus tos pat rūšies raštus. 


„Saltinis“, leistas per dvejus metus, buvo lyg 
pasirengimas teosofijos mokslą paskleisti brošiūro- 
mis. Per sekančius dvejus metus 1907—9 V. pabe- 
ria mums visą jų eilią: Mirtis ir kas toliau (verti- 
mą iš Blavatskaitės), Slėpiningoji Žmogaus didybė, 
Visatos sąranga, Žmonijos kelias, Likimo kilmė, 
Apsišvietimas. Ir daugiau prie populerinimo teo- 
sofijos gryname pavidale nebegrįžia. Vėliau = 
šytieji veikalai: Gimdymo slėpiniai (1909), Mūsų 

ždaviniai (1910), Tautos Gyvata (1920), (apie „$ą- 
monę“ nieko nežinome) rodo kitos rūšies moksla- 
vyrių sociologų, gamtininkų, filosofų intaką; jų 
eilė paminėta labai ilgai 

Labai intensyvus darbas 1905—10 m. skleidžiant 
teosofiškąjį mokslą, viso 20 leidinių, (12 Nr. „Šal- 
tinio“) mums gana įrodo Vydūno planingai dirbta 
tarptautinis teosofų darbas, o ne asmeninė tam 
tikrų idėjų propaganda. Na, „asmeninė“, nes ir 
pats buvo įsitikinęs, bet tik pakurstytas iš šalies 
šiaip, ne kitaip savo rajone veikti tam tikrą dalį 
žmonijos; kaip jo tėvas dirbo protestantų misijų 


=n -a 
darbą ar belgai dirba tautinį katalikų misijų 
Ša Igai tarp j 


Mums tai pravartu konstatuoti, griaunant vieną 
labai mumyse įsikerėjusią nuomonę, būk Vydūnas 
esąs kažin koks vienatinis tos rūšies Zmogus, lie- 
tuvių tautos padaras. Tarptautinių teosofų ben- 
druomenėje mūsų Vydūnas yra toks pat eilinis 
tipan kaip kuris mūsų pranciškonų ar kontem- 

inių ordenų (sozercatelej) narys. Jis mums 
Tabus tik dėl to, kad tarp mūsų ilgai buvo jis tas 
vienas, neskaitant keleto moterų; šiandien jau ma- 
tau vieną kitą studentą norintį juo pasekti, bet ir 
tai tik iš dalies, 

Nei pats Vydūnas - teosofas, nei jo filosofinio 
turinio raštai nėra originalūs; visų jų be jokios 
išimties genezė lengva susekti; ji ir neslepiama. 
Tai tik trumpi populiarinimai tų raštų, kurių Eu- 
ropos ir Amerikos literatūros turi storais tomais. 

Mums čia nebus vietos, tegul tai kiti kitur pa- 
daro, daug ginčytis, ar Vydūnas pasirinko tikrąjį 
žmoniškumo ią ar teosofinės priemonės yra 
viršesnės už katalikiškąją askezę ir iš viso, ar teo- 
sofija toks jau originalus ir naujas dalykas. Daug 
kam šių dienų Europos tikėjimą, būtent, krikščio- 
nybę, aiškinant atsiradusią evoliucijos keliu iš 
Azijos, iš Oriento, tikybų, teosofai mums nebeturi 
ko nauja pasakyti: visa tai mes A Ee aptikti 
NAM onybelp; reikia tik pasirinkti šis ar tas iš 
daugelio būdų vykinimo, vieną ar kitą ordeną, ku- 
rių tiesioginis uždavinys — asmeniškai tobulėti ir 
kitus tobulinti, kai bendroji masė palieka inertinė 
ir daugiau materialybe susisielojusi. Teosofai bus 
tada tik dar vienas, bet jau nebekrikščioniškas, pa- 
saulinis „ordenas“ dvasiškai ir visumeniškai tobu- 
lintis, panašus savo tendencija krikščioniškiems 
vienuolių ordenams. 


E 


Teosofija. 
Kas gi, pagaliau, toji teosofija? Ar tai dar vie- 
nas filosofinis pasaulėvaizdis šalia dualistinio teiz- 


mo, deizmo, neoplatonizmo ir monistinio idealizmo, 
kosmoteizmo, ateizmo, akosmizmo, politeizmo, na- 
turalizmo, giloteizmo, pagaliau — panteizmo? Taip 
ir ne. 

Teosotija arba teizmas, tai toks monizmas, 
kurs Dievą identifikuoja su gamta. Teosofija — tad 
ne ateistiškas mokslas, bet ir ne krikščioniškas. Tos 
progos pasigavus, pravartu bus paaiškinti viršiau 
paminėtieji pasaulėvaizdžiai. 

Jų nemaža. Tai reiškia, kaip žmonių protai ne+ 
rimsta, aptikę kurią sunkiai išsprendžiamą pro- 


„ blemą. 
Pasaulėvaizdžių schema. 
I. Dualistinis pasaulėvaizdis. 


1. Teizmas. (Theos) arba Monoteizmas papra- 
stoje krikščionių Teologijoje pasaulį — visumą (vi- 
satą) — wszechświat — vselennaja deda šky- 
rium nuo Dievo; Kūrėją skiria nuo kūrinio; Die- 
vas, visako kūrėjas, yra skirtingas ir skirtinas nuo 
visumos. Pasaulėvaizdis dualistinis keimarinis: Die- 
vas ir visa kita, tačiau tai viena, nes esti nuolatinia- 
me santykyje (apvaizdas); Dievas reiškiasi savo 
kūriniui stebuklais. 

2. Deizmas (Deus) priešingas Teizmui; vaduo- 
„damasis tuo vienu protu, tiki vieną Dievą, kurs 

visa ko paskutinė priežastis, tačiau nesusi- 
liejąs su visuma, (priešingai Panteizmui), nieko 
bendra, jokių betarpiškų ir nuolatinių san kių su 
visuma neturįs, nepaprastu būdu, stebuklais, jai 
nesireiškiąs. 

3. Neoplatonizmas. Platono idėjų mokslas, pa- 
pildytas Aristotelio ir Rytiečių mokslais, būk že- 
mesnės formos plaukią iš aukštesniųjų. Pirmosios 
krikščioniškosios eros entuziazmas mėgino dieviš- 
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Kąji pradą pasiekti ne tiek protu, kiek jausmu ir 
tirti jį ypatingu viršprotišku organu. "Aukštasis 
pradas — dievybė. Logos idėjų sankrova. Zmogaus 
ir pasaulio siela (vėlė?) goma iš Logoso ir yra 
dieviška būtybė. Tačiau dėl žemės džiaugsmų ji 
pasižemina iki laikinosios patektės, Tų džiaugsmų 
atsisakant, kurių patiriame visais savo pajautimais, 
galima vėl iškilti iki dieviškajam pradui anuoju 
ypatingu būdu, dar čia žemėje tebesant. Dievo, tiesa, 
inti negalima, tai nors per akimirką pamatyti. 
ntuziastiškai (graikų 1.) siekta kad asmeninė žmo- 
gaus sąmonė identifikuotųsi su dieviškąja sąmone 
ir visa, kas laikina, virstų amžina, Hen to pan = 
viena, kurs betgi yra visa, 


II. Monistinis pasaulėvaizdis, 

1. Akosmizmas, Idealizmas, Indų filosofija 

edana skelbia pasaulį esant Bramos emanaciją. 
'asaulio buvimą skyrium visai atmeta; už Dievo 
pasaulis tik tariama builis, 

2. Kosmoteizmas gamtą daro Dievu, 

3. Ateizmas sako gamtą esant be Dievo, 

4. Akosmizmas — Dievą be gamtos. 

5. Politeizmas Dievą mato gamtos reiškiniuose, 
bet jos nekelia iki dievinimo. 

6. Na i gamtą dievina; Dievą pripa- 
žista visumoje, o ne visumą — Dievu. 

7. Giloteizmas dievina pačią medžiagą, iš ku- 
rios viskas. 

8. Panteizmas; jo tėvas, anot vienų, Spinoza, 
anot kitų, jis tik senesniųjų plagiatorius: pan — 
visa, Theos — Dievas. Antitezė teistiškajam ar deis- 
tiškajam dualizmui. Toks monizmas, kurs Dievą 
identifikuoja su gamta. Teologai panteistus tik dėl 
to vadina ieviais, kad jie nepripažįsta asmeni- 
nio Dievo, skyrium nuo visumos. iaip ar taip, 
panteizmas Dievo buvimą pripažįsta: jie visai ne 
ateistai, nei politeistai, nei natūralistai, nei gilo- 
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teistai; vis dėlto tai ne anasai monoteizmas, kurs 
visumą deda šalia Dievo ir yra dualistinis. Identi- 
fikavimas Dievo ir visumos, nors sudaro — viena, 
dar nesudaro monoteizmo. 4 

III. Pagaliau, Teosofija. Theos sophia definiuo- 
jama — gilusis pažinimas Dievo ir dieviškųjų da- 
lykų, pasiekiamas filosofavimu. Teosofija dedasi 
viena tai tepadaranti; vadinasi, giliau Dievą ir pa- 
saulį pažįstanti, neg pažįsta teologija ir filosofija; 
esanti aukštesnė už jas. Dievui ir visumai pažint 
teosolai, kaip ir neoplatonikai, panaudoja mistiką: 
dieviškosios šviesos padedami, jie betarpiškai įsi- 
žiūri į Dievą. Dėl to visas mistikines sistemas va- 
dina teosolija, ypač panteistines, glaudžiai susiju- 
sias su neoplatonizmu. 

1875 m. New Yorke įsikūrė Theosoficial Socie- 
ty, Teosofų Draugija, siekianti visuotinės žmonių 
brolybės, savo pagrindan dėdama indų panteistinę 
religiją. Jos apaštalai buvo pulkininkas Olkotas. 
rusė Erena Blavatskaitė ir social-demokratė Anni 
Besante, o Vėkėje — Franz Hartmann ir Gūbbe- 
Schleiden. Teosofų Draugija skelbė bet-kuriame 
žmoguje įkūnytą dieviškąjį pradą, vieną ir visuo- 
tinąjį. Viso gyvenimo uždavinys — sugrįžti prie to 
prado — sudvasiškėti. Tačiau šis procesas negalįs 
įvykti per vieno Zmogaus gyvenimą, siela turinti 
kelis syk atsigimti. Tačiau teosofija nėra teoretinis 
pasaulėvaizdys; ji daugiau vidaus treniruotė, spor- 
tiškai kalbant, kad įgytume tos slaptingos išmin- 
ties, apie kurią kalba Genčių Apaštalas Povilas 
savo pirmame rašte Korintiečiams (II. 6—8): „Mes, 
tiesa, skelbiame išmintį tarp tobulųjų, tačiau ne 
šio pasaulio išmintį, nė šio ulio kunigaikščių, 
kurie nenaikinami. Mes skelbiame pilną paslapčių 
Dievo išmintį, kuri buvo paslėpta, kurią dievas 
yra paskyręs pirm amžių mūsų garbei. Jos nepa- 
Žino nė vienas šio pasaulio kunigaikštis“. 
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Vydūnas „Šaltinio“ 1905 m. 3 Nr. šitaip atpa- 
sakoja Dr. Franz Hartmanno teosofijos „išpaži- 
nimą“. 

„Teosofija, aukščiausia išmintis ir teisybės iš 
žinimas, nėra joks mokslas, kurs iš raštų išmoka- 
mas kokiais sakiniais ir žodžiais, joks tikėjimas, 
kurs remiasi senais raštais ir pasakojimais, viso- 
kiais išvedžiojimais arba išrodymais, — ji yra tei- 
sybės apsireiškimas viduje ir jos pačios išpažini- 
mas... Apie Dievą nieko negalime, jei ne Dievas 
pals mumyse apsireiškia ir Jo dvasia ir Jo švie- 
sybė taip gyva ir veikianti mumyse, kaip Jame. 

olimas, nuo mūsų atsitraukęs Dievas nėra pažį- 
stamas, kaip ir šviesa, kurią matyti negalime, nė- 
ra mums šviesa... Nėra galima daugiau tikro ti- 


savęs nusimano... Tikroji ti ba, tikrasis Žinoji- 
mas arba teosofija nėra Ss Satis bet dvasiš- 


fija reiškia dievišką išmintį, o žodis filosofija — 
išminties ėgimą, meilę (šią mokslais galima 
išreikšti), Lieviškos išminties negalima isavinti, 
kaip kad ir žmogaus sąmonė ir išmintis neišgal- 
vojama. Kas išminties netur, negal ie pasidary- 
dinti... Dieviška išmintis yra visa 


Kiek čia pasakyta hartmaniškai, kiek vydūniš- 
kai, sunku išpainioti. Ir iš viso šis teosofinis indi- 
vidualizmas nepasiduoda aiškiai formulacijai. Tarp. 
krikščionybės bei teosofijos didysis skirtumas ir 
yra, kad pirmoji bando viską formuluoti, o an- 
troji tik nusimanyti. 

Taip dalykams esant, atkrinta mums noras ir 
reikalas skyrium nagrinėti Vydūno teosofybė, nes 
vydūniškumo lietuviškame teosofavime nėra: jis— 
internacionalis, bendras. Ir kas panorėtų jį pažinti, 
geriau pana siekęs pirmųjų teosofijos šaltinių, 
originalų, Hartmanno ir Blavatskaitės, o ne an- 
trinių, žinomas dalykas, blogiau lietuviškai iš- 
reikštų. 

Visuomeniškoji kryptis. 
V Visas Vydūno originalumas, tad ir jo reikšmė 
tarptautybei — tautiškoji, lietuviškoji beletristinė jo 
kūryba; noji ir ta pačia teosofybe nudažytoji. 
Vydūnas be reikalo ginas tos rolės, kurią jis pavai- 
dino Mažojoje Lietuvoje kaip tik šitąja kūryba. 
Tegul sau jis gyvena gimtajame krašte vien dėl to, 
„kad žmogus, pertraukdamas sąryšį su savo kilme, 
savo tėvais - protėviais, gadina savo dorovę ir 
intelektą, trukdina savo dvasios - sielos tarpimą, 
praleidžia veltui savo amžių“. Jei jis tikrai „nori 
šitą-pat supratimą žadinti, kad ir kiti jo artimieji 
to nedarytų“, tai jis „patriot svojego otečestva“, 
Tilžėgalos kultūrintojas. Jo filosofijos raštų ten ne- 
paskaito, užtat girdi, kai jiems kalba, savo kūri- 
nius vaidina, savo kompozicijas gieda. 

Visas pirmutinis, ir gana ilgas, Vydūno visuo- 
meninis darbas buvo tęsimas pirmųjų prūsų auš- 
rininkų romantininkų dr. Viliaus Bruožio ir dr. 
Jurgio Sauerveino, „Birutės“ 1885 m. įsteigėjų, dar- 
bo, kad Vydūnas apsiėmė vesti jos vyrų chorą ar 
bendrai nuo 1898 m. „Birutės“ vardu veikė su 
savo dar 1895 m. įsteigta „Giedotojų Draugija“. 


— 112 — 


Jo „Birutininkai“ — to bendro darbo išdava. O ir 
amn aR 1907 a aso AM visas buvo 
paskendęs į prūsų kultūrinimo darbą: jis jai per 
metus BALEIA CAS po 60 susirinkimų, surengęs 
apie 100 viešų koncertų ir teatrų, pavaidinęs apie 
tautinių veikalų; na, dirbo labai intensyviai, 
pats mokydamas giedoti ir vaidinti, pats tiekda- 
mas savo teatrui repertuaro: 5 misterijas, 9 dra- 
mas, 4 tragedijas, 8 komedijas, 2 dainų su gaido- 
mis rinkiniu, 1 vadovėlį lietuviškai pramokti etc. 

„Draugijos dvasia pareina nuo vedėjo. O aš 
manau, tik reikėtų pagaliau ir man nors mažumą 
pripažinti supratimo ir tautos ir dailės dalykuo- 
se, sakos V. įžangoje į „Birutininkus“, savo ūry- 
bos motyvus šitaip formuluodamas: „Birutei ne- 
sisekė lietuvius nuo aukštos vokiečių kultūros 
traukti į žemą lietuvių kultūrą: į pažeminimą, ne 
į paaukštinimą. Tad reikčio veikti pavyzdžiais, kad 
Kata garbes verta būti lietuviais“. Ir piešia tokius 
paw ius beletristiškai. 
isomis savo komedijomis Vydūnas veikia vien 
tik nesusipratusią Mažosios Lietūvos liaudį, karčiai 
ir skaudžiai pašiepdamas jos nutautimą ir nenorą 
susiprasti, nes jie iš tikrųjų yra. Neišmanėliams 
atsverti jis du. tautiškai susipratusių pozityvių 
tipų, nutautusių tėvų, atsigodusių vaikų, kurie drą- 
siai protestuoja ir naujovišką savo valią stato prieš 
senovišką. (Numanė). Bendrai žmoniškų tipų Vy- 
dūno komedijose beveik nėvieno nėra; jo prakti- 
kai M. Lietuvoje jų nereikė. 

O ir "Tėviškės" dramą jis dedikuoja visiems, 
„kurių širdyse Tėviškės balsas nors mažą sužadina 
atgarsį". Veikėjas Kavolė, tėviškės gaivintojas, ra- 
dęs namie daug bloga, pila ištisas upes kartumo, 
nuliūdimo, nusiminimo ir rūstybės, kad jis „įsidė- 
šęs į širdį, į skausmo vidurį numylėtąjį vaizdelį“, 

bar randa jį „judošių parduotą už pinigas Vy- 

Vi 


dūnas čia „revoliucininkas“: jis kursto us mo- 
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kyti lietuviškai, mylėti savo tėvų kalbą, nors baž- 
myčiose ir mokyklose ji pažeminta. Visame kaime 
beliko viena susipratėlė Gritutė su motina ir jos 
uždavinys — visas kaimas atgaivinti. „Kas Tėviškei 
tvirlas NANE visados tvirtas. Ir tai čia dora 
ir palaima“. 


Būdo tvirtybei vyzdžių, galiūnų, tautybės 
ideologų Vydūnas uoda nešykščiai. Tautvydas 
„Angoje“ kalba šitaip, tautos pasiilgęs: 


Tesusiliejie su gyvenimu tėvynės 
i Gyvybė mano „Šikai: 
x Duok man tautos išgirsti aidą 
ir susirasti savo balsą, 
kurs čia praskambėjo amžiuose. 
Lai būna jis garsiausia aidija 
4 ir balsiai tesuskamba po pasaulį. 
r Tautoj aš būsiu. Tavo kanklės. 


y Tas pats Tautvyda „Šventojoj Ugny“ atsilaiko 
tautos atsižadėjusiam lietuviui Versčiui; visai be 
tautiško jausmo Pūsliui ir Aniokui. 


etuva — didi kapai, 

ia kaulai ne numirėlių — 
Gyvieji stojas mudyiem iš kapų, 
Bet reik drąsos, reik ir tvirtumo, 
kad iš kapų sužadinus gyvumą. 
Bet kas tėvynei jau numiręs, 
tas pragaran tegrimsta.., 
Taip Page naujai prašvis 
tėvynės meilė, tikras Tonau, 
žmonių širdy šventa ugnis... 
Tai šventajai ugnelei 
neduoki niekuomet užgest širdy... 
Vyruži, pats negyvas, 
tai ir tėvynė n a... 
O darbas mano Čia 
augint stebuklą — 
vienybės liepsną kurstyti... 


Idėjiškai ir praktiškai Vydūnui nieko nebuvo ir 
nėra svetima, kas tautiška, lietuviška, Juk ir ta pa- 
čia teosofybe jis „nori dirbti dvasiniam visos Lie- 

š 
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tuvių tautos labui“. Tad lietuvių folkloras, jų kalba, 
jų istorija, jų visi padavimai Vydūnui ne vien pa- 
sigerėti ir tuščiai pasididžiuoti daly! bet ir jais 
operuoti. Jis savo veikalams temų ieško ir randa 
tautos turte. Vydūnas dramatizuoja lietuvių ir že- 
maičių pasakas: Piktoji gudrybė, Lietuvos pasakė- 
lė, Sigutė, Vargšas ir besotis, Ragana, Žvaigždžių 

i, Likimo Bangos, Karalaitė. O „Mūsų Laimė- 
jimu“ simbolizuoja ištisą didį istorijos nuotykį — 
Žalgirio mūšį. Ragana, Žvaigždžių takai, Likimo 
Bangos — Europos literatūroms liudys, kaip auk- 
štai sugeba lietuviai simbolizuoti idėjas, kaip gi- 
liai jausti savo tautos sielą. 


Vydūnas mūsiškas., 


Nei menininkas Vydūnas, nei mokslininkas nėra 
Europos mato; bet to ir nereikia, kai jis mums 
patiems yra žymus dydis. Jokiu būdu negalima 
sutikti, būk Vydūnas nelietuviškai galvojąs ir nie- 
ko lietuviška nepasakąs. Ne! Kaip kitkart lietuvių 
tauta, jo žodžiais tariant, paleto uomuvos sugrio- 


ydūnas ištikimas tautos. 


vimą ir reagavo, taip ir 

sūnus, skaisčiai pajunta, ypač Mažosios Lietuvos, 
„Tuomuvėles“ griūvant ir šoka visu savo talentu ir 
žinojimu jų gelbėtų. Dar „vaikas būdamas ir 
stebėjęs kaip doriškai yra vokiečių silpninami lie- 
tuviai, kaip jiems pareiškiama panieka, iryžau. 


4 


P. pasiry 
savo amžių tam skirti, kad lietuviai galėtų jaustis | 


garbės vertais žmonėmis. Iš pradžių nežinojau, kaip 
tai pradėjus, ir tiktai progai pasitaikius, prisipaži- 
nau lietuvis esąs“. Vos pradėjęs mažmožius lietu- 
viškai rašyti (Pasillgimą Veldėtojo), jau sintetina, 
kaip tauta pasiilgsta didžiojo poeto ir kaip jis, dai- 
nų ir pasakų vadinamas, parvyksta tėvynėn. Tai 
vaizdinti lietuvių tautai tampa jam „amžiaus tik- 
slu“ ir jis to uždavinio nebepaleidžia, kurdamas 
Probotšiun Šešėlius, Amžiną Ugnį ir daug kitų vei- 
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kalių. Taip lygina per i amžius Lietuvių tautai 
darytą žeminimo skriaudą, kurios ji nepelnė. „Kad 
mūsų prabolšių tikyba (suprask — visi papročiai) 
taip jau būtų žema arba net kvaila buvusi, su tuo 
negaliu sutikti. Nebūtų lietuvių dora pasirodžiusi 
tokiais gražiais paveikslais, kaip tai iš istorijos, iš 
dainų yra matyti“. Vydūnas pranašo akimis mato 
tą senovinę dorą atgimstant: „Tur būt, nebetruks 
per ilgai dai oa i train išmanys, jog dar svar- 
iau, neg itinė, yra dvasios gyvenimo nepri- 
Srn S SiR jie, kaip Dievas liepė. O jeigu 
iš jų gims vaikų, tieji bus savo tautos žiedai. Žr. 
Gimd. Slėp. 35, 50. Vydūnui rodos galima visi lie- 
tuviai pa ti „noro ir valios didžiūnai“, kad 
i „galėtume žvalgytis, kur pasaulyje tokių 
asios ir kūno milžinų būtų, kaip yra Lietuvoje“. 
68 p. Ir visus lietuvius šaukia, kad nors gi pa 
nesigamintų tokių raštų, kurie tik biaurina brolių 
ir seserų sielas, kas stabdo dvasios galiūnų visimą. 
Rašykime, tik kas juos skaidrina ir skaistina!“ 
34 p. Pats jis nebesiskiria nuo tautos: 
O, suprantu, gyvai matau! 
T. aslie ie su enimu t 
bė a „Eikas ES 
kas praėjo ir kas bus, 
many gyvai sukiltų ir galingai! 


„Prabotšių Šešėlių“, Tautvydas ir Visuomis, 
„Amž. Ugnies“ Galminas, „Tėviškės“ Kavolė, „Žv. 
Takų“ Manis, „Mūsų Laimėjimo“ Rimvydas, „Ra- 
gnon Arvydas „Jūrių Varpų“ Argaudas, „Likimo 

ngų“ Vyrvaldas ir net „V ir Dykių“ Kant- 
vydis, tai vis tas pats Vydūnas, Visi, visi jie mums 

inės, artimi dvasia, reiškėjai mūsų neramios 
vasios, pasiilgimų poezijos, kultūros ir laisvės. 
Neprisiduoti, kad lietuvių literatūros kūrėjas Vy- 
dūnas yra mūsų senosios ir naujosios kartų dva- 
sios sintetintojas ir reiškėjas, būtų lygu atsisakyti 
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nuo lobio paveldėjimo ir atgal jį į nežinios žemę 
ti 


Ne! Vydūno kūryba — mūsų tautos kūryba. Kas 
, kita, ar pakankamai vykusi, ar sumaninga struk- 
tūra, ar paskutinių dienų aukštumo kalba. Jei vi- 
sos tos sąlygos būtų išlaikytos, Vydūnu gerėtųsi 
4 pa is, kai dabar mes patys juo tesinaudojame. 
r naudojamės pasididžiuodami. Netaip seniai, 1910 
m. p. Čiurlionienė be Daukanto, Valančiaus, Kudir- 
kos, „tikrus savybius“ mūsų literatūroje tematė du: 
„Gerbačiauską ir Vydūną“ („Lietuvoje“ 83). Aštuo- 
neriais metais vėliau tepridėjo trečią. „Tikroji me- 
no literatūra teprasideda poeto-teosofo Vydūno 
veikalais ir didelio mato liriku Vincu ve“ 
arai literatūros istorijos konspektas“ 1918, 
50 p.). 


Mazgas. 

Pabaigiam prof. Stasio Šalkauskio žodžiais: („Sur 
les confins de deux mondes. Essai synteligue sur 
le probleme de la civilisation National en Lithua- 
nie“ 271 pusl.). 

„Naujoji Lietuva, išaugus ir subrendus, nebe- 

alès tenkintis siaurais vienpusiškais Rytų bei Va- 

Era idealais; ji stengsis juos pakeisti savais nau- 
jais, kuriuose Rytų ir Vakarų civilizacijos kraštu- 
tinumai dingtų aukštesnėje sintezėje ir tuo būdu 
virstų nauju pažangos etapu, prasi mbètų nauju 
Lietuvos žodžiu, svarbi ne vien mums, bet ir Ry- 
tams bei Vakarams, o per qnos ir visai žmonijai. 
Anos plačios sintezės trys skelbėjai dabartinėje li- 
teratūroje: Vydūnas dramoje, Čiurlionis — dailėje 
ir muzikoje ir A. Dambrauskas filosofijoje“. 

Vadinas, yra žmonių, net filosofų, kurie Vydū- 
no kūirybą nukelia į daug platesnes erdves, neg 
mes ta darome. Nejaugi veltui? Manau, ne; pals 
kūrėjas įtikins mus, kai spauda paskelbs rankraš- 
čiuose tebesančius raštus: 1. „Kultūros kūrimas“, 
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filosofiška studija, 2. „Sveikata, Jaunuma, Grožė“*, 
filosofijos higienos studija, 3. „Ugnyje“ 5 veiksmų 
dramos veikalas su atvarta ir užvarta, iš didžiojo 
karo; siužetas iš vieno vokiečių leitenanto pasa- 
kojimo, 4. „Jūraitė“, 3 veiksmų muzikalinė drama, 
kuriai pridėjus muziką, galėtų būti opera. Ir daug 
kitų, pradėtų ir tebesančių sąmonėje. 

Jakštas konstatuoja Vydūną tebemokant gyve- 
nimu džiaugtis, esant optimistą, dėl to ir pajėgiant 
duoti literatūrai teigiamumų. Vydūnas to neužsi- 


gina. 

„Ką, man 60 metų? Kas jums tai sakė? Aš dar 
visai jaunas ir visai neturiu noro sukaktuvininko 
ir garbingojo senio vardą nešioti. Kur čia sukak- 
tuvės, kad aš dar tik pradedu gyventi? Kai turė- 
siu 75 ar 100 metų, tada galėsim apie sukaktuves 
kalbėti“. O nuo pirmojo jo kūrinio „Pasiilgimas 
Veldėtojo“, pirmą kartą vaidinto Tilžėje 1898 m., 
stai morina lygiai 30 metų. 

itaip aš subalansavau Viliaus Storastos-Vydū- 
no, 60 metų vyro, kūrybą, idant tai būtų mums 
lyg konspektas, tekus detaliau nagrinėti jo kūry- 
bos Romantybė bei Simbolybė, jo misterijos, dra- 
mos savumai ir būdas — idėjas vaizduoti apysakų 
forma. 
Lietuvos Aidas 1928 m. 57 ir 58 Nr. 


Gabrielia Petkevičiūtė 
(Bitė). 


Šaltiniai. Apie Gabrielią Petkevičiūtę, vieną 
pačių pirmųjų mūsų beletrisčių, žurnalistę, peda- 
iogę ir žymiausią visuomenės veikėją moterį, ro- 

os, nėra dar nieko rašyta, net trumpai. Jos as- 
muo ir darbai, nelyginant, anglų konstitucija, ir 
nerašyta tebėra gyva Lietuvos visuomenėje. Gal 
tik vieną kitą kartą mes npuokame ją ilgėliau pa- 
minėtą; tai M. Biržiškos „Ogniwo'je“ ir Tetznerio 
„Dainoje“. Daugiau nieko. To dėl visa, ką aš čia 
pasakysiu, bus pirmosios žinios. Aš jų atsidėjęs 
peinar mano vedamajam Humanitarinių Mokslų 

akulteto Rašliavos Muziejėliui. Tai vienatinis tik- 
ras žinių šaltinis, nes sudarytas iš pačios literatės 
lūpų arba iš jos korespondencijos, kuria ji mane, 
pasitikėdama, pagerbdavo. 

Surinkęs visa tai, ką tik čia paduodu, o galima 
dar Aaugiau surinkti, aš žemai savo širdyje nusi- 
lenkiau tam luošam, menkasveikačiam darbo mil- 
žinui ir teigiamai Lietuvos pajėgai. O, kad mes 
taip suprastume savo pareigas visuomenei, kaip 
jas suprato — Gabrielia Petkevičiūtė. 

Petkevičiai. Gabriela Petkevičiūtė, bajorė ir 
dvarininkė, yra gimusi Puziniškio dvarelyje 1861 m. 
kovo 18 d. iš Jono Leono Petkevičiaus, gydytojo, ir 
Malvinos Chodakauskaitės iš Smilgių. S iniškis 
už 17 kilometrų nuo Labos, tiek pat nuo Gustonių 
gelžkelio stočių, Smilgių parapijoje. Turi 105 de- 
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šimtines (apie tiek pat ir ha) smėlynės, kur vešliai 
tedera pušynai. 

Puziniškį Gabrielios senelis Felicijonas Petkevi- 
čius yra pirkęs iš stambaus dvarininko Bialozoro. 
Pirkos girios galą, žmonių vadinamą „Gyva A 
Ko dėl ta vieta imta vadinti Puziniškiu, nėra žinios. 
Žmonės paskui pajuokdavo daktarą Petkevičių, jis 
dėl to savo dvariuką ėmęs pravardžiuoti „puziniš- 
knk kad ko Puzinas, airiai nomis- 
tas, o daug pinigų į suėdė: žuvo 
Puzino £ i e ir visokiomis aferomis iire 
gintame Vaškų banke; pats Puzinas buvo taip iš- 
mokęs padirbti dr. Petkevičiaus parašą, jog šis nė 
nebemėgino jo išsiginti; bevelijo gera valia sumo- 
kėti geras sumas. 

Spangs tai-buvo anasai dvarininkasir bajorų 
vadas p. Puzinas: jis daug sutaupytų pinigų, dva- 
rininkų ir šiaip jau ūkininkų, išaik ikvojo savavališkai, 
kaipo banko direktorius, ir už tai pateko į Sibiriją; 
tačiau reta kas meta jį akmeniu, nes jis turėjo dau- 
gybę kuo peranki sumanymų, kuriuos kad būtų 
tesėjęs įvykinti, tikrai, būtų palaiminęs savo kraštą. 
Gaila, kad buvo nesuvaldomai plačių užgaidų. 

as Petkevičius buvo vedęs kaimietę Ja- 
nulytę (Janulevičiūtę) iš Rozalimo. Ar dėl to me- 
zalianso, dėl tos luomų nelygybės, ar kad Felicijo- 
nas buvo šiaip jau niekai, jo sūnus Jonas Leonas, 
Gabrielios tėvas, apie savo tėvelį niekados nekal- 

vo; nenorėdavo nė užsiminti jo. 

Dr. J. L. Petkevičiui buvo dar dvi seseri. Ka- 
ralina buvo nutekėjusi už Bonifaco Jokūbausko. 
Iš jų buvo anasai kėse labai populiarus gydys 
tojas Felicijonas Jokūbauskas; dr. Petkevičius 
a padėjo mokslus išeiti, laikė artimiausiu ir my- 
imiausiu pine; Felicijonas mokės su Gabrielia 
drauge, labai su ja sutiko ir paliko per visą savo 
amžių ištikimas jai ir jos „Žiburėliui“. Vadinas, 
niekados neprieštaravo, kaip kai-kas kitas, jos dar- 
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bams ir mielai šelpė jos sumanymus. Antras jų 

sūnus Stanislovas būtų buvęs taip pat gydytojas, bet 

bebaigdamas mokslus, išėjo iš galvos. Trečias sū- 

nus Andrius, išėjęs Rygos politechniką, buvo pas- 

kui Petrapilyje Vavelbergo banko vedėjas; jis te- 
gyvas, Lietuvoje, be užsiėmimo. 

Antra dr. Petkevičiaus sesuo Regina, palikusi 
senmerge, nukaršo jo šeimoje. Ji pavaidino žymią 
neigiamą rolę Gabrielios ir kitų dakò vaikų auk- 
lėjime. Apie ją kiek žemėliau. 

Be Gabrielios daktarui Petkevičiui buvo dar 
penketas vaikų, išaugo tačiau ir žymias roles šei- 
mynos gyvenime tepavaidino trys sūnūs: Ladislo- 
vas, Jonas ir Leonas. Ladislovas buvo išsigimėlis, 
darė tragingą gyvenimą pačiam sau ir visai šeimai. 
Apie ji paskėliau. Jonas buvo visų gabiausias. 
Bet išėjęs Technologijos Instituto Chemijos skyrių, 
ėmės architektūros ir dvejus trejus metus inžinie- 
rium tepabuvęs, mirė, visų gailimas. Leonas pa- 
sirinko tėvo amatą, buvo gydytojas ir paveldėtojas 
tėvo per visą amžių talkina pozicijos Joniškėlio 
valstybinėje ligoninėje. Tiesa, ne iš karto sutiko. 
būti ten populiaraus tėvo pavaduotoju, nes nusi- 
manė jo, kaip vien reikiant, neatstosiąs: po jo visi 
kiti gydytojai bus netikę. Tai tarė: 

— Tegul Joniškėliečiai pirma pagyvena su kitais, 
tada ir aš būsiu geras. 

Ir pradėjo daktarauti Krakėse, kur buvo tuo 
laiku pasimiręs jo kuzinas Felicijonas Jokūbauskas; 
paskui Pasvalyje. Ir tik dr. Andriejauskui iš Jo- 
niškėlio išsidanginus, paėmė čia vietą. Karo metu 
buvo pabėgęs į Rusiją. Sugrįžęs, užsikrėtė dėmė- 
tąja šiltine ir mirė, 

Mokslo metai. Gabrielia Petkevičiūtė iki ket- 
verių metų augo Puziniškyje; metus prabuvo Čel- 
kių kaime pas savo senelę Chodakauskienę, žmoną 
šventą, tikrą demokratę, visų žmonių giriamą, pui- 
kiausiai gyvenančią su sodiečiais. Paskui jan vi- 
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sus jaunus savo metus pragyveno su tėvu Joniš- 
kėlyje. Čia gi ir pirmąjį mokslą pradėjo eiti pas 
Lauryną Ivinskį. Apie jos santykius su tuo pir- 
muoju savo mokytoju skaityk mano Ivinskio pas- 
kaitoje, „Dirvos“ leidinyje. Su Ivinskiu čia taip 
pat būdavo, kaip ir pas senelę Chodakauskienę: 
visi ją kalbina lenkiškai, ji visiems atsakinėja lie- 
tuviškai; tik kai kiti tai pakęsdavo, pedagogas Ivins- 
kis gaudavo imtis tam tikrų priemonių jai priversti 
prie svetimų kalbų mokslo. Pagaliau, lenkų 

nė nebuvo Petkevičiams svetima; ją vartojo griež- 
tai visi iki pat numirštant. Tiek tik, kad ir lietuvių 
kalba Petkevičiams, daugeriopai su jais susigimi- 
niavusiems Chodakauskiams ir dar kai kuriems 
mūsų bajorams, ypač Žemaičių bajorams, nebuvo 
abuoja ir vengtina, kaip didumui bajorų, persime- 
"tusių į svetimas kalbas ir nutraukusių visus ryšius 
su Lietuvos liaudimi. 

„Iš Joniškėlio mažametei „Elciai“ (sutrumpinta 
iš: Gabri-elciai) teteko pusė metų prabūti svetur 
pas kitą senelę Chodakauskienę Pasvalio parapijoje, 
taip pat labai demokratingą bajorę. Motina neno- 
romis leido į ją savo dukrelę iš savo namų. Ji 
abejojo, begu būsią gerai tokią jauną atiduoti į sve- 
timus namus? Ji, girdi, laiku paprasianti gyventi 
visuomenei, ne savo pačios namams, ne savo šei- 
mynai. Tėvas tokių abejojimų neturėjo. Jis vos 
tik baigęs medicinos mokslą Kievo universitete, 
drauge su kitais dviem savo draugais: dr. Chmie- 
liausku ir dr. Mosevičium, buvo apsižadėjęs niekur 
iš Lietuvos nevažiuoti; jai tarnauti, jos kultūrą 
kelti. Sulig anų revoliucijų laikų (jie visi dalyvavo 
1863 metų insurekcijoje) visi trys laikėsi obalsio: 
„tas ne inteligentas, kurs netarnauja savo liaudžiai“. 

Daktaro J. L. Petkevičiaus namai tad buvo 
perdėm demokratingi, nors bajoriški. Jis vienodai 
apsieidavo su grapu, kaip ir su sodiečiu; į jo na- 
mus atėję visi lygiai sėdos už stalo greta kits kito. 


T 


Jo namuose tarnai būdavo per visą savo amžių ir 
tapdavo šeimynos nariais; griežčiausiai buvo sau- 
goma, kad vaikai ponaičiai ne tik nenusidėtų tar- 
nams, bet nė šiurkštaus san jenis neištartų; tai 
atsitikus, be jokių apeliacijų reikėdavo tuojau atsi- 
prašyti ir ne vienais žodžiais: dar reikėdavo jiems 
ranką, o labiausiai prasikaltus, net koją pabučiuoti. 
„Prisilaižėm mes rankų ir kojų“, karčiai atsiviep- 
damas, paskui neskaniai vaikystės laikus minėdavo 
brolis Leonas. Tėvas, supykęs ant vaikų už kurį 
netaip garbingą jų pasielgimą, teturėdavo vieną pa- 
parim : „Padarei, kaip tikras bajoras... Taip te- 

üt „padaręs bajoras“. Paaugusiems jo RA 
pagaliau, tai pradėjo nebepatikti; jie protestavo 
prieš tokius tėvo išsireiškimus; girdi, jei bajorai 
tokie niekai, tai reikėjo valstiečiu užsirašyti. Nuo 
to laiko tėvas liovės Laikas postponavęs, kai bu- 
vo blogoje nuotaikoje. 

Vaikų dienos Elciai išėjo meiliai, jos buvo 
šviesios, nieko nesudrumstos; juo šviesesnės atmin- 
tyje, kad veikiai itėjo, greit pasibaigė, motinai 
mirus. Elcia našlaitė liko 8—9 metų. Tėvai čia 
bavo padarę vieną klaidą; būtent, patys būdami 
augaloti ir stambios kūno sudėties, teturėdami tą 
vieną dukrelę, kiti visi vaikai buvo berniukai, no- 
rèjo ja išauklėti lepnią, smulkią ir moteriškai liau- 
ną, silpnai ją maitino, tyčia pieną perdaug atskies- 

i vandeniu, ir tokiomis pat kitomis priemo- 
nėmis. Viskas ibaigė kaulų minkštėjimu: dvyli- 
kos metų, šeškų i aži, energinga, gyviausio tem- 
peramento, kaip ti berniukas, Elcia ėmė sirgti, 
jos nugarakaulis ėmė krypti ir visą stuomenį de- 
ormuoti. Tėvas, nors gydytojas, nesiėmė jokių 
premon tam aana, mechaniškai suvaržyti 

neli. Rengės, rengės kur išvežti, kad kas kitas 
dytų, ir Spain kai Elċia buvo jau Gab- 
rielia, turėjo 30 metų. Dar ir tada Varšuvos me- 
dikai ėmės ją operacija pataisyti: kaulai tebebuvo 
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minkšti: bet Gabrieliai tada nebebuvo laiko gaišti 
ir gydytis. Taip ir liko luoša kuprota, be sveika- 
tos, o dėlto nudirbo per savo amžių daugiau dar- 
bų, neg visos kitos, turėdamos arklio sveikatą. 
Luošumas neleido jai ištekėti ir susidaryti savo 
šeimyną; taip ji ir liko su visais šeimyniniais savo 
palinkimais svetimų vaikų globėja ir auklėtoja. 

isuomenė tuo tiek laimėjo, iek nelaimi ir iš ge- 
nijų. 

Lauryną Ivinskį pakeitė Smagužauskių namai 
Linkuvos Pamūšyje. Čia buvo samdoma savoms 
dukterims guvernantė; prie jų buvo priimta ir 
Elcia Petkevičiūtė, Čia ją sutiko visai kitokia sen- 
bajoriška dvasia, žmonių atsilikusių, dar nepamir- 
šusių baudžiavos. Viena Smagužauskaitė, paskui 
Puzinienė, sakydavo, tai tik kunigų, kurie patys iš 
„chlopų, esąs prasimanymas, jog visai žmonijai bu- 
vęs tas vienas protėvis Adomas; ne, chlopų protė- 
vis turėjęs būti vienas, o šlėktų kitas. Kaip mokėjo, 
taip vaikai savo tėvų dvasią formulavo. Kitaip 
išauklėtai Elciai tai buvo nepakenčiama ir savo 
draugei, Adomo-bajoro šalininkei, už tai vieną kar- 
tą kirto per veidą. 

Elcia buvo labai jautri, net gerokai nervinga, 
kad ir berniokiškai siausta. Sapnuoja ji vieną sykį 
vabalus. Jie visus sukandžiojo sugilo, tik vienos 
mamos ne; tačiau jos tėvelis ė viena motina 
temirsianti, kiti visi pagysią. Taip ir būta. Metas: 
kuri visados asistuodavo savo vyrui gydytojui, ka 
tas slaugė ligonis, užsikrėtė dėmėtąja šiltine ir mi- 
rė. Ilgai ilgai slėpė tai nuo Elcios ronne Ką 
būt ir pridėję: per pavasario potvinį iš Smagu- 
žauskų nebuvo galima pasiekti Joniškėlio. Elcia 
tačiau ir ne jautė atsitikus nelaimę; ir 
motinai, ne itam; visą laiką buvo liūdna, 
vietos sau nerasdama. Mirštanti mama gavo neesa- 
mąją savo dukrelę palaiminti bent savo žiedeliu, 
kuriame buvo išgraviruotas Čenstakaviškės Dievo 
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Motinos paveikslėlis. Šis brangus paminklas buvo 
išlikęs iki pat šio didžiojo karo ir tik dabar dingo. 

Tėvai Petkevičiai buvo senovės baloral; pat- 
riarchalūs; religinga motina, mirdama, itaip ne- 
mokėjo laiminti, kaip dievotai, dideliu pasitikėjimu 
Apveizda. Ji buvo gerai išauklėta: Vilniuje buvo 
išėjusi gerą mokyklą. Tėvas, atiduodamas Elciai 
motinos žiedą, tarė iškilmingai: „Dabar tu būsi 
nketui savo brolių motina“. Paskutiniajam bro- 
ukui tebuvo pusė metų, o antrajai „motinai“ — 
devinti ar dešimti metai. Iš tikrųjų gi mirusią mo- 
tiną ėmė pavaduoti teta Regina, geros širdies, la- 
bai dievota pana, bet senmergė ir labai kvaila. 
Tėvo niekados nesimatė namie. Jei teta geroj nuo- 
taikoj, vaikai laiku bus pašerti; jei ko papyksta, 
išeina sau į bažnyčią, ir daryk ką darąs. Gyveni- 
mas pasidarė visai nebepakenčiamas. Į Petkevičių 
namus teta Regina įnešė dar vieną nebūtą ten da- 
lyką. Ji mėgo kalbėti religijos temomis ir vis apie 
tą patį: kas nekatalikas, tas visai ne žmogus, gy- 
vas skiriamas į pragarą. 5ios labai perdėto katali- 
kiško uolumo paraiškos tik kompromitavo vaikų 
akyse tradicinę, visados gerbtą pakančią katalikybę 
ir davė visai As pageidaujamų rezultatų: Regina ne 
tik neuždegė auklėjamųjų vaikų religiniu uolumu, 
bet nė nepalaikė juose tradicinio religingumo; 
greičiau atvėsino. 

Otto Dowiat. Vaikams ėmus augti, daktaras 
Petkevičius pasamdė jiems atskirą guvernierių, išė- 
jusi rusų gimnaziją Šiauliuose, Otoną Daujotą 
(Otto Dowiat). Tai buvo labai geras mokytojas, bet 
gyvenimo nevykėlis, nekokios doros žmogus. Jis 
gerdavo degtinę pačias pamokas, o šeštadie- 
niais ir savo mokiniams duodavo patraukti; tačiau 
tik tiems berniokams, kurie per savaitę gerai mo- 
kės. Elciai gi duodavo saldainių. Jis buvo libera- 
las, netikįs, pirmeiviškų pažiūrų, tai nuolat ir bai- 
siausiai Litadavos su teta Regina. Be to, senas ka- 
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valierius, o visados su pretensijomis prie panų. 
Gabiesiems geras, 0 ne jantiems žiaurus mu- 
Seika ir keikūnas. Mušės kumštimis, era Tau 
arkliai ganyti, ne m is“, o pasiskųsti nebuvo 
galima, nes reikėjo Kikotis principo: 

„Chočby cię smolono w smole, 

Nieopowiadaj nigdy, co się dzieje w szkole“. 

Na, vaikai tylėjo, bijodami jo žiaurumo arba 
kalpoko pareta: Rex asinorum, Regina asinorum. 
Dr. Jokūbauskas, pusbrolis, kurs drauge mokės pas 
Daujotą, ir tapęs gydytoju, negalėdavo ramiai, dan- 
timi negrikštelėjęs, atminti to nelemto mokytojo. 

Svavalinga, gyva Elcia mokėdavo ir jam įkyrėti, 
kaip tik padarydama priešingai jo reikalavimui 
Kartais net sugėdindama. 

Daujoto mokslo rezultatai vis dėlto buvo geri. 
Felicijoną Jokūbauską, jau 16 metų, prirengė į ket- 
virtą klasę, ir jis įstojo i Šiaulių gimnaziją. O tą 
pati mokslą Elcia išėjo, tebūdama vienuolikos metų. 

'argšui Felicijonui sunku buvo suskubti su Elcia, 
nors buvo be galo darbštus, ramus, tylus ir geras 
vaikinas ir mokslo draugas; jis buvo sunkios gal- 
vos. Elcia iš Daujoto gerai išmoko rusiškai ir ma- 
tematikos; tai jai buvo labai naudinga netikusiose 
šiais salaini vokiečių mokyklose; tai duodavo 
jai pirmenybės. Vienas mokytojas sakydavo: „Nie- 

o taip man negaila, kaip kad tu ne berniukas“. 

Lietuviškieji tautiški palinkimai šiuo tarpu su- 
stiprėjo. Iš inteligentingų ir lietuviškai patriotingų 
dviejų savo bobučių Chodakauskienių, kurios, nors 
lenkų kultūros buvo, tačiau buvo ir griežtai „tu- 
teišos*, Elcia buvo išmokusi daug patriotinių eilių, 
kaip va: 

„Ksiąžę Witold neprėžnowal na litewskim tronie: 
Pierś do boju zahartowal, a do miecza dłonie“ 


S 


Ir kitokių tokių, o vienos bobutės seselė Nara- 
mauskaitė, vienuolė, mokydama Elcią melstis, su- 
sakydavo visas Lietuvos garsenybes ir liepdavo pra- 
šyti Dievą, kad ir jai pavelytų būti tokia garsia. 

Tautybės klausimus tad iškeldavo vaikai ir Dau- 
jotui. Lenkybės ir lietuvybės klausimus jis šitaip 
skyrė: kieno pavardė turi galūnę — via ne- 
abejotinai ir iš senų senovės — lietuvis, o kieno — 
ski, tas neabejotinas — lenkas. Sulig tos formu- 
los Petkevičiai turėjo būti lietuviai, o jų broliai 
Jokūbauskai — lenkai. Bet praktikoje, žinoma, tų 
skirtumų nebuvo ir „lenkas“ brolis Jokūbauskas 
neturėjo kuo didžiuotis prieš savo brolius „lietu- 
viukus“. Baik ki I 

Kaimynai. Petkevičiuose, ip jau sakėme, ne- 
buvo jaučiama nė luomų skirtumo. Ir ne tik Pet“ 
kevičiuose: visoje Joniškėlio apylinkėje visi gyveno 
išvien: kunigai, dvarininkai, sodiečiai ir lają 
profesijų inteligentai. Pavyzdžiui, žydams tebetu- 
rint svaigalų „otkupą“, tėbelaikant jiems karčia- 
mas, dažnai reikdavo licituoti nusigėrusieji valstie- 
čiai. Tai kun. Vaitkevičius, Joniškėlio Tiobogas 
daktaras Petkevičius, ligoninės viršininkas ir sani- 
tarijos dabotojas, dvarininkas Karpis, jų mecena- 
tas, drauge nuvažiuodavo, viską supirkdavo, sumo- 
kėdavo nusigėrusio skolą ir atiduodavo šeiminin- 
kui atgal, kad pamažu išsimokėtų ir savo vaikų 
nepaleistų ubagais. Ištiko kaime ugnis, ši kompa- 
nija vėl visa ten. Daktaras vieną sykį net gero) 
apdegė begelbėdamas. 

Ta kompanija buvo tiesiog savo pareigų n- 
tai. Keičia, snk yams, Elciai išvažiuoti i taują 
p Kalėdų atostogų, o čia 30° R. šalčio. Na, kaip 

ia veši tokiuo oru vaiką? O nevežti negali — pa- 
sivėluos. ətai, pats klebonas Vaitkevičius atvažiuo- 
ja, įsidėjęs į roges dvejas duknas (patalines); įkiša 
tarp jų mergytę ir pats veža penkias my! pa- 
keliui vis klausdamas: „Elcia, ar dar gyva?“ Vait- 
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kevičiaus tradicijas taip pat gerai laikė jo vieti- 
ninkai: žinomas pamokslininkas ir rašytojas“) kun. 
Antanas Bartkevičius ir Rimkevičius. Tad Gabrie- 
lia Petkevičiūtė, nors progresistė, liaudininkė de- 
mokratė ar dar kairiau, ir dabar nesuprantanti da- 
bartinės luomų nesantaikos ir jų keršto dvasios. 
Itin geri santykiai buvo su valstiečiais Bizauskais; 
ypač draugavo su jais brolis inžinierius. 


Pas Sakenaites. Trys baronaitės Sakenaitės, to- 
kios pat davatkos, kaip teta Regina, tik liuterių 
tikėjimo, laikė mergiotėms bendrabutį, vienai 
„Sakenaitei vedant mergiotėms mokyklą, vadinamą 
„Dorothea- Toechterschule“. Ben utyje režimas 
buvo smarkesnis, neg vienuolyne. Keltis reikėjo. 
„6 valandą, 5, net 4 ryto. Valgis buvo ir menkas ir 
'neapstus sulig principo: „Ein voller Magen studiert 
nicht gern“, plenus venter non studet libenter. 
Pasiva ksi ioti visai neleisdavo; girdi, kai išaugsite, 
Lk Po pamokų klasėje būdavo 
-—3 pamokas privačiai: muzikos, prancūzų, anglų 
kalbų virš programos. Visos mergiotės iš to bend- 
rabučio išlakstė, Beliko viena pati Elcia ir kantriai 
išbuvo ištisus trejus metus. Ji prisirišo prie Sake- 
naičių, nors su jomis Caa nAavS per pamokas 
ir pietų metu ir tai pritirdama visokių nemalo- 
numų, kaip va: radus krėslus užimtus senmergių 
favoritų šunaičių ir kačių, nevalia buvo jų nuva- 
1 ryti, reikėjo kito krėslo pasiieškoti ir kitur atsisėsti. 
uvo čia ir gerumų. Cia Elcia išmoko gražiai vo- 
kiečių kalbos ir istorijos. Bet tai neatsvėrė blo- 
"gumų. Elcios sveikatai čia buvo duotas paskutinis 
smūgis: ji čia dar labiau susilpnėjo, čia prasidėjo 
nugarkaulio krypimas. r 


2 Žr. „Pamokslai apie šv. Sakramentus“. Kaštais kun. 

„A. J. Kaminsko Shenandoah Pa, 1901 m. 138 p. su Vaižganto 

prakalba. Kiti rankraščiai L. M, Dr. knygyne; aš juos ten. 
| €su palikęs. 
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Daujoto laisvamanybę Sakenaitės čia tik patvir- 
tino. Jos buvo Liuterio laikų fanatikės, nėkiek ne- 
pažengusios, nėkieno neapmalšintos, Liuterio išsi- 
| dis Narain būk Romos Papa esąs palsai įsi- 

ūnijęs velnias, jos laikė dogmatu ir skelbė di- 
džiausį nepakentimą katalikų tikėjimo. Griežtai, 
kaip teta Regina. O knygų čia nebuvo leista skai- 
tyti, nes tai laiko esąs gaištas ir atitraukimas nuo 
privalomojo darbo, nuo pamokų kalimo iš vado- 
vėlių. Ir Elcia savo vadovėlius skailė ir skaitė, vis 
išpradžios. Na gi, ir mokėjo juos atmintinai, buvo 
pirmoji visų tarpe ir kėlė didelio pavydo. p 

Elciai sustabdyti mergaitės latvaitės, kurios dėjos 
taip pat baronaitėmis, na, ir tikrosios baronaitės, 
štai buvo prasimaniusios. Jos įkalbėjo direk- 
trisei, kad uliuojančią ir iš viso silpnos svei- 
katos Elcią priverstų laiku eiti gulti: Mokykloje 
buvo kalimo sistema; tam reikėjo daug laiko. Visos 
mokinės laisvai „kaldavo“ iki 12 valandos nakties, 
o Elciai liepdavo gulti 9!/+ v. Čia neapsakomai 
užgavo savimylę ir garbės godžią Elcios širdį. Ji 
nusimanė negalėsianti viską perskaityti, tad ir ži- 
noti, ir liksiant užpakalyje, ne priešakyje, kaip lig 
šiol. Tad pergudravo drauges. Liepiama gulti, gulo, 
bet kad perlabai neįmigtų, į pašones pasidėdavo 
B pliauskę. Iki kitos ugės suguls ir sumi 

lcia jau bus numigusi ir galės nematoma keltis, 
išbėgti iš to kambario ir mokytis. Ir buvo gi ne- 
gudrioms draugėms dyvų, kad trukdoma draugė ir 
neskaičius, geriau už jas moka. 

Sakenaičių mokykla buvo poniška, jos, nors pro- 
letarės, buvo aristokratės, sustingusios savo forma- 
lumuose, kaip Aigipto mumijos. Viena buvo įsi- 
mylėjusi savo ee mokytoją, bet bevelijo likti 
senmergė, neg ištekėti už žmogaus, kurs — „buer- 
gerlich“. Į SA devynioliktojo amžiaus Kuršo mies- 
tuose tebesilaikė viduramžių žmonės, lygiai vokie- 
čiai, lygiai mūsų krašto bajorai. Tai ir aš pats 


gavau patirti, kai gale 1893 metų Mintaujoje apsi- 
gyvenau. 

Viskas čia buvo atgalainiška. Net gydymas. Sake- 
maitės visas savo auklėtines ir nuo visų ligų vie- 
nodai gydė kažin kokiu kurį laiką populiariu bū- 
du — bonšatyravimu, „bonšatir, bonšatyren“. Ne- 
žinia, įką reiškia šitas žodis ir iš kurios kalbos 
buvo atklydęs. O buvo tai instrumentas, kaip ir 
paue taures odai sukapoti. Tik jis odą badė 

taurių, ne kapojo. Ligi tik galvą ar pilvą sus- 
kaudėjus, Sakenaitės tuoj „bonšatyravo“ pečius ir 
s ir subadžius patepdavo vėl universališku 
„Lebensoel“. Daktaras Petkevičius, tai patyręs, 
griežtai užprotestavo piieš tokį žiniuonišką gydymą 
ir įsakė, susirgus Elciai, šauktis daktaro. Sakenaitės 


„ paklausė, bet pašaukdavo — homeopat 


9. 

Išėjusi Dorotheaschulę, Gabrielia, vos tik 15 metų, 
išlaikė kvotimus ir gavo teisę mokytojauti Kuršo 
liaudies mokyklose. Ji daug išmoko tada, kada 
kitos draugės išbėgiojo iš to nelemto bendrabučio 
irji viena bepaliko tuščiame kambaryje su pelėmis 
gyventi. Knygos buvo jos vienatinės draugės. 

Höhere Schule. Mokytojos teisėmis nesinau- 
dodama, Gabrielia įstojo į aukštesnę mergaičių 
mokyklą, vadinamą „Höhere Trinitatis Töchter- 
schule“, Čia ji pasirodė begalo mokyta, geriausia 
mokinė; kur tau: mokytoja! Mokykla tai buvo de- 
mokratiška, Ją Gabrielia PERNE nors draugės 
latvaitės spėjo ją pasirinksiant ponišką Otto mo- 
kyklą. Patyrusios, kokiame nežmoniškame Sake- 
naičių bendrabutyje Gabrielia gyvena, draugės varu 

erkėlė ją į bendrabutį prie Trinitatisschule, Ilgai 

rielia verkė savo baronaičių; net jai buvo siū- 

loma atgal sugrįžti. Vis dėlto nebegrįžo, nes čia 
gyvenimą rado visai Žmonišką. 

Pasirenkant mokslo kelius, tėvas Petkevičius 
nepavaidino jokios rolės. Jis sakydavo: „Duodu 
jums pinigų, o rūpintis tuo, kokie jūs būsite -mo- 
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nės, neturiu laiko—patys manykitės“. Jis tik velijo, 

d jo vaikai būtų geri žmonės. Tėvui mirus, rasta 
įpatinga jo „korespondencija“ su nabašninke žmona. 

asiilgęs jos, raštu kalbėdavos su ja, lyg rašydamas 
jai laišką į dangų ar bevieliu telegrafu siųsdamas 
jai savo pageidavimus. Tarp kita ko ten buvo pa- 
rašyta: „Proś Boga, mój aniele, by nasze dzieci 
wyrosły: na chwałę Bogu, na požytek ludziom“. 
Tai bendroji gyvenimo programa šito doro mistiko 
ir drauge realisto. 

Aukštoji Trinitatisschule turėjo kelias klases. 

O „prima“, vadinas, paskutinioji, buvo dvejų metų 
kurso. Penktuoju semestru reikėjo kvotimai laikyti 
vyrų gimnazijoje, kas norėjo gauti „matūrą“, liudi- 
jimą išeitos pilnos gimnazijos, duodantį teisės stoti 
į aukštąją mokyklą, į universitetą. Šioje mokykloje | 
buvimas tai šviesiausios Gabrielios dienos: daug | 
gerų žmonių, gerų, išmintingų draugių, gerų knygų, 
gerų mokytojų. Na, buvo ir silpnų mokytojų, o 
silpniausis — tai pačios direktrisės vyras matema- 
tikas. Gabrielia buvo gera matematikė. Ir visi Pet- 
kevičiai pasižymėdavo matematiškaisiais gabumais 
ir piešimu. Direktorius Kulbergas sakydavo: „Kad 
nors vieną vaiką turėčiau tokį, kaip Gabrielia*. Su 
nevykėliu matematiku ji tad gaudavo nuolat susi- 
kirsti; kai girdėdavo kuriuos apsurdus, gaudavo su 
tais nesutikti. Mokytojui Gabrielia buvo yg rakštis, 
ir jis primygtinai inėdavo jai, kad ji, negaiš- 
dama laiko, kol išeis visą kursą, jau dabar laikytų 
matūros kvotimus, nes esanti pilnai pasirengus. 
Norėjo greičiau ją nusikratyti. Bet tėvas Petkevi- 
čius griežtai buvo pasakęs, nesukakus 18 metų; nie- 
kur neišleisiąs aukščiau mokytis. Tai nebuvo kur 
skubintis. Gabrielia išklausė visų semestrų ir tik 
tada laikė matūros kvotimus. Tų kvotimų mergai- 
tės neapsakomai bijojo. Tai iš 60 mokinių telaikė 
4. Gabrielia tuos kvotimus išlaikė 1878 metais. 
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Pradžia S gryenimo Buvo benorinti stoti į ma- 
tematikos fakultetą ir tėvas buvo jau besutinkąs. 
Bet pasimaišė tėvo draugas dr. Kliukauskas, Kauno 
kunigų seminarijos paskui gydytojas, žmogus siau- 
ras buvęs universitete, nepagudrėjęs ir gyvenime. 
Jis tad iškalbingai įrodė draugui Petkevičiui, kad 
jo duktė „niech siedzi w domu“. Na, ir atsisėdo 
Joniškėlyje savo tėvo gydytojo ir ligoninės vedėjo 
padėjėja, pasitenkindama gautuoju mokslu, pradė- 
jus — gyventi. 

Bene per 1885 metus Deltuvoje, Tiškevičiaus 
dvare Ukmergės apni veikė bitininkavimo ir 
sodininkavimo kursai. Juos vedė daržininkavimo 
mokyklą Varšuvoje išėjusi Maculevičiūtė. „inomo- 
sios lenkų rašytojos Ožeškienė ir Konopnickienė 
buvo patiekusios „ziemiankoms“ pakvietimą, kad 
jos imtų šioje ūkio šakoje dirbti. Gabrieliai namie 
nerimstant, vis veržiantis į universitetą, tėvas pa- 
kišo jai anąjį atsišaukimą, sakydamas, tokį „uni- 
versitetą“ tesutinkąs jai duoti, ne kitokį. Ir Gab- 
rielia noromis nenoromis turėjo imtis tų amatų. 
Pasimckiusi Deltuvoje pusę metų, pati parašė bi- 
čių knygelę. Tai buvo pirmas jos lietuviškas raš- 
tas, deja, kažin kur dingęs. Taigi šie 1885 m. G. P. 
bi ijoje yra minėtini, kaip pradžia jos literatū- 
ros veikimo ir Bitės slapivardės vartojimo. Dabar 
mes taip ją ir vadinsime, nes ir ta slapyvardė itin 
reikšminga: Gabrielė Petkevičiūtė per visą savo 
amžių buvo — Bitė-darbininkė, savo pareigų vergė. 

Religija. Tetos Reginos religinius absurdus 
Gabrielia mokėjo įvertinti; jautė, jog jos fanatizme 
nėra tiesos ir jos neapykantos religija nėra verta 
pagarbos ir sekimo. Tai pilnai pritardavo Daujotui 
mokytojui, kurs visa tai pačiai Seros an 
bedievei stačiai į akis rėžė ir iš jos tyčiojosi. 
kenaitės pabaigė savo įtaka dildyti visa tai, kas 
buvo jai iš svetimų žmonių į protą įkritę. Kad 
būtų pagyvenusi giliai ir protingai religinga moti- 
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na, ji, be abejo, būtų kitaip išauklėjusi vienatinę 
savo dukrelę, kuri taip natūraliai tampa savo mo- 
tinos draugė. 

Tais keleriopais veiksniais gauname išaiškinti 
taktą, jog Gabrielia, nors kitų kny, negaudavo 
pasiskaityti pas Sakenaites, kone vaikas, ar ne 12 
metų būdama, jau gavo pasiskaityti David Strauss'o 
„Der alte und der neue Glaube“ ir pati tapo ske 
tikė. Ir ji, perėjusi į aukštesnę AL ik atsisakė 
lankyti Katalikų bažnyčią ir katalikų kapeliono 
Danieliaus Rimkevičiaus pamokas. Kilo skandalas, 
pasipiktinimas; norėta ji iš mokyklos pavaryti, bet 
nepa Ir gerai atsitiko. Čia Gabrielia gavo 
susidurti su kitu mokyklų kapelionu kun. Jaselskiu. 
ponai klebonavusiu ir mirusiu Siesikuose. Jo būta 

viesaus kunigo ir ne tiek gal tolerantingo, kiek 
išmintingo. Jis matė, jog tikėjimo varu nejvarysi 
tam, kurs priešinasi; nevertė tad Gabrielios, kad 
lankytų būtinai katalikų tikėjimo dėstytoją; vaikš- 
čiok sau į liuterių evangelikų tikėjimo dėstytoją; 
nevertė, kad lankytų būtinai katalikų bažnyčią: 
vaikščiok sau į kirchą. Gabrielia taip ir darė, Ta- 
čiau nieko geresnio neaptiko pas protestantus ir 
įžo į Jaselskį. Nuo jo nesislėpė su jokiais abe- 
jojimais, jam sakės visus priekaištus; galų gale, 
mokyklą apleido, dar būdama katalikė. 
Gabrielios tėvas katalikas, bet ir liberalas pro- 
resistas, buvo šalininkas naujalenkių. Jis laikė be- 
ieviškąjį „Przegląd Tygodniowy“, kurį kun. Bajo- 
riūnavičius atvirai iš sakyklos keikdavo. Gabrielia, 
žinoma, pritarė tėvui, ne kunigui ir nė nemanė jo 
už tai skandinti pragare. Ir iš viso jai išganymo 
dalykas nebuvo toks lengvas išspręsti. Ji daug lan- 
kė ligonių ir mirštančių. Vieni mirė religingai, di- 
dele viltimi, kiti nieko negalvodami apie būsimąjį 
grao Ir jai rodės negalima skandinti žmonių, 
sie neteko gauti pakankamų instrukcijų ir 
viesos. 


o 


Lesingo »Natan der Weise“ ir pačios patyrimai 
išdirbo Gabrielioje praktikos religiją: ta religija bus 
geriausi, kuri labiau sugeba išmokyti, kaip žmonės 
ypač liaudis, mylėti ir pa myli. Toje meilėje turi, 
reikštis Dievo dvasia; būtent, EEAS A pir- 
mon galvon atstovauja — Dievą. Gailestingumo 
darbams ir paskyrė visą savo amžių, nesvarstyda- 
ma, kuri konfesija „geresnė“. Konfesijos jai tapo 
bereikšmės. „Dievas yr, tai nėra abejojimo. Dabar 
dar sakos Gab. Pet.: Jo galybė reiškiasi; bet aš jos 
nesuprantu ir precizuoti nesugebu. Ir Jo Apveizda 
reiškiasi tikslume; tai aš daug kartų esu prityrusi. 
Tai ir be konfesijų, rodos, galima Jo valia vykinti“, 

Petkevičių visa šeimyna susidarė iš vienų vy- 
riškų. O jie, žinai, ne davalkos. Vis dėlto tėvo ka- 
binete ar gulimajame kabėjo krucifiksas; jį vežio- 
jos, kitur iškildamas. Brolis Jonas, inžinierius, mir- 
damas, atsikvietė kunigą ir buvo aprūpintas sakra- 
mentais. Tėvas taip pat. Tiesa, jis lyg nelabai tuo 
rūpinosi; bet kai jam draugas gydytojas priminė, 
jog tautos tradicijomis gyvenus, pėr visą amžių 
veikus į liaudį vien teigiamai, kaipgi būtų, kad 
savo mirtimi imtų ir paveiktų — neigiamai? Tė- 
vas nusilenkė tradicijai ir paprašė sakramentų. 

Tėvas ir išpažinties eidavo kas velykinė. Vieną 
sykį kviečiasi ir Gabrielią važiuoti išpažinties ir 
labai nustebo, kai ta pasisakė jau senai nebeinanti. 

— O aš łą pareigą atlikdavau, be ko kito, kad 
tavęs nepapiktinčiau... 


Joniškėlyje. Iš mokyklos gyvenimui Gabrielia 
as daug didelių minčių, daug kilnių pavyz- 
ių pasišventimo ir karžygiškumo: Viliaus Felo, 
Joannos d'Arkietės ir kitų tokių. Jos pasiryžimas, 
nervai buvo „aukštai nustatyti“, kaip Ekok sty- 
E: iš jų galima buvo lengvai gauti aukštų tonų. 
igi tik sugrįžo namo, tėvas liepė jai tarnauti liau- 
džiai ir iš viso — visuomenei. Gabrielia mielai ir 
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rodžiai ėmės mokyti visus, kas tik pakliuvo, lietu- 
vius ir žydes, vokiškai ir rusiškai. Iš Gabrielios 
Petkevičiūtės pradžią mokslo yra gavę veik visi iš 
anos apylinkės išėję mūsų inteligentai. Pirmoji, kuri 
teko mokyti lietuviškai, buvo kun. Juozo Genio 
seselė, be galo dora sodietė. Tai paskatino Gabrie- 
lę ieškoti ir kitų tokių žmonijos perlų, nesigailėti 
šviesos, kad per ją iškiltų aikštėn. Jos mokiniai 
dabartinieji kunigai: Lindė, literatas ir mokytojas, 

ižys poetas, a. a. Genys, Tinteris, Jarašiūnas, 
Šalučka, Bizauskas. Pralotas Paliulionis (taip rei- 
kia tarti) smilgietis visa tai matė, buvo artimas 
daktaro P. draugas. Buvo ir daugiau, net labai daug, 
gan greit visi, kurie tik Petkevičius pažino, drau- 
gų ir palankių žmonių. Jie visi susitelkdavo Petke- 
vičiuose per daktaro vardines ir kita proga, ir taip 
visoje Apgšinkėje darėsi vienoda orientacija dauge- 
lyje daly ų., „Aušros“ jiems nebuvo tekę matyti, 
jai pasiduoti ar jai prieštarauti. Tad „tuteišais“, 
kaip reikiant, buvo savaime susiorientavę. Petke- 
vičiai gal kiek daugiau. Daktaras su savo Gabrie- 
lia buvo lietuviai gimę ir to neužsigynė; dažnai 
abudu pasikalbėdavo, jog ir lietuviams veiktų savo 
laikraščio, kaip kiti kad turi, tik abudu neišmanė, 
kaip tai padaryti. Aišku tebuvo, kad reikia lietu- 
viai šviesti, gaminti kuodaugiausia inteligentų. Ta- 
da gimė ir pirmoji idėja — šelpti nepasiturinčius 
mokslo ieškotojus. Iš to susidarė „Žiburėlio“ drau- 
ija, pradžioje tesusidedanti iš vienos sumanytojos 
abrielios Petkevičiūtės: ji švietė, ji gi ir šelpė. 

„Krikštytam“ „Žiburėliui“ jau suėjo 30 metų, o 
jis bent penkerius metus ir nekrikštytas are 
o krikšto metrika „Varpe“. Jis tad gimė Jo- 
niškėlyje. 

Joniškėlyje gi ir jaunuomenė ėmė spiestis aplink 
Bite. Palangos Teatro (1900 m.) bylos metu tą 
faktą jau plačiau žinojo, įei žandarai teiravosi, kam 
tiek jaunuomenės lanko Petkevičių namus. 
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Atsitiko ir visai netikėto idėjinio darbo. Ligoninė 
Joniškėlyje buvo valstybinė, o jos štate visai ne- 
buvo rusų. Gydytojas buvo Petkevičius, apsieinąs 
be feldšerio, pirma su savo žmona, paskui su duk- 
terimi. Gydyti pavirto šeimynine Petkevičių tradi- 
cija. Žmonės nevaizdavos bent kurio Petkevičiaus 
negydančio. Tėvas net mirdamas įsakė Gabrieliai 
g yti: „Mano vaike, gydysi žmones“. „Kaip aš gy- 

ysiu tokiais savo nervais“, mėgino paprotestuoti 
Gabrielia. „Gydysi. Tik akių ne iesk, o kitką visa 
daryk“, pakartojo daktaras. Tėvo įsakymas ar tik 
parema ivyko. Kai karo metu visi daktarai 

uvo mobilizuoti, o kiti išbėgiojo, žmonės reika- 
laute reikalavo, kad Gabrielia gydytų, kaip dera 
Petkevičiams, ir ji gavo vokiečių okupacijos metu 
net feldšeriaus Kvotimą išlaikyti, ir paskui tuos 
pat vokiečius gydyti: 

Ir vaistininkas Joniškėlyje buvo ne rusas: Holm 
buvo Danijos pilietis, tolimas nuo bet-kokios rusi- 
fikavimo tendencijos, pilnai pritapęs prie Joniškė- 
lio draugės; jis mėgo išgerti, o šiaip jau buvo žmo- 
gs niekam nekenksmingas. Ir štai, vaistininką 

olmą ištinka stabas. 40 metų pasidarbavęs Joniš- 
kėlio ligoninės aptiekoje, nebegali dirbti. Reiks su- 
silaukti kokio ruso, kurs visą ilgais metais 
sąmoningai ETENN nuotaiką galės sudarkyti. 
Ir daktaras Petkevičius tarė: „Lietuvaitės visos turi 
būti „Gražinės“: reikale ir ginklą turi paimti į ran- 
kas. Nebėra vaistininko, tu, Gabrielia, būsi jo vie- 
toje vaistininkė, atstosi Holmui suparaližuotąsias 
kojas“. Ir Gabrielia Holmo vardu ir jo kontroliuo- 
jama iš lovos, devynerius metus eina vaistininkės 

reigas, stovi tautinėje pozicijoje, kad neįsibrautų 
nepageidaujamas svetinitautis. 

Vaistinė, ligoninė, ligonių lankymas ne ligoni- 
nėje, vaikų mokymas, namie šeimininkavimas, i 
ligelė, — visa tai nė maž negadino Gabrieliai kuo 
geriausio ūpo. Linksmos tad buvo jos jaunos die- 
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nos. Joniškėlio draugė buvo didžiulė: vienų Petke- 
vičių šešetas jaunimo, Holmų šešetas, iai ir 
kiti. Gabrielia buvo būtinasis narys visų ekskur- 
sijų, visų pasivažinėjimų, pasižmonėjimų ir kitų 

ramogų. O jų būdavo dažnai. Ji buvo pirmoji 
ovotoja aštriu ir sąmoningu liežuviu, andžia 
kalba. Ji būdavo visos draugės inspiratorė ir gai- 
vintoja; ji gyvasis anos provincijos nervas labai 
Feika hugas ir naudingas, bet... tik aname krašte. 
Iš pradžių Gabrielia plačiau nepasireiškė, kol išti- 
ko vienas netikėtas dalykas. 

„Varpas“. Ar ne 1889 m. ateina Dubikaitis, in- 
žinieriaus Petro Vileišio, gelžkelių ir tiltų statytojo, 
„podriadčikas“. Jis mažas būdamas sirgo akim ir 
buvo kurį laiką Joniškėlio ligoninėje. Dr. Petkevi- 
čius pakviesdavo jį pažaisti su jo vaikais. Paskui 
Dubikaitis vis aplankydavo Petkevičius, kiek tik 
kartų atvykdavo į savo kraštą. 

Šiuo kartu jis atnešė ir kiškio pyrago — pir- 
mąjį „Vi * numerį. Pas Petkevičius būdavo vi- 
sokių visokiausių gaivalų. Bet šis naujo lietuviško 
laikraščio numeris visiems padarė netikėtai dide- 
lio įspūdžio. O patys Petkevičiai, taip tėvas, taip 
duktė, pabaigtinai susiorientavo lietuviškai. 

Per draugingus apylinkės visų luomų susirin- 
kimus daktaro vardadieniais atsirado naujų temų 
kalbėti; būtent, tų, kurių iki tam laikui niekas ne- 
paliesdavo, tautos klausimai. Imta net atvirai skai- 
tyti „Varpui“ ir „Lietuvos Ūkininkui“ parašytieji 
straipsniai, parduolioti lietuviška literatūra, rinkti 
jai spausdinti ir platinti pinigai ir tt. 

Reikalas plėtės. Perilga vieno tokio susirinkimo, 
per metus poto jau permaža, tai prasimanyta 
antras, per N. Metus, neva Leono gimimo dieną. 
Ir buvo vėl šokama, valgoma, bet ir svarstoma, 

irdint visiems luomams ir — šnipams. Petkevi- 
iai — naujo visuomeninio judėjimo centras, ėmė 
garsėti. Tie, kurie keliavo po Lietuvą, ieškodami 


— 137 — 


zon praeng lietuvių, jau nebegalėjo Petkevičių be- 
aplenkti. 

1896 m. čia pirmą kartą pasirodė a. a. Povilas. 
Višinskis su Kalniečiu, dabar Valst. Tarybos na- 
riu, abudu baigusiu Šiaulių gimnaziją. Leonas Pet- 
kevičiukas buvo ysis jų draugas, tai ir pro- 
gos buvo užeiti. Višinskis nešės pirmąjį Žemaitės 
rankraštį. Jį įdavė Bitei, T iaa EEE 

— Viena mūsų sodžiaus bobelė, jau sena, užsi- 
spyrė rašyti ir įdavė man štai šitą raštą... 

Bitė tuojau kibo šito rašto skaitytų, Višinskio 

. dama. Tačiau darbas nevyko: Bitė maža te- 
mokėjo žemaitiškai, o Višinskis nedaug temokėjo 
Aaa aga maža i dėjo suprasti. Teko Bitei 
ran! is pasiimti į Rygos pajūrį ir ten paskaityti 
drauge su iz Jablonskiu V. Kudirka, M. harms 
is ie E =“ 
išinskis šiuo atsilankymu daug ko pa jo 
Bitei aple sunkią, tiesiog nepakenčiamą Žemaitės 
būklę. Bitė dabar pirmą kartą pasiuntė iš „Žibu- 
rėlio“ kasos keletą grašgalių Žemaitei bent žvakei 
ar lempai nusipirkti nes ta rašytoja nė tų primi- 
tyvių reikmenų neturėjusi. Žemaitė netruko ir pati 
aplankyti Bitę. Bitė atsilankė. Ir prasidėjo ta šir- 
dingoji komityva, kuri čia-pat Joniškėlyje pasireiš- 
kė net bendroje dramatinėje kūryboje. (Puziniš- 
kyje jos dvi jau dirbo katra sau). Dvi Moteri yra 
parašiusi keletą veikalėlių scenai. Apie „Velnią 
Saias ir „Parduotąją meilę“ skaityk naujame 
itės veikale: „Iš mūsų kovų ir vargų“ „L. Žinių“ 
leidinys. 

To negana. Gabrielia, beskaitydama „V, < 
(jo jau pati ieškojo), aptiko Vinco Kudirkos felje- 
tone dymą — jis žydą samdysiąs lietuviš- 
kiems raštams rašyti, jei patys lietuviai nesiimsią 
Koniinos, „Tėvynės Varpai“ taip paveikė į jautrią 

abrielios širdį, jog ji, niekados neketinusi, nei 
nesvajojusi pati rašyti, ėmės plunksnos. Nemokėjo 
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lietuvių rašto, kalbos, dar neturėjo išsidirbusi ra- 
šymo technikos, vis dėlto drąsiai kibo į tą jai naują 

bą. LA jį nuo beletristikos, visai ma- 
žais dalykais. Paskui sekė ilgėlesniai dalykėliai. 
1893 ar 4 m. parašė „Vilkienę“, silpną apysakaitę, 
Jablonskio ir kt. perredaguotą. Dar kiek pirmiau 
parašė „Jurgis Baltaragis“, „Kova“ ir kitas smulk- 
menas. Pasirašydavo Volunge ir dar kitaip, kad 
daugiau rodytųsi rašytojų. Paskui, Kudirkai mirus, 
ir visai be parašo leido „Pasikalbėjimus“; jie tu- 
rėjo atstoti nabašninko „Tėv. Varpus“. 

G. P. „Krislai“, Vilnius, 1905 m. 69 p. „Aušros“ 
išleidimas, susidarę kiek vėliau, 1901 — 5 m. 

P e. Į Puziniškį gyventi Bitė atvyko 
1901 m. kovo mėnesyje. Tėvas daktaras iš Joniš- 
kėlio ligoninės atsistatydino kiek vėliau, 1902 m. 
dis Bitės gyvenimo laikotarpis itin turiningas ir 
vaisingas. Čia ji ūkininkauja, šeimininkauja, tėvą 
karšina, vaikus moko, našlaičius globoja, mokslei- 
viją proteguoja, literatūrą skleidžia ir pati daug 
rašo, jau tokių dalykėlių, kurie sudaro jai geros 
beletristės vardą. Štai keletas charakteringų „is- 
torijų“ iš šio laiko. 

„Atvykęs į Puziniškį daktaras Petkevičius gavo 
gydyti ir vieno grytelninko (taip ten vadina mažos 
trobelės ir mažo sklypelio žemės savininkus) Kas- 
peravičiaus šeimyną. Pats Kasperavičius mirė šil- 
tine. Jo žmona buvo vaikams pamotė. Tai vyrui 
mirus, pasiskerdė vieną kiaulę, susiėmė kitus 
daiktus ir karve vedina pabėgo, palikdama ketvertą 
pavaikių pamiškėje vienus pačius. Kuriam laikui 

raėjus, į daktarą atėjo kaimynai itarti, kas gi 
dA daryti su tais vaikais. igirdę šulinė- 
lyje paskutinį indą-uzboną, vandens isemdami, 
antai, trobelėje kepasi bulbių v: i, tai dar tro- 
belę padegsią ir patys sudegsią.  Vyriausis aštuo- 
nergis, mažiausias treigys. Petkevičiai pasiėmė auk- 
lėti patį mažąjį ir nesveikąjį, rachitiką didžgalvį 
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Antaniuką — jam sunkiausia būtų buvę svetimuose 
žmonėse augti. Petkevičiais pasekė kiti kaimynai 
sodiečiai. Ir dabar tie vaikai jau visi suaugę = 
rai.. Vienas Amerikoje. Antanukas gerą mokslą 
išėjęs. 

Neilgai trukus, Bitė, iki tol iš šalies ir tik pri- 
uolamai šelpusi Žemaitę, dabar visiškai ją atsiga- 
bena pas save, duoda jai gerų sąlygų gyventi ir 

rašyti. Taigi Bitei Lietuva skalna, kad turi tokį 
Žemaitės literatūros palikimą. 

Puziniškyje itin intensyviai ėmė veikti „Žiburė- 
lis“, virstąs vis didesne draugija neturtingai moks- 
leivijai šelpti. Gaujos „moksliškojo proletariato“ 
apspinta lalidarę: Yra daug vertų sušelpti žmonių, 

daug ir nevertų. Visokių daug. Ir nors „Ži- 
urėlio“, destis, Bitės uždavinys nebuvo privaisyti 
„pirmeivių“ ar „algalainių“: šelpiamųjų buvo 
ir klierikas Viskantas — vis dėlto aplink Petkevi- 
čiūtę spietės daugiau „pažangioji“, kairesnioji jau- 
nuomenė. Ketinta šelpti gabesnieji, tačiau dažnai 
buvo apsirinkama. Kaipgi išvengsi klaidų? Daug 
tad yra, kas labdarę užvylė, kas daug žadėjo, 0 
maža tedavė. Buvo ir tokių, kuriems atsakyta pa- 
šalpos, žinai, visiems negi išteksi, arba mažai te- 
šelpta, o jie išaugo didvyriais. Paskui suinteresuo- 
tuosius pašalpomis sekė ir šiaip jau idėjingoji jau- 
nuomenė; šitieji dažniau, kiti ne taip dažnai lankė. 

Studentija ir visą Petkevičių „publiką“ kiek at- 
mainė, Iš Joniškėlio pusės kai kuriems dvarinin- 
kams buvo pecol keliauti į Puziniškį. Kiti ir vi- 
sai nebeaikeliaudavo, nes „daktaras su dukterimi 
nukilę į kitą vietą, iš čia senųjų savo pažįstamų 
nebeaplankė. Jiedu dabar lankė artimuosius kai- 
mynus, naujus žmones. Ir Puziniškyje, kaip ir Jo- 
niškėlyje, per daktaro vardines niekados nebūdavo 
mažiau, kaip 80 svečių. Bet dabar didumą jų jau 
sudarydavo studentija. 


— 140 — 


Bitė pati nebuvo turtuolė ir netapo turtuolė. 
Ji gyveno iš tėvo, tiesa, gerai iturinčio inteli- 
gento, bet toli gražu, ne kapitalisto. Be to, mėgs- 
tančio kartais didelėmis sumomis, po tūkstantį ir 
du tūkstančiu, sušelpti reikalinguosius. Visos dak- 
taro taupos, likusios kitų neišgrobstytos, vos išteko 
mūro gyvenimo sienoms pastatyti. Taigi dėl bet- 
kokių mažmožių įkyrėti tėvui, kurs mokėdavo skai- 
mi pinigus, buvo nepatogu. Be visa to, ir pati 

itè buvo nepriklausomas nè nuo ko asmuo, tai 
ir nuo tèvo priklausyti buvo jai nepakenčiama. 
Tai dabar griebės prasimanyti savo pajamų šaltinį. 

Dabar ji ėmės itin intensyviai vartoti kitados 

pats bitininkavimo žinias ir susilaukė kuo pui- 

iausių rezultatų. Turėjo daugiau ne 50 avilių, 
medaus nors maudykis, tai ir savų pinigų lietuvių 
ir kitiems reikalams gana, 

Bitės darbštumą tėvas čia pernelig išnaudoja. 
Be ya ir moterų ūkio, be bityno, ji čia turi dar 
aptieką vesti. Tetušis gydo, o Bitė vaistus taiso. 
Darbo buvo nemaža. Ūkis buvo iš nauja statomas, 
tai tekdavo ir naktimis ant vežimų trankytis. Visa 
to toks buvo galas: Bitė pradėjo nebeatsisėsti, o 
atsisėdus, nebegalėjo atsistoti. Gydytojai iguldė ją 
į lovą dviem savaitėm. Verkia, gulėdama: bus 
su aus A pua su bitėmis?.. i 

ėjo dvi savaiti, ne geriau; paskui pusę metų. 
Pane Sila gydytojas Vytartas nutarė — jau nebe- 
vaikščiosianti. Nuvežė į Varšuvą. Ten gydytojų 
konsiliumas priteisė trejus metus lovoje gulėti, nes 
organizmas nuo pat jaunų dienų persunkiai dirbęs 
ir nervai esą pavargę. Kad liga nebegrįžtų, reikia 
atsižadėti kūno darbų ir greito judėjimo. Gabrie- 
liai gulint lovoje, bitės mirė ir mirė. Tik karo 
metu ynas vėl buvo beatsigaunąs; jis vėl buvo 
išaugęs iki 16 avilių, dabar vėl beliko apie 8. 

Žemės ūkį, ir galėdama, turėjo vesti "Bitė, nes 
tėvas, kiek geras buvo gydytojas, tiek niekai ūki- 
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ninkas; to amato jis visai nežinojo, niekados per 
isą savo amžių juo nesivertė. 
igdamas savo amžių daktaras Petkevičius, jau 
suaugusių vaikų kurstomas, pasidavė pagundai pa- 
sistatyti didžiulius mūro namus dviem aukštais, 
kuriems planą buvo padaręs sūnus Jonas. 

Aukšte, jo sumetimu, turėjo būti keturi visai 
atskiri butai, kiekvienam broliui po vieną. Apa- 
čioje tėvui ir bendrieji kambariai. Planas tėvui 

tiko; o statyti netinkamus mažam Puziniškio nuo- 

iui namus paskatino daugiausia mylimojo, labai 
prašmatnaus sūnaus architektoriaus mirtis. Josu- 
manytasai namas-palociukas turėjo būti lyg mo- 
numentas jo kūrėjui. 

Tam namui statyti buvo pavartota viena itin 
maloni Petkevičiams medžiaga. Senelio pirktasis 
Puziniškis, „apmedžioti“, miškas pasėti teko pačiam 
tėvui. Jis, grįždamas iš mokyklos mažas berniukas, 
liepia.nas, prisirinkęs maišą nukritusių nuo pušų 
ževelių (konkorėžių); namie juos išdžiovinę 
nyje, išdaužę grūdus ir jais apsėję gerą smėlynės 
galą. Per 60 su viršum metų toje geroje pušims 
augti vietoje išaugę tokie medžiai, jog jie buvę jau 
galima sijomis dėti. Tiesa, buvo tai dar jaunokos 
sijom dėti pušys; vis dėlto daktaras užsimetė jo- 
mis pasinaudoti, statantis mūro namus. Grin y 
ant jų padėtos linksi, bet tai nemažino seneliui dak- 
|as džiaugsmo, jog jis sulaukė tokių savo darbo 


vų. 

Rūmelį įtaisant, Gabrielia gavo ir savo bitpini- 
gius ir kitus pelnus sudėti. Taigi ji lyg didesnę 
paveldėjimo dalį turėjo. Be to, ji, kaipo pati vyrė- 
snioji sesuo, anksčiau vidurinį mokslą išėjusi, 
visus savo brolius mokė, į žmones išleido. O Leo- 
ną, kurs blogiau mokės, eks metu dar repeta- 
vo, kad pataisas išlaikytų. Tad su juo itin geri 
buvo santykiai. Visus brolius pastačius ant kojų, 
išleidus į žmones, Puziniškis, rodės, liks, kaip ir 
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buvęs, komuninė vieta visiems čia retkarčiais spie- 
stis prie šeimyninių tradicijų, o vyresnioji Gabrie- 
lia, neapsirūpinusi senatvės, bus šeimos patriar- 
chas iki gyvos galvos. Tokia buvo visos šeimos 
nuotaika; visi ją laikė nepašalinama iš Puziniškio. 
ri čia elgės, kaip šeimininkė, kaip motinos pa- 
vaduotoja jos testamentu. Ką norėjo, priiminėjo, 
ką norėjo, globojo ir maitino; auklėjo nelaimin- 
gojo brolio Kea Karperavirig Antaniuką, Že- 
maitę, spietė aplink save kone visą pažangiąją 
Lietuvos jaunuomenę. Gabrielios rankose Puzinas“ 
kio dvarelis buvo lyg kuri visuomeninė įstaiga; 
savo reikalui Gabrielia niekuo nesinaudojo. Bet kai 
palociukas atsistojo, brolio gydytojo Leono širdyje 
atsirado žiauraus pavydo, visai nebelietuviškos 
nuotaikos. Jis ėmė nebekęsti savo sesers-motinos 
Gabrielios ir visų jos lietuviškųjų ir visuomeniš- 
kųjų darbų. Nekentė auklėtinio, lyg isūnio, Antuko, 
nekentė aštrialiežuvės Žemaitės, kuri jam, tiesa, 
dažnai įgildavo. Užmiršo, jog sesuo studentavimo 
laiku lopė jo kasą savo bitpinigiais. Lyg nelabojo 
gundomas, brolis Leonas ėmė degti nepalankumu 
seseriai Gabrictak juo smarkiau, juo labiau Lie- 
tuvos visuomenė džiaugės ta savo darbuotoja, juo 
aukščiau ją kėlė. Itin smarkiai tai prasidėjo po 
Lietuvių Moterų Kongreso Vilniuje 1908 metais, 
kada Gabrielia Petkevičiūtė buvo viesta tam 
kongresui pirmininkauti. Kaip tai? Ji, teišėjusi ko- 
kią ten mekykiapalsike, vai visuomenėje tokią 
rolę, garsėja visoje Lietuvoje; o jis, gydytojas, li- 
goninės viršininkas, universiteto mokslo, li ūk- 
smėje, visų užmirštas, tikriau, niekados nepaser- 
gėlas! Karčiai, net spazmatiškai jis tai prikaišiojo 
seseriai, lyg visa to ji būtų kalta buvusi. Bet tėvui 

t Evan, vis dar buvo pakenčiama. Padėtis. 
visai pablogėjo, tėvui mirus 1909 m. Tuo pat lai- 
ku kito brolio, Ladislovo, šeimyna visai iškriko ir 
jis tapo nelaimingas. 
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Dar viena našta, 


Tai neturtis brolis Ladislovas; ne tiek neturtis, 
kiek suglebėlis. Jis gimė 1862 m., neišnešiotas, vos 
7 mėnesių. Tokie vaikai retai išauga, kaip vien rei- 
kiant, ir Vlado galvoje kas darėsi, niekas niekados ne- 

ėjo atspėti. To dėl Petkevičių gyvenimas visados 

uvo pilnas siurprizų iš jo pusės. Jam buvo Mak- 
svos specialistų pripažintas nepaprastas talentas 
piešti. Tai patyręs, Vladas daugiau nebeėmė teptu- 
vėlio į rankas: Maksvoje lankė kažin kokią ten vi- 
durinę DORI nebaigė mokslo. Mūsų šalies ru- 
sai gražiuodavos jo rusi kalba — tuo nepasinau- 
dojo. Maksvoje prasimokė 10 metų — niekas nepa- 
sisekė. 

Nesisekė jam ir gyvenime. Sirdies buvo geros. 
Reikalingam atiduos paskutinius marškinius ir pats 
vaikščios be marškinių. O paklausus, dėl ko tu be 
marškinių, ramiai atsakys: — Tai iš kuraš jų im- 
siu? Kiek jis Bitei pridarydavo sielvarto, tai sunku 
ir apsakyti, kai teko jam biudžetas siaurinti. Va- 
žiuodama į Puziniškį atostogų, pripirkdavo jam,ko 
tik buvo reikalinga. Vasarą vaikščios čebatuotas, 
o kai rasa rytą, tai ir kaliošuotas. O rudenį... 
Gabrielia karo pradžioje buvo palikusi kaime. Už- 
ėjus šalnoms, visi ėmė bulbes kasti; ji, vaikai ir 

ją buvę studentai, a. a. Juodišius ir tebegyvas 
etras Narutavičius, išėjo rinkti, o Ladislovas arti. 
Gabrielia žemažiūrė; mato Lado labai baltas kojas 
ir eina žiūrėti; gjo esama baso. — Kodėl tu, ba- 
sas? — Suplyšo tai ir kaliošai. 

Mieste būdama, Gabrielia paprastai turėdavo 
labai mažą butą, o Ladas papiroso iš burnos ne- 
peenaa; tai pas save laikyti nebuvo galima. 

velijo prie jo lai PAE tarnaitę. Dirbdavo vargas 
kaip paprasčiausias darbininkas, sakydamas: — Kad 
tik tau kiek gyvenimą engvinčiau, kad mūsų 
vaikai ko pramoktų. — Tačiau nė tarnaitės nemo- 
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xėdavo prižiūrėti, kad ji bent skalbinius ir drabu- 
žius laikytų tvarkoje. 

Kol Bitės tėvas buvo jaunesnis, jokiu būdu ne- 
pavelijo jam vesti. Kai sukako 80 metų, jau buvo 
galima jam tai šį, tai tą įkalbėti. Tai kitų žmonių 
patariamas, pavelijo jam išeiti užkuriomis. Bitė 
verkė, matydama tą nenuoseklumą. Jaunosios dva- 
relis (135 deš.) buvo práskalintas: Tėvas Petkevi- 
čius išmokėjo visas skolas, davè visą ūkį, baldus, 
padarynes, javus, sėklas; net pačiai jaunajai kraitį 
nupirko. Iš jos dėl visa ko paėmė vekselių bent 
ant keturių tūkstančių. Žmona jau graži, bet 
kone tokio pat būdo, kaip ir vžrės La as. Kas 
galėjo iš visa to išeiti? Nežmoniškai vargdami, 
nors buvo nuolat iš Puziniškio šelpiami, prigyveno 
ketvertą vaikų, kurių trejetas paliko. ; 

Buvo malonus ir suktas kaimynas; jis suprato, 
jog čia galima padaryti geras gešeftas; na, ir pa- 
darė, nors ne taip plačiu maštabu, kaip to norėjo: 

ando dantis ir ant Puziniškio. Brolis Ladislovas 

uvo iš žmonos dvaro iškviestas. Kiek laiko pra- 
leidus, vyresnysis jo sūnelis Jonas, išblyškęs, iš- 
džiūvęs, tuomet septynelgis, luošasas mažutis pa- 
darėlis, atšlubuoja, šaukdamas: 

— Pasakiau mamai, kad su tuo latru n en- 
siu! Paėmęs botagą, sudaužiau jiems liampą, kelius 
stiklus languose ir atėjau pas papą. 

Kaip buvo tas ubagėlis atstumti nuo tėvo ir 
nuo savęs? 

Mirė nelaimingoji Ladislovienė kap tik karo 
paskelbimo dieną, palikdama, be Ladislovo vaikų, 
dar ketvertą iš kito vyro. Ant motinos ką tik už- 
kasto kapo prie tetos Bitės prisiglaudė ir kitu du 
Ladislovo vaiku: 

— Nepalik mūsų čia... 

Prie tos neapsakomai iškos scenos buvo 
Mikolienės Biržiškienės sesuo anda. Jos dvi įsiso- 
-dino tą dvejetą vaikelių ir parsivežė. Buvo nedrą- 
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nena iskę, ydo apnikti vaikučiai; rodės, ir uba- 
i Davo gori Epi Pats mažasis sep- 

rgo nervais ir širdies liga. Pasakojos „ B 

ponas” ji i Lakdaros, kur es botkočiu, o "di- 

jji tik Tjerne, nes jam pasisekdavę išsprukti. 

Kas buvo daryti? Advokatai ir kaimynai pata- 
rė, žmonai mirus, kad Ladislovas Kailių udi- 
ninkus ir išmestų aną „poną“ iš dvaro. Ladislovas, 
aišku, nepajudino nė pirštu. Bitei, dar nepasilsė- 
usiai nuo p EERE su broliu Leonu pergyventos, 

ūtų vėl tekę veltis į biaurumą, o jos nusistatymu 
svarbesnis vaikams geras pavyzdys, ne kaip turtai. 
Eiti ten ir skandalyti, dar tų vargšelių motinai te- 
besant ant len! negalėjo, nes visados gailėjo tos 
nelaimingos enos, kūdikio protu, įkliuvusios 
į gyvenimo spąstus. 

Visi sakė kitaip elgdamosi ražudysianti vaikų 
turtą. O Bitė manè: vi „tegul 1 teisia, kas ir kaip 
nori (to gero jai i pakako), o sielos nebiaurosiu tuo, 

ieš ką visi mano jausmai šiaušias. Kas mūsų be 

tės, be nuodėmės*? Ir P egoi juoba savo ran- 
kom dirbti tų vaikų naudai, kaip ir kiek tesėdama, 
bet eiti tuo keliu, kurs jai nebiaurus, nedaro 
p Taip ir nenuvažiavo to pono išmestų iš 
varo. 


Teismo keliu si nors aaas uti. Man- 
ta, žinoma, žuvo. ao heje buvo 
rasta tokio puryo, kad net minėti biauru. Vyres- 
nioji to pono d buvo pakrikš! Petkevičių 
pavarde. Būta noro ir kitus vaikus Wit pe 
mesti. Bitė gavo teismu pabaidyti. Tuos v ius, 
kurius dr. Petkevičius tėvas buvo iš Ladislovienės 


savo paaien įprašydamas, tik pats islo- 
vas n csibyinėtų savo vardu su žmona. is „po- 
mas“ įgundė Tagova teisme | ti abejoji- 
mą, begu tik tėvo parašas esąs Laimė, kad 
tèvui pasirašant buvo meie ir An- 
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drius Jokūbauskas, kurie tai gavo priesaika pa- 
tvirtinti. O ekspertai vieni rado tèvo ranką, kin 
rado ne tėvo. 

0 ibaigė šita byla šitaip: už 4000 rub. Bitė 
gavo r. pinigais; juos įdėjo į iždinę laikinai 
advokatams atsilyginti, o jie i prasidėjus iš- 
plaukė į Rusiją... l- 

Vaikams sugrįžus iš Rusijos, jie tebereikėjo mo- 
kyti, o okupantai, ypač bolševikai, taip iššlavė Pu- 
ziniškį, jog veik pusę metų teko visiems su Bite 
sausa duona misti. Tad sutarė žūt būt apsigyventi 
Panevėžyje ir gyventi visi iš tos vienos Bitės al- 
gos: ir pavalgyti ir apsivilkti ir mokytis. Prie Bi- 
tės jau globojamųjų brolvaikių ir Antano prisidė- 
jo dar vienas, nepaprastai talentingas, bet visiškai 
neturtis Bernardas Buračas. Bitė jį surado ir iš 
sodžiaus pasiėmė. 

Anasai „ponas“ tuo laiku kritingu pasiūlijo Pet- 
kevičiams 7 ar 8 tūkstančius rublių ar auksinų, 
kad brolis Ladislovas pasikašytų atsisakąs nuo dva- 
ro. Kitokios išeities nebuvo; reikėjo priimti. 

Tokiuo būdu buvo galutinai likviduotas Ladi- 
slovo ir jo vaikų turtas. Į dvarą bekibti Bitė ne- 
bematė galimybės, su tuo „ponu“ toliau tąsytis, 
bylinėtis nebeteko ji kantrybės ir nervų. Tai mo- 
kytojos alga ir tie gautieji likučių tūkstančiai per 
kelerius metus gynė Bitės šeimynėlę nuo galutino 
suvargimo. 

Ladislovas Petkevičius mirė vos apie 1922 m. 
para iii: sumanė žmogus panešioti kume- 

ą. 

Čia vėl ilga istorija. Puzino įsteigtasis Vaškų 
bankas veikė ir paskelbus jo bankrotą. Veikė, ži- 
noma, blogai, nes Rusijos valdžia, steigdama savas 
taupomas kasas, privačių neberėmė, tyčia nebe- 
rija kad Riy savaime žlugtų. ap tragin- 

i o, daug tiečių taupmenų emždama, 

kiškio kasa, taip Vaškų ir k Es 
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Vaškuose šiai kas buvo atsitikę. To banko ve- 
dėjai buvo pasiėmę, tur būt, nel iai vieną ar 
du tūkstančiu, ne daugiau, rublių. Pajutę revizij 
puolė prie d-ro Petkevičiaus pinigų prašyti, o 
pinigų neturi, kad duotų raštą, jog jis iš to 
tiek ir tiek yra pasiskolinęs. Daktaras ir šiuo kar- 
tu patikėjo ir reikalaujamu būdu gerus savo 
žįstamus savo o uždengė nuo revizijos. K 
vizija praėjo. Dr. Petkevičius, kiek pinigų beturė- 
damas, visus išaikvojo mūrui Puziniškyje say 
ūkiui sukurti, Ladislovui užkurioms išleisti. Tuo 
pey banko ponai ėmė akiplėšiškai reikalauti, 

d jis savo dokumentą iš banko — išpirktų, nes 
kitaip jie licituosią daktaro turtą. Bitė įsiprašė 
brolį Leoną, jau taip pat daktarą, kad prie to ne- 
prileistų, su tais ponais pasikalbėtų arba pats 
jiems sumą sumokėtų, nes kam vargšui tėvui toks 
nesmagumas iš piktų Žmonių? 

Bitė su broliu Leonu visados buvo geri drau- 
gai, nors nebegyveno kartu ir jųdviejų būdai ki- 
toki; katras sau veikė kitaip. 

Leonas pavedė dėdei Antanui, Smetonienės tė- 
vui Chodakauskiui, kad jis kaip nors sutini Bi- 
tës tėvelį Petkevičių Panevėžyje ir prikalbėtų jį, 
kad Bitei duotų kontraktą dvylikai metų ant Puzi- 
niškio ir visos savo mantos „zaprodažną“. Juk ar 
šiaip ar taip virstų dalykai, g seniai buvo nu- 
tarta Puziniškį liksiant Bitei iki gyvos jos galvos. 
Dr. Petkevičius-tėvas taip ir padarė, o dakfaras Pet- 
kevičius-sūnus sugrąžino dėdei visas išlaidas, tuos 
dokumentus darant, Visa tai buvo padaryta, kad 
paki poui nebegalėtų licituoti Puziniškio už tė- 
vo skolą. 

Visa to Bitė nė nežinojo. Ji, kaip prigauto tėvo 
duktė, savaip elgės; ji nurašė tiems ponams bara- 
mąjį laišką, kurs, tur būt, taip paveikė, jog dau- 
giau tie banko ponai nė nebeišsižiojo apie taria- 
mąją skolą. Kontraktą ant Puziniškio ir mantos 
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„žaprodažną“ Bitei įteikė pats brolis Leonas. Bitė 
iš viso to tik pasijuokė, o būta tai tikslaus atsiti- 
kimo. 

Po Lietuvių Moterų Suvažiavimo Kaune, kai 
brolis Leonas visai įniršo ant sesers Bitės, jis pri- 
vertė tėvą, kad testamentą parašytų jo naudai, nes 
kitaip, tėvui mirus, jis imsiąs dvarelį skelti, savo 
dalies ieškodamas. Tėvas ilgai spyrėsi, bet sutiko 
ta sąlyga, kad brolis Leonas rūpintųsi seseria Bite 
ir broliu Ladislovu ir padėtų jiemdviem vaikus 
auklėti. Testamentą rašant, tėvas neapsakomai ner- 
vinos, Bitės nuo savo lovos neatleido. Tai brolis 
Leonas su Andrium Chodakauskiu rašė, ką norėjo. 
Bitė, nenervindama tėvo, nieko nesakė, nors Ži = 
tienė barė ją už tai. Paskaičius testamentą, tėvas 
atsakė: „Nierozumiem“; tačiau visiems prašant, kad 
pasirašytų ir nesinervintų, pasirašė. „Viskas bus 
gerai“, kalbėjo Bitė, o brolis Leonas tuo laiku bu- 
vo šilkinis. 

Tačiau tėvui mirus, Leonas ėmė baidyti Bitę, 
12 ji nepasiliksianti Paziniikyjè jo šeimininkės ro- 
ėje, tai atimsiąs iš jos anąjį kontraktą ir „zapro- 
dažną“, kuriuos pats buvo jai įteikęs. 

Dėl visa to Bitė ėmė baisiai nervintis. Turėda- 
ma jau apie 50 metų, suprato, jog vis dėlto gaus 
vienomis savo pačios jėgomis itikėti. Jai aišku 
buvo, jog jei dabar jau neužteks valios stiprumo 
iš namų išeiti tarnautų, paskui bus jau per vėlu; 
taps vergė, nebe sau-žmogus. 

Brolis Leonas dėjo ir daugiau sąlygų. Būtent, 
kad Bitė to namų išvarytų Žemaitę ir auklė- 
tinį Antaną peravičiuką; kad atstatytų urėdą, 
kurs vedė laukų ūkį nuo pat to laiko, kaip Bitė 
buvo susirgusi, ir pati apsiimtų ūkininkauti; kad 
atsisveikintų su broliu Ladislovu ir jo vaikais ir 
aisitvertų nuo jų Kinų mūru. 

1909 m. rudenį Bitė išsikraustė iš Puziniškio į 
Vilnių, palikdama senąjį urėdą, Žemaitę ir brolį 
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Ladislovą Puziniškyje. (Vaikus pasiėmė jau 1910 
m.). O broliui Leonui parašė be teismo kontrakto 
ir zaprodažnos jam neatiduosianti. Ten Vilniuje 
Bitė ir išbuvo iki pat karo pradžios. 

Žemaitė jautė, kiek dėl jos nesmagumų kenčia 
Bitė, nerimo, dairėsi; nuvažiuodama į Joniškėlį, 
dar Leoną sukiršindavo; galų gale, apsigyveno Bu- 
lotuose. Bulotai dar pirmiau kvietės pačią Bitę: 
bet kur jai buvo vaikai dėti? Tai savo vieton pa- 
siūlijo jiems — Zemaitę. 

Leonas norėjo su sesere Bite bylinėtis, bet Sme- 
tonienės tėvas jį nuo to atkalbėjo ir dar vienas 
visai mažas dalykas, kurs teisme nebūt buvęs gra- 
žus, o liudytojų buvo. Tad putojo keikės: „Osiod- 
łam, okielzam! Nie jej tam w redakcji siedzieć!“ 
Tiesiog nesuprantamas apsėdimas. Spėjama ne be 
įtakos iš šalies, iš uošvienės. X 

„Kaip dabar netikėti Apveizdos stebuklingumu? 
— Sakos pati Gabrielia Petkevičiūtė. — Nors ta 
istorija su banko ponais. Kad ne jie, kaip aš tada 
būčiau galėjus vaikus ir brolį iš vargo gelbėti?! 
Protas L aaliyoas tą galybę suprasti!“ 

O tokių atsitikimų Bitės gyvenime būta ir dau- 
gan Sakysime, į Vilnių ji atkilo su auklėtiniu 

ntuku ir mažu brolvaikiu. „Lietuvos Žinios“ ją pri- 
ėmė į redakciją, nedaug jai tesėdamos mokėti. 

Būklė buvo nepavydėtina. Baldų nėra, pinigų 
nėra, si monki, burnos trys valgyti. du m 
Tokiuo kritingu momentu padėjo Bitei — pati Ap- 
vaizda. Taip ji ir pati sakos. Po daugelio metų 
paio jog jos vardu pas Panevėžio advokatą 

utkevičių esama padėta du tūkstančiu rublių sko- 
los tėvui, už kurią anuo laiku tiek daug buvo sa- 
vo tėvą krimtusi, kam be atodairos, taip jai tuo- 
met matės, mėto pinigus. O čia nebūta — be ato- 
dairos. Iš kišenės R būtų išnykę, pragyventi, o 
paskolinti — išliko kritiškam momentui. „Argi ne 
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stebūklai? Ar gi ne Apvaizdos ranka?“ sakos dė- 
kinga Bitė. 

èl užėjus Bitei labai juodai ir sunkiai dienai, 
viena moteriškė, Montvilienė, įteikia jai visą tūk- 
stantį rublių: ji buvusi iš tėvo daktaro pasiskoli- 
nusi be jokio dokumento ir dabar grąžinanti — jo 
dukteriai. Ir Bitė tiki, esanti tokia neregima, bet 
aiškiai jaučiama jėga, kuri globoja gerus, teisingus 
žmones. 

Karo metu, išlydėjusi du savo moksleiviu su 
kitais moksleiviais ir jų mokyklomis į Rusiją, pati 
sugrįžo į Puziniškį. Bijojo tokiuo laiku palikti brolį 
Ladislovą ir tokią šeimą, jau 4 vaikus, vežtis kur 
į miestą. 

! Puziniškio apylinkės žmonės dar nebuvo užmir- 
šę Petkevičių tradicijos gydyti; tai netekę kitų gy- 
dytojų, kurie visi buvo išlakstę, pulkais ėmė eiti į 
„Puziniškio Panelę“, šaukdamiesi pagalbos ir net 
jos reikalaudami. 

— Ko ne ko,o gydyti tai jau nebenoriu — ner- 
m nebeleidžia, — atsikalbinėjo, kaip galėdama, 

itè. 


Žmonės ėmė pykti. Tad sumetė, karo metu dar 
žmones prieš save sukelti, bus amžina prapultis. 
Pagaliau, nusimanė daugiau išmananti, kaip visos 
bobelės, kurios gydo homeopatija ar vardija. Vo- 
kiečiai baudė visus, kas gydymu užsiėmė, Žinoma, 
galima buvo kyšiais jiems“ įsiteikti, bet to kelio 
griebtis Bitė nepanorėjo. Tad pasiskelbė žandarams 
gydanti, nes to žmonės reikalaują. Žandarai įsakė 
pasiskelbti Vilniuje kuriam ten Medicinalratui, Pa- 
rašė len, pasisakydama, ką, maž daug, moka ir iš- 
mano, ir gavo įsakymą egzaminuotis. Pasidavė. 

Ypatingas tai buvo „egzaminas“. 

— Ka Tamsta darysi tokiame atsitikime? 

— Siaip ir taip. 

— Ko dèl taip, ne kitaip? 
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— Taip mano tėvas daktaras darė, o aš iš jo 
prisižiūrėjau ir žinau praktiškai; teorijos aš neiš- 


manau. 

Ir Vokiečiai nusijuokę gavo pripažinti Bitę tu- 
rint šimtą kartų daugiau prityrimo, tikslesnių ži- 
nių, neg diplomuotieji feldšeriai. Paskui tie patys 
vokiečiai kviesdavos ją kuriame atsitikime. Visa 
tai ji yra surašiusi į atskirus karo atminimus, pa- 
skelbtus „L. Žiniose“. 

Daktaravimas išgelbėjo Bitę ir nuo bolševikų. 
Jie buvo atėmę Puziniškio mišką. Nuvažiavo Ga- 
brielia į komitetą ir klausia: — Ar žinote, ką aš 
karo metu dariau? — Žinome. — Ar dėl to gausiu 
miško pirktis? — Gausi. — Tai aš gausiu iš žmonių 
susirinkti tuos pinigus, kurių aš iš jų bloguoju me- 
tu neimdavau. Man ir dabar dar yra liaudies mo- 
kykla... — Bolševikai suminkštėjo ir davė kuro — 
mokyklai. 

Vokiečiai, kuriems teko stovėti Puziniškyje, pri- 
sirišdavo prie p. Gabrielios ir verkdami skirdavos. 
Tebeatmena ją ir dabar, siunčia raštus, fotografi- 
jas, kviečia viešėti. Anuo laiku, kai buvo Puziniš- 

is krečiamas, patys vokiečiai raštus išnešdavo, o 
pavojui praėjus, sūgrąžindavo. Raštai rašyti buvo 
draudžiama. 

Be tų karo atminimų G. P. dar yra parašiusi 
didžiulę apysaką. 

Seniau tėra rašiusi „Varpui“ ir „Ūkininki“, nie- 
kam daugiau. Paskui vėl į „Liet. Žinias“, savo par- 
tijos organą, niekam daugiau. Ji — liaudininkė de- 
mokratė. 

Tikroji G. P. profesija — mokytojavimas. Tuo 
p Sion einn tuo ir iki paskutinių 

ikų ièmė Panevėžyje, pirma gimnazijoje, pas- 
kui privačiai. Savo brolius AR priruošti į 
penktą klasę. Puziniškyje būdama, net turėjo Smil- 
giuose savo agentą taitį, kurs padėdavo jai ra- 
štiškumą skleisti ir ten, kur pati nepasiekdavo. G. 
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P. Bataičiui prirašydavo į sąsiuvinius lazdų ir rai- 
džių; jis tai padalydavo sodžių jaunuomenei, o 
šeštadieniais surinkdavo atgal ir ainešdavo moky- 
tojai parodyti. Taip vargo lietuviai anuo draudžia- 
muoju laiku. Gale metų geriesiems rašytojams G. 
P. dovanodavo po maldaknygę. 

Literatiškieji G. P. užsiėmimai n ėjo palikti 
nežinioje. To maskuoti. Tad su Povilu Matu- 
lioniu, ar jam ti tarpininkaujant, įsirašo į aper 
Russkoje Geografičeskoje Obščestvo, renka jam lie- 
tuvių liaudies medicinos medžiagą, (tai tuo laiku, 
r cay aptiekoje) ir gauna už tai sidabro me- | 

i. 


Čia i yra pažymėtina, kad G. P., pati 
dirbdama KASIOP kultūzos darbą, niekados H jat 
jautė viena pati tą darbą dirbanti. Visi, rodės, jai 
padeda, ji teesanti viena akelė to darbininkų kul- 
tūrininkų tinklo, kuriuo apsitiesė visa Lietuva. Ji 
buvo solidarė darbininkė ir mylčte mylėjo visus 
net nepažįstamus kultūros veikėjus, „pė juos, už- 
stojo nuo priekaištų ir užpuolimų. Kaip luomo ki- 
virčo, taip ir partinio dabartinio iškrikimo ji ne- 
besupranta. Nors ji partinė, visuomenės gerovė jai 
super omnia. Dabar G. P., girdime, vėl apsigyve- 
nusi Puziniškyje, kur ji nebebuvo ketinusi enti. 
Broliui Leonui ten įsitvirtinus vienatiniu Puziniš- 
kio paveldėtoju, bet mirus jam ir jo žmonai, i 
liko vienatinis mažametis jo sūnus našlaitėlis Pu- 
Ziniškio paveldėtoju. Leonas buvo vedęs Choda- 
kauskytę, tolimesnę savo pusseserę, kaip ir Sofija 
Smetonienė. Bitės motinos ir S. Smetonienės tėvo 
tėvas buvo Kazimieras Chodakauskis, turėjęs brolį 
Aleksandrą; jo tatai anūkę vedė Leonas ir jo sū- 
nų dabar anojo Aleksandro -sūnus su savo Žmona 
ir jų duktė, Leono žmonos sesuo, nulekėjusi už 
Maldučio. Šita Cilė Chodakauskytė Maldutienė ir 
yra teismo paskirtoji globėja Puziniškio paveldė- 
tojo. Ji ima visą nuomą. Po karui pasibaigus kon- 
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traktui, pasibaigė ir visos Bitės teisės į Puzi- 


niškį. 

Bitei palikta valdyti mūras ir sodyhe, vadi 
sodas, kiemas, kiek aa viso labo dvi Dere 
žemės. Be to, vasarą turi teisės ganytis karves, dvi 
aveles ir vieną arklį. Žiemą ger žmonės tuos gy- 
vulėlius maitina. Kol brolis Ladislovas buvo gy- 
vas, tai jis tuos gyvulėlius liuobdavo; pievą šienaut 

isamdydavo kitur. Tai Ladislovas su vaikais ir 

ntukas i ją nušienaudavo. Buvo ir žiemą 
pieno. Laikydavo ir kiaulių. Dabar viską reiktų 
svetimose rankose tvarkyti, o tai neužmoka. Tai 
Puziniškyje belaikė žmogų rūmui su knygyno ir 
baldų likučiais daboti ir daržui dirbti. 

Gyventi ten Bitė dėl daug priežasčių negalėjo. 
Pirmiausia abu du jos globojamu Petkevičiuku ne- 
sveiku... daug iš tėvo paveldėję. Juos versti, kad 
galva dirbtų, nedrąsu. (Trečias jų broliukas, turė- 
jęs baisų norą mokytis ir jau buvo Dotnuvoje an- 
trame kurse, pats Eusižudė). Jie reikalingi yra Bi- 
tės globos. Jonas turi šiokią tokią vietelę ir reikia 
nemaža Bitės pastangų, kad kaip nenusiteikęs vi- 
sako nemestų. Bronelis dar mokosi. Nuo jų skir- 
tis negalima. Ką gi su jais sodžiuje darytų? Dau- 

iau, Bitė sodžiuje turi turtuolės vardą, nes iš nie- 
o nesiskolina, o tiek vaikų ir dar svetimų, žmo- 
nės sako „gražiai augina“. Ir kas kam galvoje, kur 
Puziniškio pelnas eina, kai Bitė gyvena palociuje 
ir niekas jos apdriskusios nemato? Rūmo si 
kiauras, per jį lyja, o remontuoti nėra lėšų. l- 
dučiai irgi neironi Kaip tik Bitė Puziniškyje 
pasirodo, ten takai neužželia; plaukia tik pla: 
žmonės visokių visokiausiais reikalais, taip pat, kaip 
ir Panevėžyje. Dėl Puziniškio tebecina byla. Ladi- 
slovo sūnūs gal ir gaus pusę, o Bitei tektų 14 


„Dabar visą laiką kiek tik begaliu, laikau savo 
rankoje plunksną. Žinau, jog su manimi užmerks am- 
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žinai akis ir Šang poiana mūsų atgijimo istorijos 
lapų. Tačiau kie spėsiu, kas gali žinoti? Svei- 
kata menka, krūtinėje vėl kažinkas ima knistis. 
Visa viltis, kad mūsų šeimynoje, taip iš tėvo, taip 
iš motinos pusės, visi arba jauni mirė, arba ilgai 
gyveno. Jauna nemiriau, nors nuolat giltinė tykojo 
manęs. Ergo... gal suspėsiu ir apie Žemaitę pa- 
rašyti“. 
7 „Naujoji Vaidilūtė“ 1926 m. 1—2 nr. 
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Marija Pečkauskaitė 


(Šatrijos Ragana). 
G. 1878. 


Šaltiniai. Pirmas ir paskutinis šaltinis Marijai 
Pečkauskaitei aprašyti būsiu aš pats. To dėl už pil- 
ną žinių tikrumą pilnos atsakomybės nesiimu. O 
patikrinti gyvajame šaltinyje negaliu, nes kai tuo 
reikalu vieną, antrą ir tretį kartą užpuoliau pačią 
rašytoją, gavau, galų gale, štai, kokį arbūzą: 

„Iš tikro, tamsta piauni mane be peilio! Mano 
prigimtis kęste nepakenčia viešumos... Toks jau 
„laukinumas“, nieko nepadarysi. Gal nebūtų tiek 
nemalonu, kad būtų apie ką kalbėti. Žinau, kad 
pas mus daug reliatyvu; vis dėlto aš per mažai 
turiu nuopelnų. Antra vertus, ir apie didžiausius 
žmones reikia, mano nuomone, kalbėti kuo ma- 
žiausiai, jiems tebesant gyviems. 

Kas kita apie jų veikalus. Ir apie mano „veika- 
lus* kalbėk sveikas, kaip ir kiek benorėdamas — 
jie paleisti viešumon, tai kiekvienas turi teisę juos 

ritikuoti. 

Fotografijos pažadėti negalėjau, nes nuo maro 
metų EEE PERATA ir neketinu, nes nemėg- 
stu savo Tizionomijos. ž 

Nepyk, kad neatsakau — niekaip negaliu, tiesiog 
koktu man ir gana. Ką nori, tą daryk. Nereikia 
jokių žinių apie mano asmenį — tai mano vadina- 
majai „kūrybai“ absoliučiai vis tiek. 


=e 


nsiu tai, ką šiau, su tuo, many- 
pali d pais i kas gra mame 
Ga savo išspausdintų raštų.. + (Iš Hum. M. Fak. 


„Rokundas“ trumpas — reikia tenkintis kitados 
ra us pažinties PtU gautomis žiniomis i ir pa 
trijos Bagnas, raštais, kur numanu bus 
aliūzijų į os pačios dalykus. Tai, sakau, labai ne- 
tikra, nes kūrėjas — melagis, nors gors ir iš savęs imasi 
temų. Šiaip jau seniai pažindamas Pečkauskus, aš 
turiu ir iš kitur gausių apytikrių žinių, kurios wa 
vartu Žinoti, nors pati rašytoja toir nenorėtų. 
limi aš jau esu jas paskelbęs 1919 m. „Nepriklau- 
somojoje Lietuvoje“ ir 1921 m. 
rA eaa uskai. Svetimtaučiai yra mums davę ne- 
maža prašmatnių Lietuvos ir Lietuvių mylėtojų ir 
darbininkų jų kultūrai. Laisvi nuo istorinių, tau- 
tinių ir konvenansinių prietarų, jie jau trečioje, 
kartais net pirmoje kartoje tampa visa širdžia pa- 
linkę lietuvių pusėn, pamėgę mūsų kraštą ir kal- 
ha ir atsidėję mums talkininkauti kultūros ir po- 
EEN Dažnas jie ng nebea kitos 
tèvyn: ta jam tam t ė, kur jo opis 
buvo, kur jis augo, karj jo tva i bočiai kai 
lius paguldė. Tokie ir Pečkauskai iš vyro p Ža 

Pečkauskai — Mogyliavo garann gudai, iš 
peany katalikai, paskui virtę pravoslavais. M 

vo gub. nebėra Pečkauskų katalikų; jų bėra Lie 
tuvoje. 

Guduose Pečkauskų būta labai turtingų; jų tem 
turėta bent keliolika dvarų žemės, tačiau ku- 
riuos ten politikos perversmus viskas èta, 
ir Marijos senelis Lietuvoje atsiradęs jau bežemis. 
Lietuvoje jam pasisekė — į „Jis vedė dukterį vieno 
didžiausių late roa 4 turtuolių Važinskų, turėjusių 
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dvarų keliose gubernijose, ne tik Žemaičiuose. Pa- 
skutinieji Važinskai tik dabar pabaigė išmirti Iš- 
čolnoje Lydos apskrityje. Tiesioginiai ir vienatiniai 
paveldėjai jų „vimoročnych imienij* yra Pečkau- 
skai; bet lenkais virtę, Važinskai nebeprisipažino 
„giminės esą sulietuvėjusiems Pečkauskams ir visus 
savo turtus užrašė lenkų labdarybės įstaigoms. 

Pečkauskas senelis iš Važinskų kraičio gavo ne- 
mažą Venių dvarą su palivarkais Pavandenės pa- 
rapijoje. Jis turėjo keletą sūnų: Leonardą, (jis mi- 
rė tova nev s) Anūprą (Marijos tèvą), Vin- 
centą ir Jokūbą. Vincentui išėjus užkuriomis į 
benkavos dvarą Varnių parapijoje, Anūpras pavel- 
dėjo Labūnavos palivarką, o Jokūbas- fundum, 
Venius. 

anupras Pečkauskas į Labūnavą vedė žmoną 
Šiukštaitę, tų vėl turtingų Medingėniškių Šiukštų. 
Šiukštai — tikri žemaičiai; net jų herbe — Žemai- 
čių herbas — Meška. Tačiau istorinio likimo iro- 
nija, pon Pečkauskai greičiau už juos susiorien- 
tavo lietuvių pusėn; gal dėl to, kad gudai visados 
buvo lenkų antagonistai, nors su jais giminiavos. 
Visa, kas tuščia, kas nerimta ar net doriškai bloga, 
tai buvo jiems — lenkų, lenkiška. Anūpras iš pat 
pog buvo griežtas priešas 1863 m. lenkmečio 

paliko kuo smarkiausias jo kritikas. 

Bene apie jį aptinkame „Sename dvare“ dia- 
logą (33): 

— Bet jau tiktai jokios ūnijos su lenkais, saugok Dieve! 
Pirmas tam pasipriešinčiau, kaip kitąsyk Katkevičius. Gana 

mus užkrėtė savo netvarka ir įtraukė į pražūtį. Geriau- 

mums būtų į su baltarusiais, nes = ir būdas pa- 
našus į lietuvi tie koroniažai — kas lai per nesimpa- 

žmonės! Tas Jų pulumas, tas jų noras visur pirmi- 
epakenčiamas. O „blaga“? 


uti tiesiog n al 
— Tiesa, tiesa! — Atsako tėveliui : Straszne bla- 
arrr Til rod lenkėję, o koks 
Ir eista: , rodos, esame su ę, o 
pobūdžio skirtumas lig šiol užsiliko! Susieisi su k 
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ir tuojau jauti, kad jis tau taip svetimas, kaip koks vokie- 
tis ar prancūzas. 

— A my sobie nie damy w kaszę dmuchač, nie damy, 
pun : a, kaip sakydavo tas, žinai, koroniažas, k: 

o jotinis. 


- ! Jie visur turi būti ponais, o mes jų li j 
chudop a Kaip jie mus VANA ierindo ae 
vienas lietuvis tai „poczciwy dureū“. O kaip reikia, jų gár- 
siausieji yen — toks Mickevičius, Kosciuška, Krater aa. ir 
kiti — vis lietuviai ir baltarusiai. O visi tie jų brangina- 
nr V Jalou kas tokie? ar lenkai 

évelis užsi 


meata žemaitiškai kalbėti; su tarnais niekad Kaip nekal- 
ba. Turi savo bibliotekoje vyskupo Valančauskio, 
daro, Sg dažnai varto „ tiu 


— S j Kad būčiau jaunesnis, imčiau jį stu- 
dijuoti nuo: AE, pat sanskeiio, i 

Jų anūkai, dabartinioji visų Pečkauskų karta, 
visi susipratę lietuviai katalikai, net patriotai, nors 
lenkiškai-rusiškos kultūros. 

Žemaičių bajorija iš viso daug kuo skyrėsi nuo 
Aukštaičių bajorijos. Pirmiausia, daug rimtesniu 
savo būdu ir daug tvirtesniu nusimanymu savo 
kilties iš žemaičių, ne iš kelmo. Žemaičių bajorai, 
nors ir pačios aukštosios kilties, drąsiai dedasi že- 
maičiais, nors ir lenkų kultūros; nenutolsta nuo 
žmonių, gryniausiai kalba vietos tarmėmis, nors 
namie, savo reikalui, vartoja lenkų kalbą. Tačiau 
daug yra ir tokių, kurie nė ta lenkų kultūra ne- 

ali igirti kiek žemesnės kilties ir mažes- 
nių turtų, nes lenkiškai visai nemoka. Šitokių bu- 
vo gana diop ir ie tuo visai nenusimindavo. 
„Esam žemaičiai, ką jau čia bepa si“, atsa- 
kydavo ies, neva susigraužę dėl savo ne- 
lenkiškos kilties. Bijotų Poškos, Viduklės Stanevi- 
čiai, Telšių Klementai, Tverų Račkauskiai, Rasei- 
niškių Kasakauskiai, Rietavo Oginskiai — ne reteny- 
bės. Pridėk čia Druckius - Liubeckius (vienas jų 
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autorius „Tak umierali litwini“, P. Vaičiūno versta 
lietuviškai), Svazelius, net Ledochoyskius ir Broel- 
Plioterius, nekalbant apie n us ir nekunigaik- 
ščius. Bet visa tai atgyventų laikų reiškiniai. Da- 
bar daug jų nebėra, o kokių dar yra, nebežinome, 
dažnai jie ir patys nebežino, ar jau pripažinti lie- 
tuviškąjį valstybiškumą, ar vis dar ji neigti dėl 
agrarinės reformos, kuri jiems tokia skaudi. 
Grįžtame prie Labūnavos Pečkauskų. Stanislava 
Siukštaitė Anūprienė buvo tipinga bajorė žemaitė, 
kitus Šiukštus pralenkusi šiuo atžvilgiu. Ji nesuda- 
rė su savo vyru, ne lenku patriotu, disonanso. Nors 
jos vyro namuose buvo kalbama lenkiškai, kaip ir 
os tėvų namuose, vis dėlto čia lygiomis buvo 
ama ir žemaitiškai. Stanislava, ypač paskuti- 
niais laikais, buvo tikra patriotė; ji nebuvo nuto- 
lusi nuo gimtojo savo Žemaičių što, ji žinojo 
visa, kuo tas kraštas sielojosi, kuo susirūpinęs, kam 
deda visas savo pastangas. Jautė visą rusų spau- 
dimo sunkybę, lietuviškos spaudos draudimo bar- 
barybę ir reagavo tam, nors gi atsidėjus skaityda- 
ma draudžiamuosius lietuvių raštus, ligi tik jie pa- 
sirodydavo. Jei bent didumas Lietuvos bajorijos 
būtų nors tiek padėję mums anąjį sunkųjį spau- 
dos draudimo laika perkęsti, kaimo santykiai su 
dvaru būtų likę daug kitokesni, negu dabar kad 


yra. 
Šatrijos Ragana savo „Viktutės“ [Įdienyne šitokį 
duoda tėvų paminėjimą. 


— Tamsta neleisk Viktutei užsiimti tomis lietuviškomis 
knygomis... Aš, būdama tamstos vietoje, tuojau sudeginčiau 
visas tas ygas — gali bėdą užtraukti. — Sako mamatei 
viena M raat o pin šypsodama: džiaugi 

- neturiu tokių baisių norų. ešingai, džiaugiuos, 
kad mano duktė mokosi savo tėviškės kalbos... 

Nesiliauju dėkavus Dievui, kad man davė tokius tėvus, 
Didesnė dalis mūsų dvarininkų nekenčia „litvomanų“ ir 
yra labai priešingi lietuvių judėjimui. O mano tėveliai kad 
Mors žodį pasakytų prieš tai. Mama gerai supranta visą 


maudą ir svarbumą to jauno kilimo, pps I tiesą 
ir visur išreiški palankumą. ušis trališkas, 
blogai nekalba, tik bijo, kad manęs opagai maskoliai, 


Tėvas buvo linkęs į despotizmą, šaunaus būdo, 
bet labai geros širdies ir sąžiningas žmogus; visų 
labai mylimas ir gerbiamas: ir prastų žmonelių, ir 
giminės, ir dvarininkų. „Sename dvare“ aprašytasis 
teismas dėl bičių — tikras faktas. 

Abudu tėvai buvo tikri demokratai; nėra buvę 
atsitikimų, kad jie būtų kada pasipūtę, kad kada 
nors būtų paniekinę „chlopus“. Bet visa Anūprų 
Pečkauskų šeimyna buvo netikusi praktiškam gy- 
venimui, visur ir visados pasiduodavo gudresniems 
„šio ulio vaikams“. Visiems Pečkauskams ma- 
terializmas buvo tolimas ir koktus. Tokia pat yra 
ir Marija; tai pamatysime vėliau. 

Labūnaviškiai Pečkauskai tad lietuviškumo at- 
žvilgiu buvo pralenkę net geriausius savo luomo 
atstovus, kurie, kai patys netesėjo naujųjų laikų 
idealo suprasti, bent jaunajai kartai negynė tą idea- 
lą mylėti. Neva bardamies, neva niurnėdami, jie 
sekė jaunąją kartą, perilga atsileisdami iš savo 
skepticizmo. Pečkauskams nebuvo ko nė atsileisti, 
nuo ko atlyžti: jie patys leido nauju keliu savo 
jaunuomenę, tiesiai ar netiesiai, į tos vietos patrio- 
tizmą. Tokiems ngiems ar tik geros, sveikos, 
neiškrypusios širdies bajorams nuopelnas, kad mes 
dabar turime savo eilėse bajorų, nepasidavusių 
lenkų tautininkų vyliams — parduoti Tėvynę Lie- 
tuvą lenkams. Le s jie išmušdavo iš rankų ge- 
roką ginklą prieš lietuvių separatizmą. 


24 d, bet 
parapijoje, žemaičių tarpe ir žemaičių atmosfe- 
uo 


maitiškai, gerai žemaičiuodama ištarime. 
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Žemaičių kalba jai lygiai įgimta tėvų kalba, kaip 
ir lenkų. Iš pat mažens tegirdėjo žemaičių pasa- 
kas, žemaičių dainas, visą jų folklorą; visu tuo pra- 
siturtino savo sielą ir vaizduotę. Tad Marija P. 
yra mūsų kultūros, ne kieno kito padaras, ai 
mūsų Žmogus; nes mažystės sritis ir jos dvasia 
įspaudžia ypatingą žymę visame žmogaus būde. 
Jos nebeišdildo kitos kultūros, kurių vėliau gau- 
nama, 

Apie tautiškumą štai ką randame „Viktutės“. 
dienyne. 

„Pamėgo man tos dainos nuo pat kūdikystės, 
ir daug jų išmokau“. 9. 

Pirmą sykį išgirdus, jog atvažiavo daktaras, ji 
ne kita ką pamanė, kaip: „O gal duos Dievas, tu- 
rės ir lietuviškų knygų? Gal bus lietuvis patriotas, 
su kuriais taip trokštu susiartinti? 4. 

Kalbėti lietuviškai moku šiaip taip, bet rašyti, 
kaip reikia, gramatiškai, nė trupučio... Taip no- 
rėčiau išmokti lietuviškai, taip man ta kalba rei- 
kalinga!.. Mokyti (beraščius) lenkiškai persunku, 
O kad ir lengviausia būtų, argi turėtų kas tiesą 
nutautinti kurią tautą, liepti jai išsižadėti savo pra- 
eities, kalbos, būdo? Mokyti lietuvius lenkiškai, 
versti juos lenkais, primesti jiems lenkiškumą, — 
ar tai ne ta pati idėja, kuria apimti rusai primeta 
mums savo kalbą, naikindami, kas yra lietuviška... 
Lietuviai-tauta, taip labai skiriantis nuo lenkų, 
tokį kitonišką turinti būdą, — mokk juos dabar, 
jog Lenkija — jų tèvynė, lenkiška kalba turi būti 
jiems visų brangiausia, tai reiškia, mokyk, kad sa- 
vo prigimtą lietuvišką pamestų, kad savo senovės 
dainas pakeistų lenkiškomis... Dieve! ar tai ne ju- 
došystė būtų, ar ne didžiausia niekšystė? O prie 
tokių išvadų reikia prieiti logikas nes negalima 
būti kartu lenku ir lietuviu. 10. 

Argi galiu akyti su ranka ant širdies, kad 
esu lenkė aš, kurios tėvai ir bočiai Lietuvoje gi- 

u 
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mę ir mirę, kurie taip myli Lietuvos žmones, Lie- 
tuvos dainas, kalbą, girias ir laukus?.. 

Reikia taip pat jausti, kaip tos vietos žmonės, 
taip pat kalbėti, tą pat mylėti. Žmonėms apšvieti- 
mo duoti pareiga kiekvieno inteligento. Bet šviesti 
tegalima prigimta kalba, ergo, reikia ji išdirbti, ra- 
šyti lietuviškai, išleidinėti laikraščius, reikia triusti 
apie išdirbimą savo literatūros. 


Antra, sugrįžti prie lietuvystės, tai žmogaus pa- ' 


reiga mylėti savo tėvynę. Lietuviška kalba užmiršta, 
neišlavinta, nėra jokios lietuviškos literatūros; bet 
ar dėl to turime jos išsižadėti? Sūnus, apleisdamas 
sergančią, suvargusią motiną, daro didesnę niek- 
šystę, kaip apleisdamas ją laimėje. Mūsų tėvai pa- 
klydo, pametę savo kalbą; mūsų pareiga atitaisyti 
jų kalčias. 10. 

Kas klysta, tegul klysta: ta idėja šventa ir aukš- 
ta, tai visomis pajėgomis stengsiuos jai tarnauti. 11. 

Anūprui ir Stanislavai Pečkau: buvo ket- 
vertas vaikų: Marija, Sofija, Steponas ir Vicentas. 
Pati vyresnioji Marija 1885 m. gavo pirmą moky- 
toją. Ji buvo vilnietė, žinomojo advokato Sumoroko 
seselė. Bet jau prieš tai septynergė Marytė buvo 
išmokusi skaityti; kada, nė pati nemokėjo pasisa- 
kyti, tik labai anksti; jau penkergei Marytei tėvas 

iųsdindavo vaikų laikraštuką „Wieczory ro- 
Ilona“. Labai gabiai Marytei-vaikui mokslo metai 
nesudarė jokių nemalonumų, nei sunkenybių. Visa 
jos kūdikystė — auksinė, saulėta. Buvo be galo 
po ypač tėvo. Visa šeimyna karštai mylė- 
josi. Be gerų tėvų, jai dar buvo daugybė gerų dè- 
džių ir gerų tetučių, vis davinėjančių jai visokių 
dovanėlių, daugybę žaislelių. 

Antra guvernantė buvo varšuvietė. Jos Mariją 
gražiai išmokė lenkiškos literatūrinės kalbos, bet 
nieko nepagadino, kas įgimta buvo. Tik keturioli- 
kos metų pusmergė 1892 įstoja Petrapilyje į III 
klasę šv. Fatimos gimnazijos. Mokslas ir ten jai 
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sekėsi, buvo antra mokinė. Tačiau Petrapilio oras 
blogai paveikė į a jos sveikatą; Anūprų Peč- 
kauskų vaikai visi buvo silpnasveikačiai, tuberku- 
lininkai. Be to, vis „ilgėjos namų ir savųjų“. Su- 
grįžus namo, prasirgo visus metus, o pasveikus, 
namie čmės eiti Gunaras kursą su mokytojais 
ir mokytojomis. jų dabar gerai pramoko rusų, 
vokiečių ir pusėtinai prancūzų kalbos ir skambinti 
fortepijonu. Be to, atsidėjus dirbo ūkyje. 

„Viktutė“ šitaip rašo apie tuos dalykus. „Aš ne- 
galiu gyventi, rankas sudėjus; nesuprantu, koks tai 
ir gyvenimas būtų! Esu neturtinga, dėl to reikia 
man būtinai darbuotis ir veltui duonos nevalgyti. 
Bet jei būčiau ir labai turtinga, nesėdėčiau, nieko 
nedirbdama... Reikia mums susivaržyti... 

Ak, ta muzika! kaip ji man širdį pagauna! Nuo 
pat mažens, tapk atminti galiu, darė ji man 
tokio podao, ip niekas kitas... Mokinaus leng- 
vai ir didžiu noru... Jutau šiokį-tokį gabumą ir 
vis mąsčiau palikti artiste. Norėjau, pabaigus pen- 
siją, važiuoti į konsevatoriją, bet... artistinė karje- 
ra išgaravo iš galvos. Visų pan, įsitikrinau, jog 
medžiaginis mano tėvų būklas gana blogas. 
Dvaras, nors savas, užstatytas Danke, reikalauja 
daug darbo ir išventimo, kad nekliūtų į mas- 
kolių rankas. o edukacija pensijoje atsiėjo ge- 
rus pinigus, o aš, žinodama, kaip jie sunkiai tenka 
tėveli argi galėjau reikalauti dar daugiau? 
Antra, pradėjau abejoti, ar iš viso verta paskirti 
savo amžių artistiškai karjerai. Galop, įsitikinau, 
jog neverta, nes yra daug naudingesnių užsiėmimų. 

audinga ir muzika. Aš jos neneigiu. Gerai numa- 
nau, kiek naudos, kiek laimės davė žmonėms tokie 
genijai — Šopenas, Bethovenas ir daug kitų. Bet 
aš — ne genijus, tai viena; o antra, nors ir mėgstu 
svajoti, vienok Neri ak reališkas savo triūso pasė- 
kas... Veliju, sėdėdama namie, darbuotis ir ma- 
žinti išlaidas, kad žemės galą neišleistume į ne- 
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prietelių nagus; veliju išmokyti nors keletą žmo- 
nių rašyti ir skaityti, nors kėliems palengvinti sun- 
kų enimą... 
ėvas buvo žmogus ramus, niekur nėjo, su 
niekuo nesusidėjo, negėrė, tad pinigų veltui ne- 
skleidė, Bet buvo silpnas ūkininkas ir dar silpnes- 
nio šiaip jau būdo žmogus. Kai buvo reikalingas 
ko nusipirkti, tai vis dar pridėdavo, ne nuderėda- 
vo; vis jam rodėsi, perpigiai užprašyta; rodė bajo- 
rišką savo dosnumą (hoinošė). Lengvai duodavos 
ir apgaunamas. Tad Labūnavą visai nugyveno ir 
garo paleisti iš savo rankų nuomininkui, o pats 
887 m. išsinuomojo iš kun. Druckio-Liubeckio 
Užvenčio dvarą. 

Užventys turėjo gilios, daug reiškiančios įtakos 
visam Marijos P. gyvenimui. Čia tik ar ne į VI 
klasę perėjęs užventiškis iš Ušnėnų kaimo, kur ir 
Julija Žimantienė gyveno, Povilas Višinskis atosto- 
gų metu mokė vyresnįjį įos brolį Steponą ir jai 

čiai padėjo eiti gimnazijos kursą. P. Višinskis čia 
jau nuo 1891 m. teorino jai tėvynės meilės idėją, 
lietuvybę, kuri savaime jau buvo ir klestėjo Mari- 
jos sieloje ir pastūmėjo ją į sąmoningą lietuvišką 
patriotizmą. Čia 1894 m. atsirado Kazimieras-Ado- 
mas Bukantas ir pravikaravo daugiau nei trejus 
metus, Su juo drauge ėmė kasmet atsirasti jo bro- 
lis daktaras Damininkas Bukantas, tuomet dar stu- 
dentas gamtininkas, ir jo draugai studentai, Kal- 
nietis ir kiti. Dam. Bukantas, jau medikas, lanky- 
davo Pečkauskus Siauliuose ir Veniuose, kur iš 

iaulių visi važinėdavo vasaroti. Buvo iš ko pasi- 
tinati „Viktutei* susipratėlio lietuvio inteligento 
pas. 

„O gražus! gražesnis dar, kaip aną sykį klebo- 
nijoje. svarbumo turi man Žmogaus gražu- 
mas, vis dėlto malonu pažiūrėti į gražų veidą. Aš 
tai labai mėgstu, kaip mėgstu gražumą visur ir 
visame... 
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Jonas (taip „Viktutė“ vadina Povilą Višinskį) 
alvažiavo pas mus visoms atostogoms mano bro- 
liuko mokyti. Jo tėvai sodiečiai, jis — studentas. 
Susidraugavau su juo ir daug valandų praleidova 
kartu. Patiko jis man tuo, kad išlavintas, daug 
skaito, daug galvoja, geidžia ir ieško ko kita, ne 

okti, ne gerą vietą gauti ir pilvą sau sotinti. 

as mus čia tokių nedaug, labiausiai tarp dvarpo- 
nių sūnų. Priguli jis prie taip vadinamų „litvoma- 
nų“, vadinas, myli savo tėvynę ir kalbą. 43. 

Mokslas namie tik į sveikalą buvo Marijai; į 
kūno ir sielos sveikatą. Kūnu nesuvargo taip, kaip 
kiti jos broliai, miesto mokyklose Būdami: jie visi 
jauni išmirė. Dvasios Ei ryšiai su gimtuoju kraštu 
niekados nenutrūko. Tik trumpam laikui caro Mi- 
kalojaus II vainikavimo metais (1896) ji buvo išva- 
žiavus į Varšuvą į bitininkystės kursus. Sugrįžus į 
Užventį, čia įsteigė savo biyo ir ėmė plačiai ūki- 
ninkauti. Tačiau neilgai. 1898 m. čia pasimirė tė- 
vas, pns kuo blogiausį ūkį. Jį pataisyti jau- 
na ūkininkė nebeturėjo vilties, nes ūkiui pagerinti 
reikėjo kapitalo, o jo nebuvo, tai teko ūkis likvi- 
B o likvidavus, pasirodė, jog beveik nieko ne- 
liko 


Tai padaryti privertė dar ir kitas reikalas. 
Šiaulių gimnaziją ėjo vyresnysis brolis Steponas, 
antras Vincas ruošės stoti į gimnaziją. Gyvais pi- 
nigais jų išlaikyti mieste nebetesėjo; reikėjo pačiom 
su motina važiuoti į Šiaulius ir ten berniokus mo- 
kyti. Motina šeimininkavo, Marija per 1899 m. da- 
vinėjo privatinės pamokas. Bet paskui gavo pamo- 
kytojauti privačiose bajorų šeimose: 1900 m. pas 
Laucevičius Mūruose, 1901-4 Pavandenėje. 

1900 m. Šiauliuose mirė vyresnysis jos brolis 
Steponas, VII klasės gimnazistas. Tas smūgis tikrai 
sulaužė jautrią Marijos sielą, ir ji niekados jau ne- 
beatsitaisė. Steponas buvo ideališkas bernaitis: be 
galo gabus ir mokslus, nepaprastai muzikalus, Kar- 
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tais pasiėmęs smuiką valandomis improvizuodavo 
tamsiame kambaryje sesers Marijos duodamomis 
tėmomis. Marija mylėjo jį be galo be krašto. Var- 
giai bebuvo ir bėra pasaulyje antra tokia sesuo, 

uri taip stiprai mylėtų savo brolį, Jis tatai nu- 
pieštas „Sename Dvare“ Nikos asmenyje. Stepukas 
tikrai buvo Dea pačias berniukas. Pečkauskų tar- 
nai Užventyje sakydavo jis — „rodos, karalaitis“: 
toks švelnus, toks mandagus, sąmojingas, linksmas, 
gyvas, prirašydavo visokių monologų, rengdavo 
vaidinimus; kaip ir sesuo, komponavo epopėjas, 
rašydavo laiškus. 

Povilo Višinskio sumanymu, Marija, tokia gabi 
ir moksli, turėjo gauti aukštesnio mokslo užsie- 
niuose, Šveicarijoje. Su jo supuola ir Andriaus 
Dubinsko nuomonė; jis rekomendavo Mariją Peč- 
kauskaitę, Motinėlei“, draugijai aukštesnius mokslus 
einantiems šelpti. „Motinėlė“ mielai pritarė tam, 
paskyrė stipendiją, ir Marija pradžioje 1905 m. 
atsirado Ciuriche, kur profesoriavo pasaulio garse- 
nybė pedagogijos srityje Dr. Fr. V. Foerster'is, Zai- 
S ir ii er Tis Denas gėrė toi us 
pedagogo dvasią, nuodugniai tyrë jo skelbiamą 
auklėjimo sistemą. Gerai Sa EAE kalbų, Ciuri- 
che Marija klausė per tris semestrus vokiško dės- 
tymo. Paskui persikėlė į Friburgo katalikų uni- 
versitetą, kur vieną semestrą klausė prancū- 
ziško dėstymo. Ir tik po dvejų metų tesugrįžo 
namo. 

Šveicarijoje Marija pabaigė savo veikalėlį vai- 
kams: „Vincas Stonis“, pavyzdį, kaip elgtis ir mo- 
kytis, (Vilniuje, 1906 m., 143 p.), parašytą moky- 
tojaujant Pavandenėje. 

Be pedagogikos, M. P. itin atsidėjus klausė Švei- 
carijoje literatūros. Tai labai subrendino jos ta- 
lentą, kuris ir pirmiau buvo žymiai pasireiškęs 


„Viktute“ parašyta mokytojaujant Mūruose pas 
Laucevičius 1 m. Tai vė Marijai ypatingą 
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europiškumo žymę, kurios nematome kitose kad 
ir talentingose mūsų rašytojose. Kiekvienas M. 
Pečkauskaitės mažmožis yra inteligentingai dailiš- 
kas ir meniškas, jei ne grynai moksliškas. 1907 m. 
sugrįžo iš Šveicarijos. Kūn. A. Milukas pasiūlijo 
M. P. įsteigti Vilniuje lietuviškų, daugiausia ame- 
rikoniškų knygų krautuvę. Tai buvo didžiausia 
klaida: Marija P. ir prekyba — lygu ugnis ir van- 
duo. Knygynas teko 1 m. likviduoti. 

Diplomo M. Pečkauskaitė neturėjo jokio. Ji 
mokėjo daug. Rimtai buvo išėjusi gimnazijos kur- 
są, dabar, štai, 4 semestrus klausė universitetuose. 
Jos mokytumas buvo jaučiamas kalboje ir raštuose. 
Vis dėlto ji neturėjo teisės oficialiai paimti kurią 
valstybinę mokyklą vesti. Tai ryžosi tų teisių gauti. 
Prie Pirmos Gimnazijos Vilniuje, beprekiaudama 
knygomis, išlaikė kvotimus „na zvanije domašniej 
učitelnicy“; tai daugiau, kaip matūra, nes duoda 
teisės direktoriauti vidurinėse mokyklose. L 
prieš 20 metų, 1906 m., įsikūrė suvalkiečiuose ka- 
talikų draugija „Žiburys“, kuri užsiėmė labdarybe 
ir švietimu.  Mariampolėje jis laikė mergaičių pro- 
gimnaziją; šitą mokyklą AKR 1909 m. pavedė 
vesti Marijai Pečkauskaitei. Karui kilus, vokie- 
čiams užeinant, progimnazija drauge su savo ve- 
dėja 1915 m. iškilo į Trakus. Gi matydama, kad 
ir iš čia teks trauktis kur į gilumą Rusijos (taip ir 
buvo: progimnazija atsirado pirma Sienoje, paskui 
Tambove), M. P. bevelijo per vokiečių frontą, p 
Rygą ir Mintaują, prasimušti atgal į Lietuvą, kur 
Židikuose, Telšių ap., buvo likusi sena, paliegusi 
jos motinėlė ir taip pat netvirtos sveikatos seselė 
Sofija, vienatiniai gyvi belikę artimi ir, karštai my- 
limi asmens. Kaip tik ji čia buvo reikalinga — 

avo pabaigti nukaršinti ir numarinti savo motutę. 
i mirė gale tų pat 1915 m. 

Marijos motina buvo beveik šventa, kantrybės 

ir savęs išsižadėjimo idealas, visados visiškai su- 
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tinkanti su Dievo valia — ir labai maldinga. Kai 
Vilniuje mirė antras ir paskutinis jos sūnus Vin- 
cas, motina tokia ramybe priėmė iš Dievo rankos 
tą Žmonių žodžiais neišreiškiamą smūgį, kad d-ras 
Bagdonas, matydamas ją tuomet, paskui parašė 
Marijai, pirmą kartą savo gyvenime matęs tikrą 
krikščionę ir supratęs, kas tai yra krikščionystė. 

iauliuose motinai vienai pačiai gyventi buvo 
sunku; ji nemokėjo verstis ir neturėjo pakankamai 
stiprios sveikatos. Bet šiuo tarpu, 1902 m. pava- 
sarį kun. Kazimieras Bukantas gavo Grivos filiją, 
jam reikėjo šeimininkės, tad ir paprašė apsigy- 
venti pas jį ponią St. Pečkauskienę. Ji sutiko. 
Kun, imieras buvo jai kaip tikras sūnus, jai 
kuogeriausiai atsidėjęs iki pat jos mirties. Vai- 
kai irgi džiaugės, kad dabar turės kur susirinkti 
šventėms ir kad motinai nebereiks rūpintis duonos 
kąsniu. Vincas taip mylėjo kun. Kazimierą, jog 
parvažiuodamas atostogų, niekur kitur nenorėjo 
viešėti, tik pas jį. 

Bukantų ir Pickansku šeimos seniai pasižino. 
Kun. Kazimiero dėdė Adolfas Bukantas, ir Marijos 
P. motinos brolis buvo gimnazijos draugai, viešč- 
davo Medingėnuose dar tada, kai Stanislava Šiukš- 
taitė tebebuvo dar netekėjusi. 

1910 m. mirė antras Marijos brolis Vincas, ag- 
ronomijos akademijos studentas. Ir jis buvo retas 
žmogus: lietuvis, patriotas, toks pat, kaip ir Stepo- 
nas, idealus ir nė kiek nematerialistas. Jis būtų 
buvęs naudingas. Jau studentaudamas, bendradar- 
biavo „Vienybėje“ ir „Šaltinyje“ jų ūkio skyriuose. 
Yra jo ir skyrium išleista knygelė: „Kaip gyvena 
ais ir kuo reikia tręšti žemę“. Rusiškai para- 
šė paai A. žais Žako vertimą pakilo 

skyrių ir užbaigą pridėjo agronomas Vincas 
Pečkauskis. Kaune. 1608 m. Šv. Kazimiero Dr. 
leidinys Nr. 43, 50 p. Vincas buvo Marijai dau- 
giau, kaip brolis; greičiau sūnus; daug jaunesnis, 
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jos išmokytas, į gimnaziją prirengtas, pinigais šel- 
piamas. 

Marija vėl manė negalėsianti pakelti šios nelai- 
mės. Dievas, jos pasigailėjęs, apleido ją sunkia 
širdies ir inkstų liga, i nebuvo vilties; vis dėlto 
vargais negalais jo, bet jau atbukusiais nervais, 
jog šiaip taip ėlė tą naują skausmą. 

Tėvo, brolių -džiovininkų, motinos mirtys iš M. 
P. veržtė išveržė keletą stiprių, nors nedidelių kū- 
rinėlių: „Saulei užsileidžiant“, „?“, „Nusiminimas 
ir viltis“ ir k. Juos mes vėliau pamatysime. Čia 
sekso elegiją, br. Steponui mirus. Ji buvo 

u kart išspausdinta: „Varpe“ ir „Rygos Naujieno- 
se* 1915 m. 

Visados mėgau ir mėgstu svajoti apie ateitį, tik toje 
ateltyje nė sykio nebuvo vietos mano vyrui... Vis tik mą- 
sčiau darbuotis daug ir naudingai praleisti gyvenimą... Bet 


mintis, jog galiu ištekėti, niekados man neparėjo į galvą. 
Ar dar apie tokius niekus svajoti?“ 9. 


Taip ir paliko M. P. darbuotis žmonių labui: 
mokyti vaikus, skaityti šeimynose, tiekti padorių 
jiems pasilinksminimų — tautiškai pašokti ir padai- 
nuoti, egleles padaryti, boboms laiškus rašinėti į 
Ameriką („Vincas Stonis*). Ir buvo nuolat, iš pat 
jaunų dienų pone sodžiaus gyvenime, pažino jį, 

aip vien reikiant, ištisai visą kaimiečių psicholo- 
iją ir jų tarmės ypatybes („Sename dvare“). M.P. 
èlto taip moka vaizduoti sodžiaus scenas ir bū- 
dus, kad gerai žino jo skurdą ir vargą. Židikuose 
isteigtoji šv. Vicento á Paulo Draugi ir jos ligo- 
ninė vainikuoja visą visuomeninį M. P. darbą. 

Dar aptikus gabų 11 metų vaikiuką Antaną Ka- 
zakauską, pasiėmė jį mokyti ir auklėti; dabar jis 
jau Louvain'o universitete, valstybės stipendialas. 

Pedagoginiai M. Pečkauskaitės gabumai, a 
teoretinės pedagogikos žinios, pasireiškusios litera- 
tūroje, paskutiniaisiais trejais metais -Naujojoje 
Vaidilūtėje“, kurios ji yra vyriausia bendradarbė, 
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visa tai tieste tiesia jai kelią į mokymo dirvą ku- 
rioje didesnėje mokykloje. Bet kuri mokykla ati- 

jai savo duris, kad M. P. vėl apsiimtų ją 
vesti. Ai man, silpna jos sveikata nebepavelija jai 
vėl pradėti sunkų pedagogo darbą blogose sąlygose, 
kurios neatskiriamos tuo tarpu nuo mūsų mo- 


u. 

M. Pečkauskaitė rašytoja. Vaikų gabumai ir 
palinkimai labai anksti pasireiškia. Dar labai ma- 
ža būdama, Marytė mokėjo skaityti, atmintinai de- 
klamuodavo visas poemėles. Turėjo daug gražių 
knygų ir gyveno daugiausia fantazijos pasaulyje. 
Tėvui ji nemaža įkyrėdavo, rada visus jo 
nutveriamus popierius. Tėvas pyko, bet ką pada- 
rys, kad Marytės galva visados buvo pilna visokių 
prasimanytų ar girdėtų istorijų, kurias kažin kas 
vertė ją išdėstyti raštu. Nei tai buvo apysakos nei 
dramos; daugiausia prašmatniųjų žmonių laiškai, 
žinoma, ir save priskaitant prie tųjų prašmatniųjų 
žmonių, nors ne tikroje savo rolėje. Greičiau fai 
buvo epopėja — begalės žmonių nuotykių, situacijų 
ir k. ko. 

Ir nuo pat mažens Marija ėmė svajoti apie dar- 
bą Lietuvoje ir ne kitaip, kaip plunksna, nors kai- 
kurie nuo visuomenės srovių atsilikę jos gentys 
buvo iš pradžių tam labai priešingi, kol priprato, 
ir ma i neperlaužiamą jos valią, atsileido. 
Atsileido ir visiškai, kai išvydo, jog Marijos pasi- 
ryžimai duoda itin žymių vaisių, jog jos darbas 
garsėja, — ji, mokyta pedagogė ir žodžio dailinin- 

ė, daro žymios įtakos lietuvių mokyklai, literatū- 
rai ir literatams. 

Pedagogikos srityje M. P. veiksmo pėdsakai 
itin žymūs. Be kitų ai raštų 1912 m. „Drau- 

ijos“ 65 ir 70 Nr. ir „Moteryje“, ji lietuvių mo- 
Ekai yra davusi žymų universiteto lankymo pa- 
minklą — Foerster'io auklėjimo metodę ir sistemą. 
Dar 1912 metais, bedirektoriaudama Mariampolėje 
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„Žiburio“ progimnazijoje, ji savo lėšomis paskelbė, 
veikiai išgaudytą puikų veikalą ir puikų leidinį: 
„Dr. Fr. V. Foerster'is: Jaunuomenės auklėjimas. 
Knyga tėvams, mokytojams ir dvasiškiams. Lietu- 
viškai parašė M. Pečkauskaitė. I tomas. Seinai, 
402 p. in 8? maj“. Dešimčiai karo metų praėjus, 
Lietuvių valstybei susidarius ir savų mokyklų pri- 
sisteigus, pati Švietimo Ministerija savo lėšomis iš- 
spausdino: „Dr. Fr. V. Foersteris: Jaunuomenės 
auklėjimas. Knyga tėvams, mokytojams ir dvasiš- 
kiams. Vertė M. Pečkauskaitė. "Kaunas, 1922 m., 
543 p.“ tokio pat formato. Tas leidinys pakartoja 
pirmąjį, tačiau nebe laisvai atpasakodamas Foer- 
sterio mokslą, bet griežtai, kad nebebūtų jokio abe- 
jojimo, bene tai lietuviškas prasimanymas. Ir pa- 
pi do antruoju tomu. Per dvejus trejus metus 
5.000 egz. šios didžiulės ir brangios knygos buvo 
vėl išgrobstyta, ir dabar Švietimo Ministerija rengia 
trečią jos leidimą. 

Šiuos leidinius sekė: Fr. V. Foersterio: „Sek- 
sualė etika ir seksualė pedagogija“ 1923 m. 139 p. 
tokio pe: formato „Vilties“ Dr. leidinys, Šiauliai. 
Vertė M. Pečkauskaitė. 

„Auklėlimas ir auklėjimasis“, ėjusi per visus 
1925 m. „Lietuvos Mokykloje“ ir tebeinanti. 

„Kristus ir žmonių gyvenimas“ — tebėra rank- 


raštyje. 

Vis tai vertimai Foersterio veikalų. 

„Jaunuomenės auklėjimas“ ir kiti M. Pečkau- 
skaitės patiektieji specialieji raštai yra tuo tarpu 
vienatiniai pedagogikos vadovėliai ir drauge peda - 
goginės priemonės visiems, kuriems rūpi au lėji- 
mas. Čia tiek yra žinių apie kalbamuosius dalykus, 
lyg kokioje specialioje enciklopėdijoje. 

Patriotiškai auklėti jaunuomenei M. P. sudėstė 
daug raštų. Tačiau aiškiu programiškumu itin pa- 
sižymi raštas-pašnekėsis 1903 m. „Tėvynės Šarkos 
7 Nr.: „Apie tėvynę“, dėl ko ir kaip reikia mylėti 
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tėvynė, 13 p. Be sumanaus išdėstymo, kaip nesek- 
tini yra Lietuvos ponai ir kaip mylėtina yra gim- 
toji kalba, yra čia ir asmeninės nuomonės, 

„Lenkų ir maskolių kalba yra mums visiškai 
svetima, nes ir jie patys yra svetimi ir skiriasi nuo 
lietuvių visu kuo. Lietuvos ponai labai blogai a 
darė, išsižadėdami savo prigimtos kalbos. Ateis lai- 
kai, gal ir neužilgo, kada supratę tai, atmes jie 
lenkišką kalbą, o ims vartoti lietuviškąją, kaip se- 
novės laikuose“. 

Pedagoginėje mūsų literatūroje M. P. sudarė žy- 
mų etapą ir davė smarkų impulsą tyrinėti vaikų 
sielą, pažinti jų individualybę ir ją pasukti tinka- 
mu dvasios lavinimo keliu. Ypač gi I gras bendrą 
vaiko psichės būklę ir kaip ji, psichė, įvairuoja, 
kad galėtumei tai panaudoti, surasdamas priemo- 
nių įeibėms pašalinti. 

ridrichas Vilhelmas Foersteris, gimęs 1869 m. 
Berlyne ir ten mokslus ėjęs, yra dabar žymiausias 
pesaulio pedagogas, stojęs greta Pestalozzio ir 

roebelio, gal juos pralenkęs. Tai tikras, Die- 
vo malone, pašauktasis pedagogas, savo akylumą 
ir pastabumą rimtai, gal kuo rimčiausiai, pratur- 
tinęs teoriniu mokslu. à 

Jo tėvas Berlyno universiteto profešorius ir 
astronomijos direktorius buvo vienas žymiausiųjų 
atstovų filosofijos krypties vadinamos „etikos kul- 
tūra“, kurios principas yra — visai atskirti etiką 
nuo religijos ir įvesti ji gyvenime į religijos vietą. 
duo „principu jis auklėjo ir savo sūnų, be jokios 
religijos. 

avėlavęs, kaip ir pozitivizmo moksle, tos „eti- 
nės kultūros“ propagalorius mūsų literatūroje ir 
visuomenėje yra dr. Jonas Šliūpas, ką ne ką iš tos 
srities išvertęs į lietuvišką; daugiausia gi žodžiu 
skelbiąs. 

Išėjęs filosofijos ir socialinės ekonomijos mok- 
slus dviejuose universitetuose, parašęs disertaciją 
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„Apie Kanto etikos evoliuciją“ ir laimėjęs daktaro 
laipsnį, Fr. Foersteris ėmė savaimingai tyrinėti 
darbininkų judėjimą ir nepilnamečių nusikaltėlių 
klausimą, pats globodainas neturčius. Daug keliavo 
po svetimas šal Kregus ir A ijoje studijavo 

ją ir soci enimą. ų gale apsigy- 
veno Ciuriche Šveicarijoje ir įsteigė aios kursus 
visokio amžiaus klausytojams. Penkerius metus 
čia praktikavo, kaip yra ir turi būti auklėjamas 
žmogaus būdas (charakteris). Kai 1901 m. Ciuri- 
cho universitetas ir politechnika pasiūlijo jam fi- 
losofijos privatdocentūrą, Fr. Foersteris jau buvo 
labai rimta mokslo pajėga. 

Rimtai ir savaimingai betyrinėdamas, kaip ir 
kas sudarinėja žmogaus charakterį, tas liuteris ir 
bedievis pamažu nukrypo nuo savo tėvo „etinės 
kultūros“ ir pakrypo į krikščionybę ir ypač į ka- 
talikybę. Tai jis skelbė raštais ir gyvais žodžiais 
bereliginiame Ciuricho kantone. Užtat universiteto 
ir kantono valdžia nekėlė jo aukščiau docento, 
atskirų klausimų aiškintojo. O tuo tarpu daugu- 
mas Europos universitetų nuolat rungės, kviesda- 
mies į save. Kai keliolika metų pradocentavęs my- 
limajame savo Ciuriche, galų gale aiškiai išvydo 
protestantus ir bedievius neišleisiant jo į platesnį 
mokslo kelią, labai nenoromis išvyko iš Ciuricho 
ir atsirado viename garsiausių Europos universi- 
tetų Mūnchene. Bet kaip iš Ciuricho jį išgraužė 
bedieviai ir protestantai už jo simpatijas katalikų 
tikėjimui ir už tai, kad pats tiki, taip ir iš Mūn- 
cheno išėdė vokiečiai nacionalistai. Dabar Foerste- 
ris niekur nebeprofesoriaująs. 

Keliolika jo parašytų mokslo veikalų išversta 
į visas pasaulio kultūringas kalbas ir tokios popu- 
liarios, jog kai kurie leidimai buvę per dešimtį 
dienų išpirkti, o kitų per trejus metus išėję po de- 
šimtį leidimų. 
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tuvoje. Altruistinė jos siela, rimtas pažinimas mūsų 
liaudies ir inteligentijos psichologijų, brendusi prak- 
i ilosofo, — visa tai 
Mariją P. padarė mums — tikru lietuviškuoju Foer- 
steriu, lyg antiteze dr. J. Šliūpui ir jo „etinei kul- 
tūrai“ 


Ji sako: „Šviesti, šviesti, šviesti ir viskas būsią 
gerai — paskutiniaisiais laikais ir prityrimais 
virto abejojimu stebuklinga vieno mokslo galia 
viską pataisyti ir sutvarkyti. Dabar aišku, jog mok- 
slas, neparemtas dora, yra namai, pastatyti smil- 
tyse. Tik būdas lavinti daug sunkiau, neg šviesti 


Foersterio išauklėta, gabi M. P., nors pati ne- 
bepajėgia jaunuomenę auklėti, netyli ir savo paty- 
rimus bei kombinacijas toliau dėsto mūsų Žurna- 
luose: „Naujojoje Vaidilūtėje“, vienatiniame žur- 
nale, skiriamame mergaitėms, ir „Lietuvos Mokyk- 
loje*. Kiek šioji yra jau davusi rimtos medžiagos 
mūsų pedagogikai ir jos istorijai, visi žino. 

Pavartę „N. Vaidilūtę“, mes čia rasime daugy- 
bę Marijos P. straipsnių, didaktinių ir beletristinių, 
originalių, iš Foersterio ir iš kitų atpasakotų, vis 
ta viena giliai dorinančia tikybine kryptimi. Ir vi- 
sa tai talentingai, sklandžiai, iškalbingai ir rimtai 
filosofiškai. Jauti autorę esant rimtai filosofiškai 
išsilavinusią ir nebergždžią: gautosios žinios gimdo 
joje daug minčių, daug originalių sumetimų. Ir 
visa tai nenuobodžiai išdėstyta, nes Specialistė pe- 
dagogė M. P. yra lygi tam žodžio dailininkė ir iš 
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viso dailininkė, visur ir visame kame ieškanti es- 
tetikos šalia etikos. Ima ji, mentorė, ką nors p 
moksliškai mergaitėms įkalbinėti. Rodos, reiktų 
žiovauti. O skaitai tuos sepana lyg noveles, — 
tokia dailia forma jie apvilkti, taip parinkta jiems 
dailus pavyzdys. 5 metų mergaitė, sakysime, viena 
būdama pirklio krautuvėje, nori pasiimti dvi vyšni; 
bet vos tik jas palaižius, padeda atgal, tai duoda 
Marijai P. temą parašyti iš viso apie valios lavi- 
nimą. Daugiau, Naujiems Metams pažymėti ji tra- 
vestuoja anglų patarlę: „times is money“ į „laikas- 
išganymas“, laikas-karalius. Taip ir kitur panašiai. 


- Štai, kai kurių straipsnių pavadinimai, aptinkamų 


„N. Vaidilūtėje“. 
1. Žolynų žiedai ir mergelių žiedai, 1922 m. 
2. Kame mano ašarų pradžia ir kame pabaiga, 


179 p. 

S Amžinybės aidai, 223. (Apie mA 

4. Apie elgimąsi 241 ir 1923 m. 9, 67, 112, 162, 
207, 259, 312. 

5. Du veidrodžiu, 108. (Kūnui ir sielai pa- 
matyti). 
6. Vyšnios, 156. (Valios lavinimas). 
7. Drebančios rankos, 203 (apie nekleidimą tė- 
vų sunkiai uždirbamo skatiko). 

8. Vaidilūtės, 249 (mergelės namų aukure). 

9. Chamas, 299 (Apie chamizmą). 

10. Naujus metus pradėjus, 1924, 1 p. 

11. Būkite savimi, 149 (Apie oE umą). 

12. „Bobiškumas“. 

13. Ugdymas moteriškumo koedukacinėse mo- 
kyklose, 161. 

14. Vaidilūtės, sukruskite: 224. 

15. Šv. Teresės patarimai. 

16. Iš Kristaus istorijos (keletas Papino vaizdų). 

17. Karalius laikas. 1925, 1 p. (Išganymas). 

18. Knyga, 40, 135 (gera ir bloga, estetiška). 

Pridėk čia keletą knygyecenzirjų. 
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dinys, kaip lyg tas pat 
vakis veržias iš neturto į mokyklą, Tad gavęs 


p iškai beletristiški M. 
iet 
do: 


riau ir sąžinei ramiau. Tendencija, be abejojimo, 
kiek sumenkina šiuos raštus dailiškosios struktū- 


„Istorijos pasakos“ (Seinuose, 1907 m. 54 p). Iš 
tų abiejų ir iš ištraukų iš „Vinco Stonio“ pamokų, 
kurios ten Merpios Edmundo de Amicis būdu 
(„Cuore“), istoriškai pasakiško turinio, paskui su- 
sidarė naujas leidinys, viso 17 dalykėlių: „Lietu- 
vos senovės istorijos pasakos“, parašė Šatrijos Ra- 
gana (Šlapelienės kn gyno leidinys, Vilniuje 1920 
m., 91 p.), bene paskutinis spaudinys, pažymėtas 
šiuo pat 1893 m. vartota Šatrijos Raganos pri varde. 
Daugiau autore ima pasirašinėti ta viena tikrąja 
pilna savo pavarde ir vardu. 

Pridėk čia dar kai kuriuos raštus: „Iš mūsų ka- 
Tionės“. „Vaikai“ („Šaltinyje“), šiokių tokių straips- 
nių „Vilniaus Žiniose“, ir ką-ne-ką Amerikoje. 

Bitininkavimo kursai Varšuvoje irgi nepaliko 

i. Tą savo mokslą M. P. išdėstė, jau gyven- 
dama Šiauliuose. (1899 m. „Tėvynės Sargo“ atski- 
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riamas priedas Nr. 11): „Biczių kningelė“, parašė 
Szatrijos 84 p., su piešiniais. Skyrium sar- 
giečių Kalendoriuje 1 m. „Apie bičių ligas“, pa- 
rašė Bičiulė. Paskui knygelę perredagavo sulig pas- 
kutinių šios ūkio šakos mokslų ir priemonių į 
„Lietuvos Bitininkas“, 1922 m. Lietuvos Ūkio Mi- 
nisterijos išleistą, tuojau išpirktą ir dabar, štai, vėl 
pakartojamg Knygelės kalba rinktinio taisyklingu- 
mo, tad ji, ta knygelė, lygiai gražiai gali patarnauti 
ir stilistikos pavyzdžiu. 


Dailioje lietuvių literatūroje Marija Pečkaus- 
kaitė lengvai paėmė pirmą vietą, nes turėjo dau- 
iau už kitus estetinio jausmo ir skonies, S. Čiur- 
ionienė pirmuosius jos rašinėlius randa 1895 m. 
„Varpe“, bet bene bus jų buvę jau nuo 1893 m. 
kuria kita slapyvarde? 

Aiškiai Satrijos anos beletristinius raštus 
„Varpe“ teaptinkame 1895 m. „Margieji atsimini- 
mai“, „kur jauti sielą, bet dar negalvoji nieko gi- 
lesnio apie autorės gabumą“. Šitą aiškią datą aš 
imu, kaipo pradžią viso raštiškojo Raganos darbo; 
tad bus j0 visų viso 30 metų, labai rimtas laiko- 
tarpis, davęs ką-ne-ką rimto ir vertingo. 

1896 m. S. Ragana daro didelį žingsnį pirmyn 

lačiai šiandien žinomu svajojimu: „Dėl ko tavęs 
ia nėra?“ „Pats jo gražumas yra toje nepagauna- 
moje ilgėjimos dvasioje ir tame nuliūdime: dabar 
tavęs čia nėra, o juk buvai ir tuomet, kai fortepi- 
jono stygos skambėjo, ir kai saulė leidėsi, ir kai 
saulė vidūdieny stovėjo... o dabar aš viena. Dėl ko, 
o dėl ko tavęs čia nėra?“ Tai visai naujos rūšies 
veikalėlis „Varpe“. 

1900 m. „Jau vakaruose užgeso saulėlaidai“. 


„Keli paveikslėliai, be galo ramūs, šilti, rausvi. 


1901 „Vasaros naktis“, mirusio brolio Stepono 
liūdnas minėjimas, rauda ant jo kapo. Lirika — 
tikriausis Š. R. savumas. (Žr. „Iš mūsų literatūros“ 
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„Pirmasis dailiosios literatūros apsireiškimas“ 
„Varpe“, 1913, 152—7 P- 

Prieš 1896 m. „V o gal kai kas ir „Ūki- 
ninke“, dar bus pasir  þaveikslas iš lietuvių gy- 
venimo. Pirmas Soap iii Idilija. Kalėdų va- 
karas; dar kuris V iaznotis iš šių, keliolikos trum- 

ų ija proza rašinėlių: Našlės skatikas. Pasa- 
ka ragmentas. Rudenį. Šiandieną. Parei 
y = As Te Daugiau, <. vag 

r. rbelė“, Nr. 6: ieška“ 
vokišką) „Kalėdų vakaras“ (pagal ii angliska) agal 

Nr. 4: „Pasakyk matušei“ K ma hiy 
Nr. 10: „2° ir „Našlės skatikas“. „Dirvoje—Žiny= 
ne“. 1900 Nr. i „Saulei nusileidžiant", 1902 m.: 

„Nusiminimas ir Viltis“ ir „Viktutė*; 1903 „m. A 

mūsų karionės“, „Rudens diena“. 1905 m. Vil 

niaus Žiniose“ — „Vincas Stonis“, Pertraukta idili- 

ja a garlaivio. Peterburgo „Kalen oriuje“: „Su- 
taro 


69 p. 
„Šaliuyje“ „Vaikai“. Vilniaus. „Viltyje“: „Adomie“ 


Tėvynės“ ir miao ir 1909 Nr. 27—28: 
„ania „Motery A + „Irkos tragedija. 
Kaž k oks Aidas“: ieuvio a „Vaire“: „Švei- 


Nas PA „Š mo B-vės leidinys ir Bo- 
reihi Prūso: Sargy! 924 m. 187 p. „Vilties“ lei- 

dinys siai 

Pirmieji Satrijos Raganos parašais raštai 
„Varpui“ I eks tarpininkaujant P. At P. Vinskiui Aus 
torė savo raštus greičiau jam pačiam skyrė, vi 
nesidomėdama, kur ir kaip juos suvartos. Tiomel 
M. P. dar nieko neišmanė apie krypčių skirtumus, 
nes tebebuvo vos keliolikos r metų. Lygiai jai vis 
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tiek buvo kai vieną kartą su svečiais pravažiuojant 
pro Šatrijos kalną, jie, pasityčiodami iš didžiausių, 
juodų jos plaukų ir juodų didelių akių, praminė 
ją viena raganų, kurios Luokės Šatrijoje renkas 
tarybauti ir šabatauti. Neilgai trukus tačiau susi- 
orientavo. Į tai paveikė pats P. Višinskio asmuo. 
Apie tai „Viktutė“ žymi savo dienyne: „Jonas, kaip 
jaunikaitis pabaigos XIX amžiaus, niekais laiko vi- 
sa, ko negali savo pirštais pačiupinėti. Mane gi 
tarsi kas durte duria, girdint tokias nuomones 
apie tai, ką laikau šventu. Apmauda ima, jog žmo- 
gus nesupranta tokios aiškios teisybės...*). 

Ji galutinai nusviro tikinčiųjų tautininkų pusėn. 
Jiems ir paliko Py visados ištikima, bedavinėda- 
ma iš pradžių didumą, o paskui ir visus savo 
raštus „Tėvynės Sargui“, „Žinyčiai“ (paskui: „Dir- 
vai-Žinynui“) į Tilžę ir į Shenandoah, „Draugijai“ 
į Kauną, „Vilniaus Žinioms“ „Vilčiai“, „Vairui“, 
į Vilnių, „Šaltiniui“ į Seinus; galop, „Naujajai 
Lietuvaitei“, „Lietuvos Mokyklai“, „Moteriai“ į 
Kauną. 

Dabar jai 48 metai, pats gražumas subrendu- 
sio ir pilnai nusistovėjusio talento. Ir jis, štai, ima 
reikštis iki tol neregėtu žodžio menu: Sename dva- 
re („Skaitymų“ 17 ir 18 knyga), Mėlynoji Megens 
Ant Uetlbergo, Anuomet („N. Vaidilutė“, 1925). Dar 
pirmiau, 1 m. kiek silpnesni forma, užtat stip- 
rūs simbolizmu „Pančiai“, dramatizuotas raštas, 
Kaune, 45 p. 

Itin įdomus faktas, kad Šatrijos Ragana nieka- 
dos rimtai nežiūrėjo į beletristinius savo raštus. 
Jie atsirasdavo lyg atsitiktinai, lyg savaime, visai 
nenumatytų laiku, nenumatoma, nesuplanuota te- 
ma; išplaukdavo iš jos sielos, lyg kuriai dvasinei 


*) „Viktutė“ — apysaka, ne autobiografija; kūrin, iš- 
mislas; vis dėlto bent medžiagos mes ten aptinkame imtos 
iš tikrųjų gyvenimo nuotykių. 
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funkcijai paveikus. Psichologiškai, tai labai svarbu, 
nes autorė, betarpiškai duodama gryno savo jaus- 
mo, šviežiai gautų įspūdžių vaisius, duoda betar- 
piškus, nedirbtinius savo sielos ir širdies doku- 
mentus. Mes jais apsčiai naudojomės šioje paskai- 
toje ir dar apsčiau teks pasinaudoti, kai kalbėsime 
apie autorės vidaus nuolaiką — religinį ir dorinį 

rincipą, tradicijos mėgimą ir gerbimą, mišinį ba- 
joriškųjų ir demokratiškųjų elementų, estetiką, kaip 
esminį jos kūrybos stimulą ir k. t. 

Šatrijos Raganos raštai, nors jie būtų silpnesni, 
ypač iš eilės pradedamųjų kūrinių, nors kažin kaip 
pati autorė neigtų ir nepasidavinėtų įkalbama, kad 
visą savo literatinį bagažą viename rinkinyje pa- 
rodytų, nėra tos dienos dalykai, tai dienai skiria- 
mi ir tuojau pamirštami. Smulkiausiais gyvenimo 
klausimais ji labai domisi, labai atsidėjusi seka lie- 
tuvių publicistiką, žino visus iškylančius klausimus 
ir kas kaip juos riša. Tačiau pati nėra nė karto 
peaa si tarti ir savo žodį šiuo ar tuo klausimu. 

edrįsta ar jautri dailininkės širdis neapsiveža kra- 
tinėti gyvenimo šiukšles, kartais ir purvelius. Krik- 
štolinę savo sielą, visai gyvenimo nepaliestą, išlai- 
kė — dailei ir mokslui — nesutepamiems, neerzinan- 
tiems dalykams. 

Sekti, kaip M. Pečkauskaitė -beletristė bręsta ir 
tobulėja, yra didelė satisfakcija. Argi maža pasi- 
tenkinimo matyti, kaip dailininkė tavo akyse kyla, 

erėja, kasmet geresnių duodama savo minties ir 

jausmo vaisių pavidale pabaigtinai nucizeliuotų no- 
velių? Jos su auklėjimo tendencija; jos dažnai at- 
stoja straipsnius ir redaktorius jas deda veda- 
muoju straipsniu, o straipsnius paskui. Visai tei- 
singai. 

e paminėtųjų raštų, štai, kurių dar randame. 
Susidariusioje Lietuvos valstybėje M. Pečkauskaitė 
nesiekė pažaisti politikos rolę, nors ji ir tuo at- 
žvilgiu turi pakankamai kvalifikacijų, bet tenkinosi 


grynuoju kultūros darbu drauge su Lietuvos mo- 
terimis. Ligi tik jos ėmė pasireikšti specialiais 
leidiniais, M. P. tuoj imame rasti juose nuo pat 
pradžios. 

„Moteris“ pradėta leisti 1921 metais. Čia Nr. 2 
randame M. P. Brėkštant, eiliuotą raštą apie piktą. 
Apie jį žemiau. 

Nr. 4: Kur einame. (Varykime chamą iš mū- 
sų sielų). Parašė: O. S. 4 

Nr. 10: Gyvasis reikalas. (Šviesti — reiškia kul- 
tūrinti, ne vien mokslinti). 

Nr. 11: Formos ir manieros. (Geros manieros 
stiprina kilniuosius sielos jausmus). 

1922 m. „Moteryje“ berandame tą vieną M. P. 
straipsnį. Būtent, Nr. 7: Moteris ir valstybė. (Mū- 
sų moters tesinaudoja rinkimų teisėmis, o valsty- 
binis darbas šakotas). 

Daugiau M. P. pereina į vieną „Naująją Vaidi- 
lūtę“, kur deda straipsnius ir beletristinius kūri- 
nėlius. 

1. Pasitaikė proga. 1922 m. 65 p. (Karo vaiz- 
delis, pasišventimas). 

2. Moterų teisė, Kalėdų apsakymėlis. 1923 m. 49. 

3. Legenda apie šv. Petro motiną, 57. 

4. Šv. Panelės legendos- Našlaičių ašaros, 97. 

5. Kraitis, 303. (Šykštavimas labdarybei). 

Iš atminimų: 

6. Dvi mokytoji, (siluetai) 1924 m. 19, 57. 

7. Kaip būdavo seniau. (20 metų spaudos grą- 
žinimo sukaktuvėms paminėti), 171. 

8. Praeities valandėlė, 185 (Profesorių siluetai). 

9. Žemaičių Ateitininkų konferencijos įspū- 


i, 209. 

10. Mėlynoji Mergelė, 1925 m., 1. 

11. Ant Uetlbergo, 50. 

12. Anuomet, 100. 202 (novelė iš spaudos drau- 
dimo laikų). 
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Taip palaidieji straipsniai, BP ir šitos išblaš- 
kylos novelės prašyte prašos, kad autorė juos su- 
rinktų į vieną knygą. Ji būtų turininga, idėjinga, 
vienoda kryptimi parašyta, nors nevienodos litera- 
tinės vertybės. Jaunuomenei daug būtų džiaugsmo 
ir jos dvasiai maisto. O kad būtų silpnesnių, tai 
kas? Bene patys talentingieji mayia kuria vien 
tik šedevrus daugybės raštų į klasę ir į lite- 
ratūrą vos po keletą tepakliūva. 

Ėmus exinteruoti Šatrijos Raganą, gautume di- 
delį ir įdomų raštą parašyti, nors ji neveiki pati 
save pareikšti. Tragingaisiais gyvenimo momentais 
į ir pati pasireiškia itin stipriais jausmais. Jei 

„ būtų mėginusi savo pajėgų poezijos srityje, ji 
būtų davus stiprių dalykų. Imkime, Bei nų 
klausimą, kurį ji vienu tarpu buvo sau pasistačiusi, 
lyg ėmusi svyruoti, ar ištesės tarnauti idealui. 

Naktis buvo tyki ir šilta... dangus apsėtas žvaigždėmis... 
oras kvepėjo leukonijomis ir rezetomis... Prieš mus, toliau 
j pakalnę, paišėsi kontūrai aukštų medžių, 0 dar Žemiau, 
yg šv. Jono kirmėlėlės, blizgėjo šen ir ten mažos liepsne- 
lės, — tai žvaigždės atsimušė upelio vandenyse ir drebėjo 
jo vilnyse. Iš už upės, nuo pievų ėjo plonas balselis van- 
dens vištos... 0 ean k mus viskas miegojo: miegojo žemi 
namai, miegojo aukštas beržas, nuleidęs lig žemės savo il- 
gas šakas, miegojo jaunos eglelės, susitūpusios eilėj patvo- 
riais, 

Palenkiau savo vą jam ant pečių, o jis tyliai, tyliai 
šnibždėjo man į aus Ai d odeta. aki z 

Prisigėrusi laimės, klausiau tų tylių šnabždėjimų ir jutau, 
jog jeigu kas man duotų nelaimę ir laimę, nelaimę paimčiau 
sau, o laimę jam atiduočiau ... kad turėčiau gyvastį ir mirtį, 
duočiau jam gyvastį, pasilikdama mirtį sau... 

Jutau širdyje tokią meilę žmonių, tėvynės, viso, kas ge- 
ra ir gražu, jog gatava buvau ant didžių aukų jiems, ant 
didžių darbų... kartu su juo ranka, kaip čia sėdėjome, ei- 
čiau ant vargų ir darbų, ant ašarų ir audrų, drąsiai staty- 
dama jiems kaktą... Nieks Aegpiaidytų širdies mano, nie! 
neišvestų iš kelio į idealą... Širdis augo, augo ir plėtėsi 
krūtinėje — rodėsi, dar truputį, ir perplyš... 

Oi gen panke man vis tylūs žodžiai, o iš už upės prí- 
tarė jiems vis E piona balsas vandens vištelės, o auksinės 
žvaigždės drebėjo vis upės vilnyse, 


Sig 


Viskas praėjo... Vienai reik stoti su vargais, darbais, 
ašaroms ir audroms į kovą... Ar neapšals širdis? Ar ne 
kas kakta? Ar visados tiesus ir aiškus žibės kelias 
ealą 


* 
>: . 


Kas gi jai padėjo išlikti pačiai savimi, tokiai, 
kokia buvo iš por pradžių, nenusiminti tarp vargų 
ir priešingybiy Religija. Giliai religingos moti- 
nos išauklėta M. P. visados buvo ir paliko giliau- 
sio, kuo gyviausio tikėjimo, uoli katalikė, mylinti 
bažnyčią ir Sakramentus. Mistinė svajotoja, kiek 
melancholikė (pirmiau labiau), kiek nusiminėlė, 
spėjant iš daugelio jos raštų, kuriems temos bū- 
davo parenkamos itin liūdnos ir net desperatiškos. 

„Barbelė“-ligonis; ji miršta ir nepalaidota ten, 
kur jos širdis traukė. „Agniešką“ Dievas persekioja 
vien kryžiais: atima vyrą, aštuonelą vaikų; at- 
gpsdama ir paskutinį krisiant kare, ji pati miršta. 
„Kalėdų vakarą“ Onytė verkia, nelekus geros ma- 
mos, rašo jai laišką į dangų, kad ją atsiimtų nuo 

motės. „Pasakyk matušei“, beištaria mažam 

ūdikiui geras tetušis, skęsdamas po ledu. „Naš- 
lės skatiką“ deda į dežutę skurdžius. „Saulei 
užsileidžiant“ dar kartą peržiūri savo gyvenimą 
beviltis džiovininkas. T. ir t. 

Kiek svėrė Š. Raganai Religija, tegal įrodyti šis 
jos vaizdelis: 

Nusiminimas ir viltis. 

Kada vėjas vaitoja ir daužosi už langy, blaškydamas p 
kutinius poeton lapus, kada žemė su juodais lau- 
kais ir plikais medžiais, lyg lavonas išrodo, o dangus už- 
klotas storais, pilkais, nepermatomais debesiais, švinu spau- 
džia aa — liūdnumas apima žmogaus širdį, o ilgėj 
ir apatija bangomis plaukia ant jo... Klausimai, kuriuos 
kiekvienas galvojantis žmogus stato sau savo enime, ne- 
ramina ir spaudžia tada visų didžiausiai. gyventi? 
Koks yra gyvenimo siekis? Kur priežastis jo būvio ant že- 
més? Kam tiek kentėti, vargti ir darbuotis? Kam mylėti, 
jei paoi širdis plyšta iš skausmo, atsisveikinant ant 
anr ygi 
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Klausimai tie, lyg žalčiai, apsuka tave ir spaudžia. Girdi 
juos vėjo vaitojime, matai geltonuose lapuose, junti drėgna- 
me Ore... 

Kaip sunkiai susirgęs, nebetverdamas savo skausmuose, 
mėgina kiekvieną vaistą, vildamos ainas sopulius; kaip 
skenstantis grobstos už kiekvieno kto, ieškodamas pa- 
ramties, taip žmogus, suspaustas anais klausimais-žalčiais, 
nusiminęs, ieškai, bėgioji mintimis, norėdamas rasti norintis 
kibirkštėlę, galinčią tas tamsybes išblaškyti, 

Žmogus užgimė ant svieto iš netyčių; visas jo gyvenimas 
aklas atsitikimas; jokio siekio gyvenime nėra, t tas, 
jog numiręs, kūnu savo įtręši žemę.,. 

Kas tas alintis „atsitikimas“?! Kokią teisę jis turėjo 
duoti man gyvybę, vesti mane per tiek ašarų ir nelaimių, 
atimti bi ausius asmenis)... Kokią teisę? Kam turiu 
jam pasiduoti?! | 

Argi tai yra šviesa? O, ne! tai da-gi ne kibirkštėlė jos! 
Tai dar didesnė tamsybė, nuo kurios plaukai atsistoja ant 
galvos, o ranka nenoromis ieško revolverio... 

„Grisimą prasmė jo estetinėje pusėje; tame, kas stip- 
rus, didelis, gražus. Atsiduoti tai pusei enimo, laikyti ir 
stiprinti ją savyje ir nesavyje, tobūlinti lyg sutvėrimo virš- 
žmoniško didumo ir gražumo, — štai uždavinys ir siekis 
mūsų būvio“. 

Gyvenimo siekis — stiprume ir gražume... Bet kaip mes 
nė pasišvęstume estetiniam kultui, mes nerasime jame apgy- 
nėjo prieš tą abelną ir ausi faktą, kurs niekina 
visą tą dieviškumą stipry: ir umo, faktą, jog galas 
kiekvienos Apr ypas — yra negalė, o galas kiekvieno gra- 
žumo čia ant žemės biaurumas. 

Ir vis tamsybė aplinkui. tamsybė stora, juoda, neper- 
matoma, neišmatuota... 

Ir junti save žmogus esant menka laivele, išmesta ant 
joriy pays Juoda naktis apsiaučia tave iš visų šalių; 

i ve blaško ir mėčioja: audra ūžia, leidžia perkūnijas; 
šaltos bangos puola ant tavęs... O tu vargsti, riejies su vi- 
somis baisybėmis ir nežinai nieko: nei nuo kokio krašto 

uki, nei į kurį skubiniės... nei kas tave čionai į tas 
ūrias stūmė, nei iš kur ir kokiam tikslui tos audros, vėjai 


Ar gi ir nėra šviesos ar nėra siekio ir vilties? 
Tarp bangų ir vėjų Ožimo girdi balsą: „Aš esmu, kursai 
uë. 


Ir nuo balso to, kaip nuo saulės, eina šviesa ir šiluma: 
apšviečia jis Aa menkos laivelės. Ir aišku darosi tau, 
kas tave įstūmė, iš kurio krašto išplaukei; matai aiškiai 
kraštą, prie kurio eini, ir taką, tiesiausiai vedantį prie jos 


ORPS 


O klausimai, tie ba'sūs, tamsūs klausimai, lyg stori mazgai, 
atsiriša Wp lengvai dabar. Žinai, jog tave nusiuntė čionai 
ant svieto Dievas, Dievas geras, teisingas, nepabaigiamas, 
visagalintis; nusiuntė dél to, idant prisitaisytumei prie amži- 
no enimo su Juo... 
iyis Kaipo ei) taisydamos namie į mokyklą, turi mes 
a, pastatytos programos, idant ant egzaminų = 
tų išdioti rokundą iš io, Ar turėjo pereiti, ir tapti priimtu: 
į mokyklą, taip ir tu turi pildyti programą, Dievo paliktą 
pildyti kuo tikriausiai, idant kuo geriausiši išduotumei savo 
sirung ir būtumei priimtas į tą savo siekį — į amžiną 
enimą... 

Ir neklaidžioji jau, lyg aklas, nežinodamas, kas tau da- 

i, nes aiškiai girdi savyje tos programos žodžius: „My- 
Iėsi Dievą tavo iš visos Širdies tavo, o artimą tavo, kaipo 
pats save“. 

Ir neklausi jau, dėl ko tiek turi kentėti, vargti ir darbuo- 
tis... Kada širdis tau plyšta iš skausmo, kada pavargus 
linksta galva žemyn ir spėkų netenka, — plaukia prieš ta- 
ve paveikslas Dievo-Žmogaus, pasleakaso po sunkumų 
kryžiaus, ir skamba tyliai jo žodžiai: „Kas manęs neseka, 
nėra manęs vertas“! 

Ir stiprinasi širdis, galva aukštyn pasikelia, naujos spė- 
kos na... Nebaugu jau naujų vargų ir nelaimių, nes 
matai, jog toks yra kelias prie siekio, o siekis taip galin- 
gas, jog sulyginant su juo, kelias tas rodosi rožėmis išbars- 
tytas... 


Ir nenusimeni jau, išleidęs savo mylimiausius į „anąjį 
ao nes Dievas — teisingas, geras ir amžinasis, pasakė: 
„Aš esmu iš numirusiųjų prisikėlimas ir gyvybė: kas 

mane liki, neregės mirties ant ių“. 


Kai kurie Šatrijos RaganosŽraštai. 

Viršiau aš mėginau suminėti visą S. Pagano 
literatinį bagas is, regime, nemažas, surinktas į 
knygas ir išleistas skyrium, jis nemaža imponuotų. 
Gaila, kad autorė tokia nesukalbama. Reiktų tad 
jie bent trumpiausiai atpasakoti visuomenės žiniai: 
ji privalo nepalikti nežinanti ir neįvertinanti 30 
metų nepailstamo autorės ir pedagogės darbo. Bet 
tai imtų daug vietos. Pasitenkinsime tad atminę tik 
kai-kurius atškirus Š. Raganos leidinėlius, nes jie 
daugiausia sudarė autorei tinkamą vardą ir pasky- 
rė jai mūsų literatūroje tinkamą vietą. 
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+ Šatrijos Raganos talentas nuosekliai brendo iki 
davė, „Sename Dvare“, „Mėlinoji mergelė“ ir 
„Anuomet“, o jos keypus pilnai ir stipriai pasi- 
reiškė jau 1900—1901 m. novele „Viktute“, 90 p. 

„Viktutė“. Šatrijos Ragana sakydavos nemo- 
kanti parinkti savo novelėms tinkamo vardo, nes 
nerašanti laiku sugalvota tema. Tad savo emana- 
cijos visados tenka „pakrikštyti“ paskui ir lengviau- 
siu būdu — didžiojo veikėjo vardu. Taip atsirado: 
„Viktutė“, „Adomienė“, „Agnieška“, „Vincas Sto- 
nis“. Taip kitados, labai seniai, teisinosi man 
autorė, kai aš reiškiaus nepatenkintas bereikšmiais 
jos raštų vardais. Daugiau to nebebuvo; autorė 
„išmoko“ gražiausius savo raštus krikštyti ir 
etingai ir sintetingai. Tiek to dėl paties vardo. vei- 
kalo vertybę sudaro jos turinys. 

Pirmieji Marijos Pečkauskaitės bandymai rašyti, 
patekę į „Varpą“ ir „Ūkininką“ Šatrijos Raganos 

is ar kitaip, neįstrigo skaitytojams atmintin. 

uos rašė keliolikos metų pusmergėlė, gabi stilistė, 

iškalbi, lirinių jausmų kupina, vis dėlto dar ne- 
brendusi nei mokslu, nei gyvenimo prityrimais. 
Jos vardą susyk plačiai pagarsino pirmasis dides- 
nis jos kūrinys „Viktutė“, parašytas jau pilno 
amžiaus žmogaus, kuriam jau teko pergyventi ne- 
vienas žmoniškumias, bet dar tebebuvo likęs visas 
jaunystės naivus švarumas — labai daug neegoisti- 
nės, nekūninės (taip bent rodos iš pradžių) meilės, 
labai daug nekonkretizuoto ir nerūšiuoto altruizmo. 

„Viktutė“, išspausdinta kun. Miluko Amerikoje 
bendrame mudviejų žurnale „Di a Ananas (jo 
„Dirvai“ susiliejus su mano „Žinyčia“) 1902 m. ir 
skyrium 1903 m., ten pat gal nepadarė tinkamo 
įspūdžio ir tiek nereiškė, kiek atplaukusi į Europą. 

viesioji mūsų jaunuomenė iki tol neturėjo lygiai 
ro beletristinio skaitymo, tai griebės jos, skaitė 
skyrium ir bendrai (prof. Mykolo Biržiškos liudijimu) 
ir buvo labai patenkinta, Jaunuomenę tenkino jau 
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tuomet sulyginti nebebloga Raganos lietuviška kal- 
ba; bet ypač — patriotinis jos turinys. Aukštuo- 
sius mokslus einančiai mūsų jaunuomenei, labai 
dažnai iš dvarų dvarelių kilusiai ar iš lenkiškai 
kalbančių miestelėnų bei biurokratų, pradėjus tau- 
tiškai orientuotis į mūsų pusę, „Viktutė“ buvo 
tautinė programa, kaip į socializmą krypstant — 
Erfurto programa. „Viktutė“ pagavo jaunuomenės 
širdis labai grynu, niekuo neapsimetant, širdingu- 
mu, neveidmanišku tikrumu, o ne suktai gudriais 
tendencijų formulavimais. Autorė išdėjo „Viktutė- 
je“, ką jaučia Lietuvos bajorės širdis, prasidėjus 
tautinei visuomenių krypčiai. Jaunoji bajorijos 
karta pradeda „jausti“ naujas pareigas gimtajam 
savo kraštui ir jausmais dėtis su įaunąja kaimiečių 
karta, vadinas, demokratėja, padidindami Lietuvos 
visuomeninį kolektyvą, turintį aiškius uždavinius 
— siekti pamintų savo teisių ir kultūrinės, bent 
pirmai pradžiai, laisvės. Obalsiai gražūs, naudingi 
ir tokie natūralūs; tai kam čia dar kokių įrodymų? 
Tik džiaugkis, kad „mūsųjų“ daugėja. Ir kaimas 
džiaugės susiprantančiu Lietuvos dvaru ir vien be- 
buvo nustebęs, jog visų dvarų susipratimas eina 
taip lėtai, kai gyvenimas žengia tokiais šuoliais. 
Kaimo inteligentia lyg skriste skrido pro dvarus, 
aiškiai jau matydama juos atsiliekant ir atsiliksiant, 
patapsiant svetimus tautai ir nebereikalingus. Dva- 
ras tai žinojo, bet temokėjo pykti ir pravardžiuo- 
tis, o tokiais pasyvumais negali sustabdyti laiko 
bėgio, negali pasukti sau tinkamon kryptin srovės, 
kuri ten rausiasi, kur mažiausia jai priešinas, 
„Viktutės“ rankraštis buvo įteiktas man pačiam, 
pirmai asmeniškai pažinčiai, kad įsidėčiau į savo 
žurnaliuką „Tėvynės Sargą“ ar į „Žinyčią“. Bet 
mūsų resursai baigės, pinigų nebebuvo, visi laukė 
nebeabejotinai ateinančio spaudos paliuosavimo; 
„Tėvynės Sargą“ kurį laiką tvarkė A. Milukas, ilsė- 


damasis Europoje; pinigų iš manęs nebegaudavo; 
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mėginau iš kun. Balvočiaus-Geručio pasiskolinti 

1 rublių, notarialiai užstatydamas jam savo ūkį, 

bet nedavė. Tai visa susirinkusi medžiaga abiem 

žurnalam teko atiduoti A. Milukui, kad ją suvar- 

totų savo leidiniams Amerikoje ir mums čia „ga- 

tavą“ atbogintų. Su kita medžiaga jam atiteko ir 
iktutė“. 


Tiesą pasakius, aš „Viktutės“ neįvertinau, kaip 
vien reikiant: nebuvau tikrai atsidėjęs įsiskailęs, 0 
gal dar nė neišmaniau tuo laiku. Pirmoji pusė 
man pasirodė pernelyg šabloninė savo forma-die- 
nynu, kurs nereikalauja sugalvoti atatinkamą įdo- 
mią fabulą ir ja pritraukti skaitytojo dėmesį, o 
pritraukus, ataudais daug pasakyti. „Viktutėje“ 
metmenų visai nebuvo; vieni ataudai, visiškai pa- 
laidi: čia biškis autobiografijos, apie savo šeimyną, 
čia biškis ūkio, čia muzikos, dainos, mechaniškai 
suvarstyta, kaip „Vendravojančio  Kromninko“. 
Tai man buvo irodę perpiga dailiajam veikalui, 
ir aš net nepaskaičiau rankraščio iki galo ir pats 
nustebau, kai gavau jį jau išspausdintą. Kas man 
buvo „i pensioniška, kaip rašo mergelės, te- 
bebū os pensione, silpnoka, visa tai čielybėje 
sudarė harmoningą pilnumą, visa pasirodė šiuo ar 
tuo atžvilgiu tikslu; palaidumas nebe tiek kenkė; 
jau nebesirodė, jog tai pripuolamai sužymėti į 

ienyną inteligentės galvojimai apie bet-ką. 

Veikalo struktūrai to reikta. Iš pradžių chaotin- 
gas visa ko mišinys. Paskui pasipainioja Jonas, 

roliuko repetitorius; jis praplečia Viktutei akira- 
. ti. Viktutė pamato savo krašto liaudį, bemokslę, 
bet norinčią šviesos, kurios jai žiaurus Rusijos re- 
žimas neduoda. Liaudies švietimo pareiga ima pi- 
lietiškai gulti ant demokratingiausios inteligentijos. 
Bet iš liaudies kilę inteligentai bėga svetur duonos 
ieškoti, čia namie savoji duona valgyti jiems drau- 
džiama; o tie, kuriems tos duonos nė valdžia ne- 
gali išplėšti, stambieji žemininkai, dvarininkai inte- 
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ligentai sustingę senoviniame luominiame ir kul- 
tūriniame prietare. Jie tenkinasi tuo, kad yra ko 
bijoti (rusų valdžios), kad yra kuo dėtis ir nejausti 
skolos liaudžiai, kurios ji, štai štai, revoliucijos 
keliu pareikalaus. Patys susirgę politikomanija- 
lenkomanija, pačius jų neramintojus pravardžiavo 
litvomanais ir dar didesnę bedugnę kasė tarp sa- 
vęs, mažumo ir liaudies. didumo. 

Juo pastabesnės buvo sveikųjų Lietuvos bajorų 
sielos, kur atbudo tautinė sąmonė, juo malonesnis 
buvo tas reiškinys, kad jis kaimo inteligentijai, čia 
likusiai kur-ne-kur ir svetur iškeliavusiai, bet šir- 
dimis tėvynėje esančiai, lengvino rusų priespaudos 
sunkumą ir drąsino nesiliauti kovojus dėl savo 
teisių. Visokie daktarai, menininkai, studentai mie- 
lai glaudžias į bajorų luomą, mielai veda sau žmo- 
nas iš jų, nereikšdami jokios luominės neapykan- 
tos, kaip tai skelbdavo patys netikusieji dvarininkai. 

Taip tatai šalia repetitoriaus studento Jono 
„Viktutės“ novelėje atsistoja retas tėvynėje lietuvis 
inteligentas daktaras Antanas. Viktutė iš Jono mo- 
kosi, bet savo simpatijas atiduoda Antanui — jis 
konservatyvesnis, labiau atatinka bajorei ir giliai 
tikinčiai moteriškei. Šis apysakaitės herojus neturi 
savo pavardės; net ir jo vardas sunku aptikti pa- 
sakoje, — jis sintetintas naujosios gadynės demo- 
kratinių inteligentų tipas, į kurį svyra bajorija, 
Drauge jis simbolizuoja, nebe ilgai betrukus, aikštėn 
išeinančius liaudies inteligentus, kurie imte pasiims 
į savo rankas valstybės ir visuomenės vairą, kurių, 
nori ne nori, teks klausyti. 

Daktaras išpradžių taikosi į dvaro buitį, nieko 
negriauna, ko negali sugriauti — įsisenėjusios se- 
nųjų tradicijos; bet jis dirba teigiamą darbą — 
auklėja jaunąją bajorijos kartą sulig savim, kad 
galėtų su ja susidėti lygiomis į visokeriopas sąjun- 
gas, į šeimyninę, ūkišką ir kitokias. Lenkuodamas 
tarp vyresniųjų, jis aiškus naujosios gadynės tauti- 
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ninkas lietuvis tarpe jaunųjų; litvomano vardo jis 
nebesibaido, net juo didžiuojasi, duodamas jam 
normalę karštai tėvynę mylinčio piliečio reikšmę. 
Daktaras geras, švelnus, gailiaširdis, kaip pati auto- 
rė: myli biednuomenę, lengvina jos vargus, nenei- 
gia religijos ir bažnyčios, kaip Jonas. 

Prasidėjusi, auganti bręstanti Viktutės simpatija, 
gerai sutikta jaunikaičio, ir sudaro visą novelės 
turinį; simpatija betgi motyvuota tais neva palai- 
dais gabalais, kurie sudaro fabulai foną, patogų pa- 
sireikšti abiejų psichei. Labai nežymiai dviejų į 
kits kitą svyrančių jaunų žmonių pasiilgimas ir 
jų sielų ekzosmos ir endosmos, kol galų gale vi- 
siškai susivienodina ir sutampa abiejų gyvenimo 
idealas ir pasiryžimas jo siekti, sudaro dvilypę fa- 
bulą — erotinio ir patriotinio pobūdžio. 

Štai keletas to proceso etapų. 


„Buvau labai užimta tuo laiku, vienok kasdiena radau 
valandą pasimokyti lietuviškai. Norėčiau praryti visas lie- 
tuviškas knygas Ir gramatikas, kad tik ičinusiai nejaus- 
Elas pedos, nė sąžinės graužimo, jog būdama lietuvaitė, lie- 
tu ai nemoku“, 45. 

„Dieve, kaip malonu skaityti gražius veikalus savo 
kalboje“! 53. ij H 

„Aš statau prieš naudą (lenkiškos kalbos. T.) — priedermę. 
O priederme u išmokti prigimtos kalbos. 59. 


Dvarininkė Viktutė ir daktaras Antanas susižada, 
turėdami daug aukštesnių tikslų, nes paprastas fi- 
ziologinis poravimasis. Daktaras sako: 


„Viktute, sergėk mus Dieve, būti tik vardu lietuviais 
Jokiam žmogui nevalia būti tik vardu savo tėvynės sūnumi; 
mums, lietuviams, ypač. Mes esam pionieriai, o pionieris 
turi imtis kiekvieno darbo ir neprivalo pailsti nė valandos. 
a i a 

e įlei ul u e p 
išmano, ieleidžia. o. e ik pi si autume am- 
žiną sieną, kad tik greičiau atsirastume liuosai, plačiai... 
Griausiva ir mudu, Viktute, suvienytomis spėkomis... O 
pavojingas tai darbas... ai reiks dangintis kur nors 
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devynių kalnų ir miškų. Reikės — važiuosiva ir lauksiva 
sugrįžimo, o sugrįžę — vėl griausiva. 
ažiuosiva, Antanėl, ir lauksiva“... 

Viktutė visa tai apoteozuoja: 

„Sutinku jo akis, žiūrinčias į mane, ir jaučiu tiek noro 
ir spėkų dirbti, naudingai gyventi ir tiek laimės... Aiškus 
ir lygus guli prieš mane E Fr Gal ir daug. ašarų jis 
man rengia, gal nesykį n è, lyg juoda baidyklė, užsťos 
man kelią — niekis tai, tam gyvenimas. Bet žinau, jog jis, 
tas mano išrinktasis, neužvils manęs niekados, jog jam pa- 
dedant ir šalia jo nepersapnuosiu amžiaus ir nepaklysiu iš 
kelio, vedančio į idealą“... 


„Viktutė“, pradžioje autorės autobi ija, pas- 
kui virsta bi iais istoriniais Lietuvos luomų san- 
tykių dokumentais, apvilktais beletristine forma; 
ir išviso, bundančios į inteligentiškąjį ir pilietiškąji 
gyyvenimą Lietuvos dokumentais. emint, kodėl 
mūsų inteligentija taip buvo tą novelę pamėgusi, 
atleisdama autorei visus jos trūkumus; nemint, ko- 
dėl ją mielai atminčiai kits kitam dovanodavo. 

„Viktutė“ lietuvių literatūroje laiko tvirtai savo 
poziciją; daug reiškė pirma ir dar nenustojo savo 
reikšmės nė dabar. Tad nėra jokio abejojimo, 
jog „Žinijos* sumanytasis jos atspausdinimas bus 
lygiai mielai sutiktas, kaip ir pirmas, prieš 23 metus. 

e dvare“, „Skaitymų“ 17 ir 18 knygose, 

88 p. Kūrinys tokios pi konstrukcijos, kaip ir „Vik- 
tutė*. Tik palaidi „Viktutės“ epizodai pažymėti 
dienomis ir daugumas jų veda į Viktutės susiarti- 
nimą su daktaru Antanu; „Sename dvare“ tokie 
pat epizodai iš mažens atminimų yra dar palai- 
desni. Taigi ir nagrinėjant šį gražų sudėtinį raštą, 
tenka daugiausia įsižiūrėti į kiekvieną skyrium ir 
tik apie bendrą pačios autorės, Irusios, nuotaiką 
ti. Štai, tie aprašomieji dalykėliai: 1, Do- 
vanėlė mamaitei, 2, tė ir rožės, 3, Sodiečių 

odumas ir tėvelių teismas, 4, Švari bobutytė, 5, 

isu, kad reiks mamatei mirti, 6, Motutė sodietes 
- gydo, 7, Kryžiaus dienos, 8, Poetinga mamatė ir 
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roti tetušis, 9. Vasarą daubose, 10, Žydelis 
nas, 11, Broliukas-ricieris, 12, Kiebodas ir 
politika, 13, Janavičius, 14, Nemunu mėnesienoje, 
5, Sienapinteje, gražioji Domeikienė, 16, Knygneš 
dievadirbys, 7 bočelius: Pranciška daržininkė, 
18, Bočelis, 19, Bajorų vestuvės, 20, Kazelės mirtis, 
21, Mamatės užrašai. 

Bene gražiausi, bent charakteringiausi, bus — 
vasarą nenupjautoje pievoje, graudingos šermens 
draugės Kazelės ir juokingos bajorų vestuvės. 

Bendros tendencijos ar bendros idėjos šiame 
M. P. veikale nėra. Ji nė ne patriotė-tautininkė, 
kaip „Viktutėje“, ne pedagogė — mergaičių auklė- 
toja, kaip „N. Vaidilūtėje“, nei savo melancholijos 
reiškėja, kaip kituose leidiniuose. Ne, čia rašytoja 
prieš savo metų akis statos mažystės įspūdžius 
ir stengiasi juos kuo tikriausiai įvaizdinti, net to- 
mis pat vaikiškomis priemonėmis.  Mažutė Irusia 
be saiko myli savo mamą, gailiai verkia tik atmi- 
nus, jog kada nors jos nebeteks; tai brangina laiką 
— niekur nesiskiria nuo jos. Irusia, giliai religin- 
gai mamatės išauklėta, į įkyriuosius klausimus randa 
religijoje atsakymą; religija daro ją labai dorą, 
stabdo nuo visa ko bloga, verčia viską mylėti. Ir 
visa, ką tik ji aplink mato, gamtoje ir Žmonėse, 
jai vien tik miela; niekas nedrumsčia jos sielos, 
net ir ta drama, kuri jos mamatę daro nelaimingą, 
pro jos akis prašliaužia, lyg rūkelis 

Bet gi gaili, kad Irusia — ne didesnė, kad dar 
nepajėgia sumesti. Tada į jos pasaulėvaizdį būtų 
įėję to ramaus romantinio elemento, kurs, kaip 
„Viktutėje“, švelniai būtų nudažęs visą pasaką. Ma- 
matės neįvykęs romanas su Janavičium, krikščio- 
nės ir moteries aukštai suprastos pareigos daro 
mamalę rymietę matroną, ištikimą vyrui, bet labai 
nelaimingą žmoną to, su kuriuo likta jai sugyventi, 
bet nelikta jai bendrai su juo svajoti. Jai belieka 
retkarčiais su jaunystės idealu pagroti ir giliais pa- 
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lo žvilgsniais apsidalyti. Bet ir vyras jai pa- 
vydi ir Šonas daro. Kiek daugiau to tylaus Amo 
ilgimo ir mėnesienos nerimo, kiek daugiau kovos, 
— ir veikalas būtų per tą debesinį romantizmą ro- 
desis, lyg vaivorykštėje. Būtų įdėta kiek brendu- 
sio žmoniškumo, ne vien nekalto vaikiškumo. Ta 

ti bekraštė mamatės meilė būtų pagilėjusi, kad 
fisia būtų daugiau savo mamatę supratusi. 4 


Na, gražu ir be to. Vaizduose yra tikrų poe- 
zijos diemenčiukų ir kilniausių minčių. Įľmkime 
keletą pavyzdžiui: 


— Raudoniems saulėlydžiams begestant, baltų rožių si- 
dabrinės akys žiūri į mane pro langą... 

Ir nus! iau vieną baltą rožę ir glaudžiu prie žiedo 
karštą kaktą... Motin mano! ar ne tavo rankos — baltos, 
meilios, kvapios ir švelnutės —taip mane meilingai glamonėja? 

Ar ne tayo tai rankelės brangios? 

Ašaromis apsirasojo žiedas... 

O pro langą sidabrinės akys žiūri vis. Ir jųjų kvapo 
bangos audžia seną seną aukso sapną. 

— Mamatė tarė: O kai čia sėdėsi, atmink mamatę, ir vien 
geros ir gražios mintys teateinie į tavo galvelę. 

Irusia mąsto: juk negali būti minčių, geresnių už tą, kaip 
patekt džiaugsmo savo mamatei. 

— Žinai, Irute, tas meilus kvapas tai rožių kalba. Ir ta 
savo kalba pasakoja jos apie tokias grožybes, kokių nieka- 
«dos nėra mačiusios žmonių akys, apie tokius balsus, kokių 
niekados nėra girdėjusios žmonių ausys, ir apie tokią laimę, 
kokios niekados nėra RE iusios žmonių širdys. 

— Visas kambarėlis pilnas kažkokio meilaus, ypatingo 
kvapo. Tiesiog kvepia pasaka. Įėjus tenai ir tai keistai 
atmosferai mane apipūtus, rodos man visados, kad jau pa- 
sakos neklausau, bet pati „pasaką dirbu“. 

— Kiekvienas negeras darbas esąs vinis, kurią kalama į 
eks Mpio Jėzaus kūną. 

— Žengiame eže tarp žaliai sidabrinių, nesenai išplau- 
kusių rugių siena. Jaunučiai, stovi jie kuklūs, tiesūs, rimti, 
lyg tų Dievo benesi a Aen si 1 ištikimai K 

ono paskirtąjį darbą. -kurie neužaugos išdy) 
iūrėk, ims ir biankiejės tau pas veidą. Bel“ taip meiliai, 
kad švelniai paėmus juos pirštais, neiškenti nepriglaudus 
lūpų prie kojų velių. 

— Tėvelis sako, kad man esanti proa pasakas tikėti, 
mes aš jau nebesanti tokia maža. Ten, dideliame pasaulyje, 
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al iš tikro jau nieko Zo nebėra; bet anh as Ape 
anbos > Rasai, tikriausiai tebegyv: 
man, kad ir ss ausys S adis ko konyajomis, 
— ana taai r te akštydais bukietą. 
iš jų gia tyli, begalo subtili "E elodifa 
Ar jos dainuoja, mamate? — ausė Jonelis. 
0 Nika pasilenkė prie mamatės 4, LiT A ausį pas 
puokščių ir P klausėsi, pakėlęs aukštyn savo ules, 
"gas, juodas akis, Šalia balt konvalijų atrodančias dar Gaš Tra 
Girdžiu, mamate! Tarsi kas griežtų tylitėlaičiai ant 
plonučių stygelių. 
Mano tu brangioji pl ag stygele — tarė mamatė ir 
pabuči vo tas 5 ias gėles nežemiškas, 
inot vaikeliai: gėlės e A šypsena iš džiaugs- 
Žin ` „kad ją Dievas sutvėrė ir didiems dalykams paskyrė, 
ūrint „ja ima šypsoti ir žmogaus siela. O nuo fos eres 
kaip ledas nuo saulės, nyksta visa, kas sieloje je pikta 


ir ir biaurų, 

— Kai norėsiu negražiai pasielgti, žinau, ką darysiu, — 
tariau. — Pažiūrėsiu Tales ir imsiu juoktis, ir ara no- 
ras sutirps. Taip, mamate? 


— Tikriausiai, Irusia. 


„Sename dvare“ — grynos poetinės kūrybos da- 
lykas, be jokių pašalinių sumetimų, kam tai daroma. 
Moralinė jo prasmė labai gili; tačiau ji susidaro 
savaime, kad mamatės ir lrusios moralinė skais- | 
tybė pergraži. Kad aš būčiau galingas, aš „Vik“ 
tutę“ su „Sename dvare“ paleisčiau visoms mo- 
kykloms Skaityti ir iš jų rašiniams temų imtis, nes 
tai — klasiniai dalykai savo forma ir turiniu. 


Pančiai, 43 p. Nedidelis simbolinis dramatizuo- 
tas vaizdelis keturiais nelygiais veiksmais. Vienati- 
jis tos rūšies visoje Š. Raganos kūryboje. Vienas 
mūsų hiperkritikas jį niekais nudėjo: neradęs, ko 
norėjęs, ir radęs, ko nenorėjęs. Dėl to ir visiems 
A esąs „nepriimtinas“. Tokią rezoliuciją galėjo ra- 

ti tik labai didelis... kritikas. Paprastiems gi 
tytojams, nežiūrint visų ten esamų trūkumų, 
aini tikrai gražus ir iaepngan kūrinėlis, aiškia 
kūrybine žyme; skiriamas pasiskaityti, ne vaidinti, 
kaip Krėvės dramatizacijos, jis patenkina estetinį 
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skaitytojo skonį, įjudina vaizduotę ir duoda, tikrai 

u, neužmirštiną meilės pančių vaizdą. Kuris 
čia beletristinis veikaliukas, iš tų mažųjų, palieka 
tiek atminimo? Tad jis netik „priimtinas“, bet 
skaitytinas ir komentuotinas. Kas tokios medžia- 
gos patiekė, tas — kūrėjas, kad ir silpnoką būtų 
pavartojęs formą. 

Štai, „Pančių“ turinys. 

Adomas, gyvendamas gyvenimo pabalyje, kur 
žmonės klimpsta ir skęsta, norėdami pasiekti „bal- 
tuosius rūmus“ ir rožių sodą (raskažius), per ilgus 
metus atsidėjęs statė aukštame kalne puikų, gn- 
siai apsvienami kad visų akis patrauktų, bokštą 
ir liedino ypatingą varpą; „iš kieto, lyg negaile- 
stingas žodis, vario ir iš gryno, lyg motinos ašara, 
sidabro nulieta jo krūtinė, o širdį įdėjau jam auksi- 
nę“, sako kūrėjas. 

„Tayo varpas, Adomai, ne tik rodys keleiviams pakrai- 
pa. kuria jie privalo eiti. Jis skambės taip kilniai ir gra- 
iai, kad visus juos patrauks į save. I ẹ ji, tikriausiai 
nebekryps nei kairės, nei dešinėn, nei berūpės jiems bal- 
tasis rūmas“, sako kūrėjo draugas. 

„Svarbu ne tai, kiek sušauksiu; svarbu tai, kad šauk- 
siu, pats atsigėręs iš amžinųjų ir raminančių vandenų ver- 
smės... Pusę sielos jau įdėjau į varpą, dabar antrą pusę 
dėsiu į skambinimą“. 

Adomas, pabaigęs su draugais įtraukti varpą, 
vakarą ruošias pirmą kartą juo paskambinti, bet 
ateina kliudytojai. Buržujų atstovas, stebėdamasis 
Adomo talentu, vilioja jį žemyn nusileisti į miestą 

riimti jo architektoriaus vietą, geriau pastatyti 
biržos rūmus, turėti baltos duonos, nekontroliuo- 
jamų pelnų ir... moterų, jei stos į partiją. Demo- 
ratų atstovas rengias pažiūrėti, begu tik kūrėjo 
darbas nebus kenksmingas respublikai, ar nežadins 
valstybei priešingų minčių; rengiasi suvalstybinti 
bokštą, kad jis neišviliotų žmonių iš senųjų sėdy- 
bu, jei Adomas nestos į jų partiją. Adomui pasi- 
sakius jau esant Amžinybės partijoje, abudu atsto- 
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vu palaiko ją neteisėta, nes niekur neįrejestruota, 
ir baido karu, užpuolimu su gauja, jei geruoju ne- 
sutiks nusileisti į pakalnę: minia Ar osjani jo 
bokštą ir sudaužysianti jo varpą. Adomas už to- 
kias kalbas pasižada nustumti atstovus nuo kalno; 
bevelija karą. Pasiuntiniai išeina piktuoju. Tik vie- 
na pilietė palieka jam rožių, nieko nesakydama. 
Už ją kalba — pats kvapas. Adomas jos rožes go- 
džiai uosto, gėrisi, tačiau susigriebęs, meta jas ša- 
lin į pakalnę. 

Ateina motina ir sesuo vadinti Adomo į pa- 
kalnę. Motiną čia į kalnus atvarė pasiilgimas sū- 
naus. Vilioja jį pabūti namie, pakaršinti ją, pasi- 
džiaugti patogumais ir vėl sugrįžti į tą šaltą savo 
bokštą. Adomas bučiuoja motinai kojas, ją myli, 
bet ir jai nepasiduoda, nes atsiskyrėliu būti pašau- 
kęs jį pats Dievas, ir paleidžia motiną be vilties jį 
kada bepamatyti. 

O rožių kvapo vis neužmiršta, šoka nuo kalno 
jų susieškoti, o jų neberadęs, pats pasileidžia į ro- 
žių sodą, į baltąjį rūmą jų pasiskinti ir sugrįžti. 
Bet jį nutveria bevagiant rūmų karalienės draugės 
ir nuveda į jos teismą. Adomas pažįsta karalienę; 
tai ta pasiuntinybėje buvusi pilietė, palikusi jam 
rožių, kai nepasisekė jis nusivilioti į pakalnę. Čia 
Adomui šoka mergelės, karalienės pažai deklamuo- 
ja, arfa skambina, rožių vainikais jį apipina, ir jis 
nebesiskubina grįžti namo. Jis laimina valandą, kuri 
jį čia atvedė, o karalienei skiriant jam bausmę — 
tris dienas pabūt pas ją pažu, jis gera valia sutin- 
ka būti „lig pasaulio galo ir per. visą amžinybę“. 
Bet štai girdis neramūs draugų balsai. Jie šaukia 
Adomą: jo bokštą ir varpą puola gaujos. Adomas 
nori iššokti pro langą; niekas jo nelaiko, tik kara- 
lienė pakukžda jam i ausį: „Palik, o mylimasis...“ 
ir jis palieka, bejėgis, beištaręs skausmingą: 

„O, varpe, o, varpe mano“. 
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Ko netesėjo padaryti vyliai ir giminystės krau- 
jas, tai padarė pats meilės instinktas. Jei visa tai 
būtų buvę surašyta eilėmis, būtų buvusi kuopui- 
kiausia poema ir visi trūkumai būtų buvę nebe- 
žymūs. Bet „Pančiai“ gražūs ir prozoje. 

„Lietuvos senovės istorijos pasakos“ 91 p. 
Tai trečia jų padrugnta laida, visųsvarbiausia kny- 
gelė jaunuomenei, kuri vos pradeda pažinti savo 
tėvynę ir jos praeitį. Š. Ragana čia yra davusi 17 
vaizdų. Būtent: Kaip išrodė mūsų Žemė senų se- 
novėje, Kokia buvo mūsų bočių tikyba, Senovės 
lietuviai, Brutenis ir Vaidevutis — Lietuvos didvy- 
riai, Zivilė, Apie Vilniaus įkūrimą, Gražinė — nar- 
sioji kunigaikštienė, Lietuvė didvyris (kuri iš ka- 
lėjimo išvadavo Vytautą), Žemaičiai drąsuoliai, Pi- 
lėnų gynimas, Lietuvių krikštas, Vytautas — mūsų 
didvyris, Žalgirio mūšis, Lenkų gudrybė, Alduonė- 
gailiaširdė kunigaikštytė, Birutė — gražioji vaidilū- 
tė, Kęstutis — Žemaičių gynėjas. 

Labai lengvai, suprantamai ir beletristiškai sklan- 
džiai nupasakoti žilosios mūsų senovės garbingieji 
atsitikimai. Puiki, taisyklinga, dr. J. Slapelio pri- 
dabota kalba, ir graži patriotinė nuotaika, p: 0 
tą knygutę mielai skaitytiną net vyresniesiems. 

lia nieko neperdėta; nėra jokio patoso, jokių de- 
klamacijų; vis dėlto jauti, jog tai yra nupasakojusi 
tikra savo Tėvynės Lietuvos duktė, kuriai miela, 
jog yra kuo pasididžiuoti tėvynės praeityje, 

ygelė Kaune gaunama ir turi užkariauti sau 
vietos eilėje pačių gerųjų pradedamajai Sa a 
vadovėlių. Kur-ne-kur ji jau ir rado sau pridera- 
mą vietą.$ : 

Istorijos tikrumo atžvilgiu gal negerai, kad pa- 
sekta tuo šaltiniu, kurs Pilėnus (Pillen) deda „prie 
pat Prūsų sienos“. Šiandieną jau visi sutinka, jog 

ilėnai—žmonės ir kronikų „Pillen“ yra Punios pi- 
è panemunėje, aukščau Birštono ir Nemajūnų. Taip 
pat nenatūralu, jog Margis, iki 20 metų išaugęs 


— 198 — 


krikščionių tarpe ir neabėjotinai pakrikštytas, ra- 
mina savo žmoną — tuojau būsią pas dievaitį Per- 
kūną. Čia trūksta mokslinės precizijos, bet juk tai 
tniai padabinimai, ne grynoji istorija: iš tos 
ygelės žeri patriotiniai jausmai, kurie, šildydami 
širdis, tiek pat naudingi, kaip ir mokslai, kurie 
peni protą. 
Veikaliukas giliai pedagogiškas. 


„Vincas Stonis“, 143 p., yra lyg tąsa ar pra- 
plėstas „Į šviesą per ašaras“ — tas pats mažo - 
niuko veržimasis į mokslą. Bet kai „Į šviesą“ ber- 
niukas -tesiveržia pramokti skaityti, „Stonis“ jau 
veržias tiek daug žinių gauti, kad ir pats galėtų 
paskui mokytojauti. Dvaro panelė, susipratusi lie- 
tuvaitė bajorė, lyg pati Š. Ragana, sumaningai tie- 
kia vaikams naudingų ir patriotiškų žinių. Vincu- 
kas džiaugias, vis ko nauja patirdamas, ir bręsta ge- 
ru sąmoningu savo tėvynės gerbėju ir mylėtoju. 
Jis myli savo kraštą, nors jam teduoda skurdaus 
gyvenimo, myli jo praeitį ir didžiuojasi ja. Galų 
gale, kai išeivis tėvas pamėgina ir visą šeimą nu- 
sigabenti į Ameriką, Vincukas pasipriešina ir patį 
tėvą priverčia sugrįžti namo ir čia, pagerinus ūkį. 
a pasak kui pakartot 

četurios istorijos os, paskui rtotos 
Vilniaus, Seinų ir vėl Vilniaus atskiruose leidiniuose, 
čia pavartotos tokioje pat rolėje, kaip de Amicis 
šventadienių pasakos „Cuore“ knygoje. 

Knygelėje, ypač į pabaigą, nemaža žemaičių so- 
džiaus buities vaizdų, švenčių aprašymo ir kito- 
kios etnografinės medžiagos. 

Didaktinė tendencija eina kiek į nenaudą dailės 
veikaliukui. Vis dėlto sodžiaus moksleivijai tai skai- 
tytina knygelė. 


„Mėlynosios mergelės“ aš nesugebėsiu spaa 
Li — Ts reikia EA i pasiskaityti „N. Vaidi- 
ūtėje“. 
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Tiek buvo Marijos Pečkauskaitės 30 metų lite- 
ratūros darbas vaisingas. Pareikškime tad jai lie- 
tuviškai dėkingą širdį už visas jos pastangas žmo- 
nėrmis daryti mūsų tautą. 

S. Dagana eiliuotoja. Š. Ragana—lirikė, Tai 
esame sakę. Daug jos kūrinėlių, surašytų proza, 
skundžiasi, kam nebuvę sueiliuoti. Eiliuoti linksta 
ir pati autorė. Tad visai be reikalo ji valdos. Tam 
irodyti imkime jos „Brėkštant“: ` 

aieia sanis Tai uo ta Tan 
a mėlyna skraiste apsigobęs 
ein i} aai Tyliais o žingsniais 
ir tyliai sėdasi ant namo slenksčio, 
mi: savo akis ašarotas 
begalėn liūdnai įsmeigęs“. 
Štai, kaip ten įvaizduotas „Piktas“. 
Ir žvilgterėjau. O Dieve, o Dieve, 
ką mano akys ten vargšės pamatė! 
Ant blizgaus sniego juodavo baisūnas: 
apskritos milžino akys, kaip girnos: 
degė baisingai ugnim neregėta. 
Nieko daugiau nebemačiau, nebžiūrėjau: 
pasibaisėjusios akvs užsimerkė, 
vien tik drebėjau, lyg apušės lapas, 
ausdamos bailiai prie Jojo krūtinės. 
uomet Jis ištiesė mylinčią ranką * 
ir apkabino mane. Ir akimirksniu 
baimė ayko; lyg rūkas nuo saulės. 
Ir atsimerkus ėmiau vėl žiūrėti. 
Visą viršūnę beveik tas baisūnas 
buvo užgulęs. Ant 4 iausio 
sniego paklodės juodavo jo kūnas 
nuogas ir plikas, blizgąs tarsi žiurkių 
odegos — b sunkus ir beformis. 
nuose skurliai didžiuliai kybojo, 
tarsi seni, apdulkėję, aprūkę 
vortinkliai. Baisūs sparnai tatai buvo. 
kakio pu, Galva aRianaA 
ul an! ų tiesiog augo, 
kia plika ir MORNA. E kūnas, 
žmogaus veidu; o tame veide platūs, 
ye okie vartai, nasrai juodoms 10poms, 
tjuokis buvo sustingęs ant jųjų, 
ir smailūs dantys blizgėjo bai 
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Virš tų baisiųjų nasrų dar baisesnės 
akys — ugnies kamuoliai pragarinės. 
Stangios, bevokės. Bet kalką jos matë, 
Tas via endė spąstus ir 
mez es — valandėlei Bs 
o kojoms trumpoms pagrin 
lyg šuo, sėdėjo baisūnas. Spindėjo 
smala ir an iee nagai, lyg puer Iniai, 
jo ip aema ir dis, 
a po > y bont berret judėjimas? 
LSD sa jo si 
akis. Ir buvo baisiausia: 
p nejudrumas akmens ir tos akys 
degančios gyvastim. Bet pažiūrėjus 
dar, pamačiau, kad šmėkla vis judėjo 
baai, e eo 
lyg jūrės, tvynio laikui atėjus, 
tvindamos Sia ir eina iš krašto, 
pak atslūgę, vėl traukias ir mąžta - 
ir baisūnas čia tvino, čia ae 0. 
Plėtės iš lėto sparnai vortinklini 
pūtėsi kūnas, blizgėdami augo 
plieno nagai. Tuomet pragaro akys 
7 labiau di ir džiaugsmo lie; Selès — 
žalios, We fosforas, melsyos, raudonos — 
įvairiasp: 


O plačios žiotys dar įuokės piktesniai, 
o smailūs dantys nuožmiau Aai 
Ir vėl suspaudė baisa šaltı 

širdį man. Rodės, ias ski pir r küsis 


E aus sparnų. 
dus, į e ųji veida 
ia žvilgterėjau. kaip ir pirma, 
o ramus ir sanheta 


Ne! neaprėps tas baisūnas pasaulio, 
kolei nors vienas bus veidas, kaip šitas! 
ir štai žiūrėki: jau ai jau mąžta, 
= į senąsias atgal traukias. — 
— O, mylimasis, kai tas baisūnas? 
že liepi man sie sotint? 
yra piktas. — ars is tyliai: 
Ir supratau dabar visa jeves] 


A 


Juk tai gabalas Dantės pragarinių vaizdų. Jis 


prašyte prašos, kad jį pavaizduotų ant drobės da- 
žais. Būtų sensacinis mokomasis paveikslas, koks 
baisus ir biaurus yra — piktas (zto). Metrika puiki, 
o rimų nė nereikia, 


Dar iš „Našlaičių ašaros“ (Šv. Panelės legendos). 


Oi, liūdna liūdna enti našlaičiui! 
Karti duonelė, riekta ne matušės... 

Tat gailios teka dažnai ašarėlės 
Našlaičių vargšų; padažo jos kąsnį, 
Pamotės rankos kietos jiems paduotą... 


(Našlaites lanko Šv. Motina ir kitos motinos). 


Žemėj naktis. Sidabriniu voaliu 
Veidą uždengus, ji skęsta svajonės’. 
Tokia tyla ir ramybė aplinkui, 

Kad žvaigždeles girdi mirgant ir kuždant, 
Kuždant vis žemei, kaip kilti prie jųjų... 
O žemė klausos ir tylitėlaiči 

Retkarčiais dūksi. Ak, puikios žvaigždelių 
Paslapi tik kad tiek sunkios, tiek sunkios... 
Taip aukštai žvaigždės, toks tolimas kelias... 
Kaip graži žemė nakties valandoje! 
up pietų kra saknya jonm rakas, 

e emès siunčiamas dangui, 

Ie Šopilėliai saldžiai saldžiai kvepia. 
Pilna stebuklų, kur tik pažiūrėsi: 
Menkos trobelės puikiais virto rūmais, 
Kelias dulkėtas — raikščiu sidabriniu, 
go sidabriniu taku ein Marija. 

vaigždės taip spindi ant žyí apsiausto, 
Kaip tos aukštai. Dangaus tarsi sklypėlį 
Ėmus atkirpo Ji tam savo rūbui... 


Aplankiusios vaikus, jų tėvus ir pamotes, vi- 


siems per sapną ką gera įkvėpusios, 


Paskui vėl renkas šventasis būrelis. 
Ašaroms žiba jų dangiškos akys: 
Ak, ko dėl žemėje meilės taip maža! 
ko dėl žmonės taip žemėn įstrigę, 
liaužioja, niekad galvos nepakėlę 
Į tas e1dyes begalines, žvaigždėtas. 
ir neapykantos pilnos jų širdys 
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Verčia tą a, tą Pk Jems 
Kits kitą ančių žalčių lindyn 
Tarsi Ta Ei nei yra girdėję, 
Kad laimių laimės S meilė teduoda.. 


„Lietuvos Mokykla“ 1926 m. 2-5 nr. 


Mokslo koperacijos B-vė „Žinija“ išleido Mari- 
jos Pečkauskaitės raštų šešius tomus. 
I. gran nas ooie Su Vaižganto rašyta bio- 
grafija -+176 p. 
Ii. Sename dvare. Apysaka. 243 p. 
III. Brėkštant — Našlaičių ašaros — Pančiai — 
Anunnėi — Irkos tragedia DB tėvynės — Krai- 
— Mėlynoji mergelė. 266 p. 
S V. Vincas aa — Iš daktaro oi m — 
Į šviesą — Pasitaikė og — Pe Marytė 
— Dirbkime savo darbą. 230 p. 
Rimties valandėlė. Knygelė jaunoms mergaitėms. 
252 r (23 dalykėliai) 

Viktutė — Sulaukė — Vaikai — Dvi moky- 
toji — Moterų teisės — Ant Uetlbergo — Praeities 
valandėlė. 247 p. 

Viso: Su viršum 1400 pusl. 


Sofija Przybylauskienė 
(Lazdynų Pelėda). 
1867—1926 


„Klaidos“ autorė. Tai ilgiausia jos apysaka. So- 
fija Ivanauskaitė per nesusipratimą buvo ištekė- 
jusi už visai neverto žmogaus, kurs ją su dyejetu 
vaikučių pametė ir emigravo į Ameriką. Dėl to ji 
per visą amžių nemėgo vadintis vyro pavarde, be- 
velydama ne itin estetingai pasirinktą Laznynų Pe- 
lėdos pravardę. 

Lazdynų Pelėda — darbščiausia mūsu rašytoja 
beletristė, vis dėlto ji nesusilaukia rimtos savo 
veikalų kritikos; juos trumpai tepamini. Geras lai- 
kas, kad jau kas ypatingai susidomėtų ta knygų 
šūstimi, kurią jau ji yra patiekusi lietuvių litera- 
tūrai. Kritikams ir biografams štai jos atvaizdas 
ir keletas davinių iš jos gyvenimo ir darbų. Jie 
gauti iš pačios autorės. 

Sofija Tribuliauskienė, taip ją vadina kaimynai, 
neištardami lenkiškai skambančios pavardės, gimė 
1867 m. rugsėjo 16 d. Paragių dvare Tryškių para- 
pijoje iš tėvo Nikodemo Ivonausko ir motinos Ka- 
ralinos Pečkevičiūtės; abu bajorų kilmės. 

Kūdikystę praleido Monachijume Bavarijoje, kur 
tėvas ėjo ar net išėjo Dailės Akademiją; paskui 
Varšuvoje, galop Šiauliuose. Tik vienuolikos metų 
su tėvais sugrįžo į savo Paragių dvarą, kur ir 
mokslo tegavo namie iš savo tėvo. 
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1891 m. nutekėjo už Rapolo Przybylausko (vi- 
sai ne lenko) į Meškių-Gadoniškių dvarelį. Susilau- 
kė ketverto vaikų, kurių du beliko gyvu. Dabar 
tas vienas sūnus. 

Rašinėti buvo pradėjusi lenkiškai. Bet, kaip ir 
Žimantienė, susipažinusi su lietuviais studentais, 

č su Povilu Višinskiu, greitai persimetė į lietu- 
vius ir ėmė darbuotis lietuvių literatūros dirvoje. 

Pirmasis lietuviškas jos veikalas „Našlaitė“, da- 
bar jau antru atveju išleistas. Paskui sekė visa ei- 
lė pasakojimų : Judošius, Sugriautas gyvenimas, 
Klajūnas, Vienas iš daugumo, Burtininkė, Davatka, 
Pavasario rytmetį, Mūsų ponai, Iš po žemės šven- 
tos, Kaliniai. Tai originališkai. 

Išvertė Šecho (Wystouch): Mokytojas iš Naza- 
reto. Pagal Lagerloeft parašė: Bažnyčioje. Petrui 
Vileišiui yra įdavusi: — Audimo knygą, origina- 
liškai parašytą su piešiniais, bet ji taip ir liko in 
kur, neišleista; L. Andriejevo vertimą „Raudona- 
sis juokas“; kai kurios A. Niemojevskio legendos. 
Kiti rankraščiuose Prūsuose tebėsą užsimetę. Dar 
daugiau pas save tebeturinti. 

„Vilčiai* pradėjus eiti, nuo pat pradžios yra 
jos feljetonistė. „Vilties“ skaitytojai yra jau gavę 

uikius jos pasakojimus: Matulė paviliojo, Stebu- 
Ei oji tošelė, Poilsis — tikra dailų dailė lietu- 
vių literatūroje; Naujas viršaitis — al Kundratą; 
Ir pražuvo, kaip sapnas. Šie penki dalykai ir sky- 
rium „Vilties“ išleisti N 4. kaina 50 kap. Galop, 

r „Vilties“ feljetonus perėjo ir skyrium tapo 

13 išleista didžiausia lietuvių literatūroje, 520 p. 
dabartinių laikų apysaka „Klaida“. Kaina 1 % 
„Viltis“ ir daugiau turi jos rankraščių. 

Jei kas sumanytų visa tai išsyk išleisti, o būtų 
labai geistina, susi ų apie penketą storų tomų. 
Tai ne bet-koks indėlis į mūsų literatūrą. 
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Iš visa ko matos, Lazdynų Pelėdos talentas dar 
toli gražu nėra išsisėmęs. Duok Dieve pagyventi — 
susilauksime dar ne vieno turtingo žemaitiška kal- 
ba rašyto jos veikalo. 

„Viltis“ 1909 m. 149 n. 


Kovo 17 d. laidojant. 

Sofija Ivanauskaitė-Pšibilauskienė mirė gimta- 
me savo tėvelio Nikodemo-Ernesto Ivanausko Pa- 
ragių dvare Tryškių par. Telšių apylinkėje. Vadi- 
nas, grynų gryniausių žemaičių krašte; tų, kurius 
labai mažai tepalietė svetimosios kultūros. Bet dva- 
ras, sakysite, lenkiškas; dvarai moka izoliuotis nuo 
didumo gyventojų. Aukštaičiuose moka, Žemai- 
čiuose nemoka. O Paragiai nė to tiek nemokėjo: 
jie, nors nemaži, turėjo 300 ha, niekados nebuvo 

tatyti dvariškai, destis, pasiturinčiai, ištaigi 

6velis Nikodemas nusimanė esąs ar būsiąs daili- 
ninkas. O laisvosios profesijos kiek gi bendra turi 
su vergavimu žemei? Tad dvarą di nuominin- 
kai ir vis blogiau dirbo, o jo savininkas neva mo- 
kės Vėkioje, neva dirbo sugrįžęs Šiauliuose; iš tik- 
rųjų gi ir čia gyveno bohemiškai, studentiškai, vi- 
sai maža ką begaudamas iš nemažo dvaro. (Galų 
gale teko ir visai sugrįžti namo, kur gyvenimas 
apleistas, žemelė užleista, kur savo inventoriaus 
jokio. Reikėjo verstis vis menkesniais nuominin- 
kais ir tenkintis tuo, ką malonėjo tie duoti. Jokių 
kontraktų nebuvo dirbama, į nieką nuomininkai 
nebuvo verčiami, kad ką pagerintų. Nuomininkai 
tik kurį laiką eksploatavo Paragius ir paskui metė 
nebenaudingus plotus. Tėvas idealistas; pats bajo- 
riškai šlovingas būdamas, manė ir kitus tokius 
esant ir būsiant, bent duotąjį žodį ir apsiėmus lai- 
ra Ir vieną kartą apviltas atsargesnis ne- 

uyo. 

Jo sūnus gavo mokslo; būtų galėjęs būti vidu- 
rinės mokyklos mokytoju; tačiau ir jis savo darbo 
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nepadirbo, pamėgo išsigerti ir savo reikalams 
tenkinti ėmė naikinti dvarą, dalimis parduodeLias 
ji. Pagaliau, mirė neturtis, nepasinaudojęs savo 
mokslo cenzu. 

Jo duktė Sofija, plačių norų ir užsimojimų, nu- 
tekėjo į ivarką, kur žemės buvo 60 ar 100 ha. 
Ir vėl, ugiausia iš neturto, vyras Pšibilauskis 
gavo eiti į Ameriką, o Sofija su“ dviem vaikais į 
Vilnių rankpelniauti. Skurdas, skurdas, skurdas, ko 
tik nepasibaigęs badu, kad kun. Krupavičius ne- 
būtų jos sušelpęs ir uždarbio kuriam laikui da- 
vęs. 

Po karo Sofija norėjo bent sūnų Stasį panatyt 
ant kojų. Kiek tik gaudama honorarų, viską dėjo 
į ūkį, arklių pirko, vežimų... Nepastatė. Geriau- 
sios širdies sūnus, paslankus visuomenininkas, 
puliarus jaunikaitis, savo gyvenimą Ars 
netesi, ir dabar iš jo palivarko belikę 10—12 ha, 
o vaikų jau trejetas (trečią jau žmoną vedęs, nors 
30 m. dar neturi). Tad daugiausia žiūrėjo į moti- 
ną. O toji motina, galų gale, jau buvo tapusi „tur- 
tinga“: mūsų valstybė mokėjo jai 300 litų mène- 
siui pensijos. Sodžiuje iš tiekos galima sočiai gy- 
venti, o Sofijai buvo lygiai toks pat skurdas, kaip 
ir pirma. Gailiaširdė, minkštaširdė, nuo pat pra- 
džios linkusi ir marškinius atiduoti reikalingam, ji 
ir dabar miršo, jog pati dar labiau už kitus reika- 
linga. Tad ta pensija jos nėmaž nešildė, pirm lai- 
ko pragyvenama, vien skoloms mokėti imama. 

Ir dirbo n è, kol pagalėjo juodžiausį darbą, 
dirbo daržą, inos daržovių, kaupė jas ir ravėjo 
ir tuo beveik mito, nes nuomininkas duos kokių 
pelų pūrą, ir žinokis. Nė kuro nepritesėdavo. O 
čia džiova beįsigalinti. Reikėjo ištaigesnio eni- 
mo, bent sočiai maitintis, nešaltai gyventi. Visa to 
nebuvo. Nuo šio rudens Sofija visai atgulė į lovą, 
nieko nebepadirbdama, vos paskutinį savo kūrinį 
beįdavusi Klaipėdos „Rytui“ spausdinti. Kovo mė- 


I 


nuo, galų gale, pribaigė ją, kaip pribaigia visus 
silpnuosius. 

Apatijos buvusi paimta tik paskutiniais laikais 
ir tai dar turėjusi vieną prošvaistę: ministeris Kru- 
panau važinėdamas ten reikalais, užsukęs aplan- 

yti. Nabašninkei tai buvęs balsamas; ji daug ener- 
gijos ir nusiraminimo iš to gavusi. Jos dėkingumui 


- nebuvę galo. Ir iš viso, ką tik gera paskutiniais 


laikais buvusi prityrusi, tai tik iš kun. Krupavi- 
čiaus. Tarės ir pensiją tik jo pastangomis gavusi. 
Gerai, kad bent vienas tautietis tiesė pašal ran- 
ką tautos dailininkei ir nuėmė nuo tantos dalį sko- 
los savo tarnautojai, nors netvarkiai. 

Beveik visa tai aš dar anksčiau žinojau iš pa- 
čios nabašninkės. Ji nepaprastu blaivumu analiza- 
vo savo giminės būdą ir būklę, matė, iš kur visas 
blogumas ir kur išeitis iš to. Viena tik nepabaig- 
davo apibudinti Sava pačios, jog ir ji pati yra 
tikra „Ivanauskaitė“, bejėgė būklę gerinti savo 
energija, kurios tiek ji reiškė visuomenėje, mieste; 

mtis su dideliu žemės varstotu dėl geresnės 

ūklės. Puikiai įvertinusi padėtį, ji tuo ir tenki- 
nosi. Kad Sofija būtų žemės ūkiui atidavusi tiek 
energijos, kiek ji aikvodavo mieste, pas 
savo ir vaikų egzistenciją, ji būtų galėjusi karieta 
važinėtis. 

Visa tai keistais paveikslais pynėsi man atmin- 
tyje, kai Kauną pasiekė pirmoji žinia, jog Sofija 

aigė savo žemės kelionę. Pažįstu ją nuo pat 

idžiojo Vilniaus Seimo 1905 m. Susieidavome 


` dažnai. Daug girdėjau jos žodžių, nemaža turiu ir 


laiškų, lygiai tiesių, kaip ir gyvieji žodžiai. Ir šiur- 
pas ėmė, pagalvojus, kaip tai Apvaizda, kai kiek- 
vieną padarėlį aprūpina galia palaikyti savo gyvy- 
bę, Žmogui kartais neduoda tos galios ir visai be- 


įėgi paleidžia vien kankintis; kankintis, kaip kan- 


kinos Tantalas: stovėti ant turto ir jo nepasiimti, 
išmanyti, ko reikia, ir nieko nepadaryti. Atrofija 
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valios, bajoriškoji degeneracija ar kaip tai pava- 
dinti, kai žmonės skursta ant 300 ha, o m i 

esti sotus iš 30 ha; kartais net esti turtingas, tiel 

žemės turėdamas. 

Miela man buvo apsiimti Humanitarų Fakul- 
tetui pabūti jo delegatu, paskutinį kartą patarnau- 
jant einančiai į kapą. Jau rankose vainikas para- 
šu: „A. a. Lazdynų Pelėdai-Rašytojai Humanitarų 
Fakultetas“. Prof. Pr. Dovydaitis su tokiuo pat 
vainiku: „A.a. Lazdynų Pelėdai-Raš ojai siai 
Filosofų Fakultetas“, Studentas Pankauskas su „ y- 
to“ Redakcijos vainiku. Dar mums jduoti nuvežti 
vainikai: „Mūsų tautos Gaivintojai Sofijai Pšibilau- 
skienei-Lazdynų Pelėdai „Lietuvos“ Redakcija“, ir 
„A. a. mūsų brangiai Lazdynų Pelėdai Sofijai Pši- 
bilauskienei „Moteries“ Redakcija. 5 


Gėlės vis naujos žydės, 
Amžini žodžiai kapą lydės“. 


Tad iš sostinės į tolimus Tryškius vyksta trys 
No aa su penkiais vainikais. Bet kur tie Tryš- 
kiai? Pavasario laiku jie labai toli būdavo. Dabar, 
sako, visai paartėję: traukiniu gali iekti pačią 
rinką. O-o, tai gerai! Duokš, ponia, bilietą antros 
klasės į pat galą! Prašom ir būk Lietuvos geleži- 
nių kelių O Pas pasiėmęs iš miesto 
stoties bilietą į škius, iki šiol nežinotą stotį. 
Buvome nusitiekę. Bet kely gera nuotaika krito. Ži- 
novai išdėstė mums netaip jau gerus dalykus, Šiau- 
liuose reiksią palaukti šešios valandos. Iš Šiaulių 
į Tryškius RER 2—3 valandas. Tryškių stotis 
esanti už septynių kilometrų miškuose ir nebent 
vilkai reiksią kinkytis, kad nuvežtų. Ir taip į pa- 
maldų laiką nepateksią. Telefonas pasakė mums 
tikriau būsią pasiekus Papilę, iš ten autobusu. Bū- 
ta tikriau. 5 val. buvome jau pas svetingą Tryškių 
kleboną Stankaitį, gavome tris valandas šiltai pa- 
snausti ir nesugyžę dalyvauti pamaldose. Užmiršo- 
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me permokėję už 50 kilometrų antrai klasei, ku- 
rios ten dar nė būti nėra; užmiršome nakties šaltį, 
trankų kelią, nepatogumą vainikus vežti. Mums 
švietė kovo mėnesio saulutė; dar šalta, bet jau 
skaisti, reipinanti akis, mirginanti orą; o pulkai 
špuokiukų reiškė tuoj prasidėsiančią gamtos gy- 
vybę. Šalia to — rašytojos mirtis. Sa ji 
aukštame katafalke, kone palubėje. Galėtų pro 
langus toli paasa ir pasidžiaugti. Bet šis pato- 
gumas nebe jai. Tas pat Tantalo tragizmas. 

Sodietiškas karstas sodietiškai popierėliais bliz- 
giais padabintas. Kuklūs tos vietos vainikėliai iš 
žieminių žaliumynų. „Aš miegu, bet širdis budi. 
Tavo, Drauge, kilniausiai atminčiai Zofija ir Juo- 
zas Banevičiai“ ir „Ilsėkis ramiai, geriausia Drau- 
ge! Rubaževičienė ir Beresnevičaitė“. Mes katafalką 
apdėjome puikiais miestiškais vainikais; itin gra- 
žus ir brangus „Moteries“ redakcijos. Ir vėl man 
ėmė vaidintis ta pati priešginybių tragedija: sodie- 
tę savaip puošia miestas, tūkstantį du jai, kai 
nebereikia, o gyva ligonis už tą tūkstantį būtų... 
Nieko nebūtų. Taip reikia, ir galas. 

Padarėm Tryškiečiams sensaciją, sudarėme jiems 
kitokią nuotaiką ir užuminėm jiems mįslę. Per ke- 
lias dešimtis metų jie matė Paragių „Tribuliaus- 
kienę“ niekuo nesiskiriant nuo prastų kaimo 
moterų. | miestelį ji ateidavo su klumpiais, apsi- 
taisiusi neturtingai; miestiškų išmislų, bėlių ir 
kita ko ant jos niekas nematė; ji pati ravėdavo; 
aday inigų ir duonos skolintis (daugiausia iš 
klebonijos); rūkė, kaip ir kiti sodiečiai, smarkiau- 
sią ir paprasčiausią savo sėtą taboką; ūkio nežiū- 
rėjo, kaip ir kiti pagalam nusigyvenę bajorai. Na, 
Tribuliauskienė jų akyse nestovėjo nė vienu laip- 
sniu aukščiau už įuos, vadinas, nesirodė „poniš- 
kiau“ toje prasmėje, kuria sodiečiai reiškia fana- 
beriją ir | ua kas laidojant ypač pasi- 
reiškia, čia dabar ji guli kone palubėje, taip 

14 
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aukštai; klebonas pavartojo jai padabinti visą ba- 
žnytinį kilniųjų laidotuvių aparatą, kaip didžiau- 
siai turtuolei, prastas karstas skęsta  brangiuose 
rinktiniuose vainikuose, sostinė atsiuntė savo „pro- 
fesorius“ jos pagerbti... Už ką E tai, Pone Dieve? 

Ji rašė! Nejaugi tryškiečiai iki šiol nežinojo, ką 

nikės asmenyje turėjo, nors tas asmuo nie- 
kuo didžiu nesidėjo? Žinoti kur bus nežinoję. O 
skaityti neskaitė, tai kaip ir apie ką rašė nežinojo 
ir tuo visai nesidomėjo. Juk rašyti toks pat dy- 
kas kaip kvietkus dirbti, pagražinimus da- 
ryti, paveikslėlį piešti, fortepijoną skambinti ar 
kita panašų, ko griebias dykaduoniai bajorai. Tai, 
bra, ne arti, ne piauti, ne kulti! Iš to duonos 
nebus! 

Taip man įvaizdino rašymo rolę vienas švie- 
sesnis tryškietis. Labai sodietiška. Nabašninkė šitos 
kalkuliacijos nebuvo aptikusi.: Kad būtų aptikusi, 
būtų papiešusi dar vieną vaizdą sau lygiams bajo- 
rams papeikti. Bet gana koneveikė ir be to, gana 
dačdė bajorams, piešdama gan greit vienus tik 
neigiamumus, nerasdama jiems nė vieno gero žo- 
džio. Bajorai Pelėdos raštus skaitė ir palankūs jai 
už tokią blogą viešai skelbiamą nuomonę negalėjo 
būti. Nekreitėjo ant jos tik labiau sudemokratėję; 
jie mokėjo autorei tai atleisti už jos talentingumą, 
ir sugebėjimą bent neigiamai kalbėti raštu. Ir daž- 
nai teisingai didžiavosi, „liaudžiai“ davę švietėją- 
rašytoją, daugintoją lietuvių literatūros. Sodietės 
vaizde kaimynai bajorai mokėjo matyti inteligen- 
ciją ir visai ne sodietišką nuolaiką — kriticizmą, 
nepasitenkinimą daugiau dvasios įeibėmis ar trū- 
kumais, kaip turto ir patogumų. Jie suprato Pelė- 
dos sielos tragingas priešginybes ir daugiau už so- 
diečius baisėjos, kai bajorai, inteligentai, dailinin- 
kai slenka vis žemyn, pagaliau, visai žlunga į ne- 
turtą — ant turto ant didelių žemių sėdėdami. Pui- 
kūs idėjiniai raštai, kruvini protestai prieš degene- 
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raciją ir... medice cura te ipsum; bejėgumas, Pa- 
skutiniu savo veikalu, spausdintu „Ryte“, Pelėda 
dar syki papliekė artimus sau žmones. Sk. „Dram- 
akd) likimas. G 

stabūs tipai, ypatingas likimas. Geriausios šir- 
dies, šlovingiausi žmonės, gryniausi idealistai; tė- 
vas, sūnus, duktė, anūkas, — visi gyvenimo nevy- 
kėliai, nors apdvanoti gražiais menų talentais, Ir 
sušelpti jų negali; jie egalt gyventi pilnoje kitų 

loboje, auklėjami lyg kokios egzotinės gėlės šilta- 

Ai norint, kad gražiai žydėtų. Kad mes būtu- 
me turtingi, gautume tokius 'plastikus, kaip N. E. 
Ivanauskas, tokius rašytojus, p Lazdynų Pelėda, 
laikyti valstybės pensionieriais. Kitaip jiems, tiems 
talentams, pengi bus pasižiūrėti į realųjį gyveni- 
mą net iš katafalko aukštybių. 

Iškilmingosios pamaldos vesti ir į kapus lydėti 
teko man, vyresniam. Prieš išlydėdamas aš be ko 
kita pasakiau: 

Mirti lemta visiems. Tik tas miršta laiminges- 
nis, kurs jaučias padaręs, kas jam buvo Aukščiau- 
sio skirta, kurs ne tik dygo augo, bet ir žydėjo ir 
vaisių davė. A. a. Sofija Ivanauskaitė, jūsų kaimy- 
nė bajorė dvarininkė, rodos, būtų dar galėjusi p 
gyventi: ji dar nebuvo suėjusi 60 metų. Tačiau kai 
žiūri į išvargtus jos vargus, į padirbtus darbus ir 
į tą baisiąją jos ligelę džiovą, sakai: gyvenimas ją 
gana prikankino ir jei kuo Dievui buvo nusidėjusi, 
čia jau alkentėjo, ir Aukščiausias, alsiimdamas ją 
į savo karalystę, meilę jai parodė. Sumesdami jos 
vargus ir daugeriopus sielvartus, mes esame tikri 
ją nebebūsiant varginamą aname pasaul je. 

ir kokia buvo Paragių a. a. Sofija Ivanau- 
skaitė-Pšibilauskienė, aš nesistengsiu Jums atpa- 
sakoti, nes nors aš esu beveik jos vienaamžis ir 
pažįstu ją nuo 20 metų, vis dėlto nežinau tiek, kiek 
jūs patys žinote, matę ją diena dienon šalia savęs 
per 50 metų. Aš čia tik viena pažymėsiu: A. a. 
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Sofijai Lazdynų Pelėdai (tikrosios jos pavardės 
daug kas nė nežino) mirus, nuliūdo Lietuvos sos- 
tinė, nuliūs, kai išgirs, ir visi lietuviai. Jūs mato- 
te, aukščiausioji Lietuvos mokykla atsiuntė į tas 
liūdnos iškilmes savo atstovus; laikraščiai, kur ji 
bendradarbiavo, savo atstovą ar bent vainikus; 
Lietuvos valstybė mokėjo jai pensiją. Nejaugi jūs 
neklausiate, už ką gi vis tai kliuvo tolimiems jūsų 
Tryškiams? Gi štai už ką: nabašninkė buvo rašy- 
toja; rašė daug, priate keturias storas knygas, ir 
dar bus keletas, kai susirinks palaidi raštai. Ką ji 
pasakė tose knygose? Ji sakė, kas turtingas, tas 
privalo būti gailestingas ir teisingas — neskriausti 
neturčių; kas nelaimingas, tą visi privalome už- 
jausi ir užstoti. O Dievas davė jai talentą taip 
vaizdžiai nusakyti, jog visi, kas klauso, ima peikti, 
kas peiktina, ir užjausti, kas to vertas. Ir visa tai 
ji parašė žemaitiškai, grynai ir labai sąmojingai. 
Jūs patys žinote, kaip ji mokėjo vaizdžiai kalbėti: 
tars —ir prilipo. Iš a. a. Sofijos mokos Žemaitiš- 
kai gražiai parašyti net tie, kurie kitus to moko. 
Ypatingiausia gi, kad ji, lenkiškai dvare ir mieste, 
net svetur, išauklėta, rašė tačiau žemaitiškai. Tai 
jai įsakė daryti jautri jos širdis ir nusimanymas, 
jog visi, kas daugiau ko turi, privalo duoti mažiau 
turinčiam; kas turto turto, kas šviesos šviesos. Ji 
nebuvo nutolus nuo žmonių sodiečių; ji buvo — 
Lietuvos žmogus. Kai mūsų bajorijai prikišama, 
kad jie lyg svetimi tapo tėvynei, jos kalbą užmir- 
šę arba skyrium pr ara nai tai Sofija Ivanauskaitė, 
Marija Pečkauskaitė, Gabrielia Petkevičiūtė, Julija 
Boguševičiutė, Sofija Kymantaitė ir daugybė vyrų 
savo darbais reiškė, jog Lietuvos bajorų luomas 
vis dėlto mums savas, ne svetimas. Nevisi taip 
daro? Nevisi. O mes patys lietuviai ar visi savimi 
rūpinamės? Tiktai rinktiniai; ir jis vieni gelbsti 
kitus. Taip pat ir bajorai: jei jie davè mums a. a. 
Sofiją, tai jie mūsų tautai nebergždi. 
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Lietuva gerųjų savo vaikų neužmiršta, juos ger- 
bia ir gerbs. A. a. Sofijos atvaizdas kabės garbin- 
gose vietose, o jai paminklas Tryškių kapuose at- 
sistos kilnesnis, neg tai padarytų kuris vienas žmo- 
gos Ir garsėsite jūs, tryškiečiai, visoje Lietuvoje, 

vę mums rašytoją. Štai, dėl ko a. a. Sofijai yra 
pa tos ypatinga ios laidotuvės. 

N: inkės palydėtų buvo paleisti visi mokyk- 
los vaikai. Jie nešė vainikus. Ir susidarė geroka 
procesija puikiomis įvairumu vietomis į niuką 
už Tryškio upelio. O saulė šviečia, o oras mirga, 
o špuokiukai laksto. Graudu tokiu laiku minėti 
mirtį, nebuvimą. 

Kapuose prof. Dovydaitis išdėstė, kam ir ko dėl 
Lietuvos įaunuomenė lankys Tryškių kapus, kaip 
dabar lanko artimosios Papilės Šimano Daukanto 
atilsio vietą. Ir dar sykį pažadėjo, kad tų laikra- 
ščių pastangomis, kuriuose nabašninkė dirbo, atsi- 
stos čia s paminklas. 

Dar sklandžiai kalbėjo stud. Pankauskas, ir ce- 
remoniją e sunkiomis širdimis, lyg vis dėlto 
ne visa ;tepa , kiek reikėjo; lyg vis dėlto likę 
nabašninkei daug Kalio permažai jai davę, tebe- 
sant jai gyvai. skutiniais laikais, kai L. Pelėda 
pati mums nebesivaidino, žiūrėk, vienas tik kun. 
Krupavičius bus ją beatminęs. Kiti nieko nežinojo, 
jog žymi Lietuvos darbininkė, ne šio realaus pa- 
saulio padaras, kankinas tuberkula ir baigia savo 
dienas didžiausiame trūkume. 

Lietava, 1926 m. 65 Nr. 


Liudvika Didžiulienė. 
1856—1925. 


Stanislovas-Peliksas Akmenskis-Gedgaudas-Dy- 
dziul (taip jis iš XVII amž. rašomas, ne: Dy- 
džul) Griežonių vienasėdžio 65 ha savininkas (tarp 
Indrioniškio ir Viešintų, Anykščių par.) yra seno- 
vinis Lietuvos bajoras, herbo „Hypocentaurus“, g. 

m., kiek mokęsis Panevėžio gimnazijoje prieš 
pat sukilimą 1863 m., paskui pas Indrioniškio ku- 
nigą. Be ko kito, šitas kunigas jauną Didžiuliuką 
padarė bibliofilą, o artimi draugiški santykiai su 

tu kunigu Antanu Baranausku padarė jį dar 
ietuvybės mylėtoją. Tad jo bibliomanija turėjo 
lietuviškumo pobūdžio, kol prasidėjęs aiškesnis lie- 
tuvių judėjimas, „Aušrai“ pasirodžius, padarė jį — 
litvomanu. Apie tai skaityk jo žmonos Liudvikos 
Didžiulienės „Knygnešyje“. 

Pagarsėjęs Lietuvos patriotas tautininkas, nors 
neveikiai, laimėjo buvusio grapo Tizinauzo Salų 
vaitijos (dvarų) vaito Antano Nito, išliuosuotojo 
banano — ir Petronelės Puteikytės dukters 
Liudvikos Nitaitės ranką. Ji taip pat buvo lietuviš- 
kosios nuotaikos; nors auklėta, ano laiko paprati- 
mu, lenkiškai. Nitų šeimynoje abidvi kalbos buvo 
vartojamos, lenkų ir lietuvių. Be to, neaukšta tėvų 
padėtis leido Liudvikai nenutolti nuo lietuvių kai- 
miečių. Ir ji išliko tikra lietuvaitė, nors nutekėjus 
už bajoro. Visuomenės dalykuose Liudvika-Žmona 
su savo žmogum Stasiu sudarė porą labai vienodų 
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nuomonių, 0 „Varpas“ ir varpininkai (J. Jablonskis 
ir k.) įs:ko ją į dar stipresnį lietuvių veikėjų ver- 
peta, neg „Aušra“ ir aušrininkai Stasį Didžiulį. Pa- 
ją literatę, lietuviškai auklėjusią savo ir kitų 
vaikus Mintaujoje. Gal M aim savo solida- 
rumą su savo vyru, literatūroje ji ėmė pravar- 
džiuotis — Žmona. Apie ją čia ir bus kalbama. 

Liudvika Nitaitė Didžiulienė-Žmona gimė 1856 
m. balandžio 21 d. Roblių ūlytėlėje Kamajų para- 
pios, krikštyta Salose. Nuo ketvirtų metu su tėve- 
iais gyveno Vaitkūnų galuūlyčyje Salų paežerėje. 
Didžiausias dvaro namas pastatytas prie pat vieš- 
kelio iš Svėdasų Rokiškin dvariškiams gyventi. Du 
galu po tris didžiulius kambarius, didžiausia dar- 
žinė ir arklidė, karvidė viskas po vienu stogu. Da- 
bar šis trobesys nugriautas, bet išstovėjo iki pas- 
kutiniųju laikų. Gyveno nebe dvariškiai: policijos 
urėdnikas ir šiaip jau šlėktiški įnamiai. 

Didžiausias Juodžio arba Dviragis ežeras. Jo 
aukštai iškilusioje saloje puikūs grapų Marikonių 
rūmai, pastatyti Vilniaus katedros ar Masalskių 
rūmų stiliuje su kolonomis. Prieš rūmus didžiulis 
kastas tvenkinys kūdra dekoracijai. Iš šono šven- 
torius su bažnytėlė ir didžiausias vaisių sodas 
apaugęs milžiniškais jovarais. Jų ir dabar tebėra. 

Rūmai užpakaliu žiūrisi tiesiog į ežerą. Toliau, 
didžiausios tamsios eglių girios. Aplink ežerą, kaip 
zerkolą, daugybė kaimų. Gražus, geras vieškelis, 
kuriuo daug važiuoja į Panemunėlio stotį (tai gelž- 
kelį nutiesus, arba į šiaip jau miestelius, pirmiau). 
Čia pat kapai, upeliūkštis, paežerės pievos neregė- 
tai aukšta žole. Viskas darė tą vietą itin E 
poetingą ir vaikams žaisti įdomią. 

Liudvikos tėvelis buvo žmogus geraširdis, ra- 
mus, teisingas; visa širdžia, visa siela  atsidėjęs 
tarnavo savo ponams, bet ir valstiečių nežemino 
ir reikale visados jiems padėdavo. Jis buvo raidus 
(„okazaly“) vyras; dėl to buvo paleistas iš vergijos, 
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pamokytas ir ėjo visokias dvaro administracijos 
pareigas: tai raštininko, tai tijūno, tai galop, RE 
to. Namie jis būdavo labai retai: vis raitas ar va- 
žiuotas lankydavo jo priežiūrai pavestąją vaitiją: 
dvyliką kaimų ir šešius dvarus. Kas šešta ienis po- 
sėdžiai Salose, kas siekmadienis posėdžiai Rokiškyje. 

Liudvikos motina buvo žiauri moteriškė. Jos 
vardo nei pavardės Žmona savo autobiografijoje 
nepaliko užrašius. Disciplinos iš rankų neleido; 
Liudviką už menką daugį, dar visai mažutę, pliekė 
Negla ai Tėveliui minkštai protestuojant, tei- 
Snn Liudvika esanti atkakli ir nedara; ką tik 

oga padaranti, neprisipažistanti, meluojanti begė- 
diškai; tai ir lupsianti, kol pataisysianti. O daž- 
niausiai būdavę auklės, ne vaikai kalti. 

Ypač smarkiai motina grėsė ir nepaklausius lu- 
pė už lankymą kaimo vaikų. Kaimiečių vaikų nė 
savo name neprileisdavo prie savųjų; juos paval- 
gydinus, tuoj siųsdavo namo. Motina ponia nešės, 
nors buvo sodietė. Geresnių dienų Liuda susilau- 
kė, kai visas aukles pakeitė tikroji tėvelio motina, 
moteriškė pass bet išmintinga ir vaikelius my- 
linti. Ji nėkados Aki eks tėvam, Tinju 
užtarė, S Pie a. Ir vaikai nieko bloga 
aE š tos savo bobulės Žmona prisiklau- 
siusi daigybes pasakų ir dainų. Šias dainas paskui 
surašė ir Lietuvių Mokslo Draugijai Vilniuje pavedė. 
Paskui 213 jų padainavo savo žentui, antrajam duk- 
ters Vandos vyrui, vokiečiui Jurgiui Albrechtui, mu- 
zikui. Jis rūpestingai harmonizavęs jas per ištisą 
pusę metų ir išsivežęs jas į Stutgarto konservato- 
riją. O Vedenisovas norėjęs Jas čia pat Jaltoje iš- 
Testa Tatio eas via kad šios dainos grįš į 

ietuvą. 

Nenuoramą Liudutę tėvai, kad jai neberūpėtų 
bėgioti į kaimą, į paežerę ar į kapus, sumanė pri- 
spausti prie darbo — ėmė mokyti iš seno lenkiško 
elementoriaus skaityti ir lazdeles rašyti. Skaitymo 
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mokslas jai lengvai davės; ji paskaitė lenki 
elementorių ir maldaknygę. Lietuviškai nebuvo 
ko mokytis nei pačiai, nei mokyti kitus vaikus. Be 
to, lietuviškai niekas poniškesnis nenorėjo kalbėti, 
kad nebūtų „po chtopsku“, „po pogaūsku“. Lavinos 
iš pripuolamai gaunamų lenkiškų knygučių ir iš 
pono mie ra įsidėjo Dievo ir artimo mei- 
ės į mą. Jį vykinusi per visą savo amžių; nie- 
kad įra nenuskriaudžiusi, visad stengdavusi ki- 
tiems padėti. 

Tėvelį Rokiškio dvarui padarius urėdu, komi- 
sorium, motutę akmistrine, Liuda čia gauna p) 
pramokti rusiškai, i, latviškai ir vokiškai. Mėgo giedoti 
ir mergaites iš atminties mokyti iš kantičkos y- 
tinių giesmių. Tai vakarais. Kas penktadienis, šešta- 
dienis ir sekmadienis lankydavo bažnyčią, ilgai ten 
prabūdavo, paskui vakarais kalbėdavo šeimynai 
Evangeliją ir pamokslą. Na, rodė palinkimą davat- 
kauti. Kiek mokės (tai dar devynerių metų) pas vo- 
kiečio malūnininko vaikus ir Kamajuos pas vokietes 
siūt, megst ir visokių ių darbelių. Ateidavo rusas 
mokytojas ir exklierikas. Iš jų mokės rusų ir len- 
kų gramatikos, aritmetikos. Gyveno poeto kun. 
Antano Strazdo gyvename miestelyje, tad rinko jo 
dainas ir padavimus apie jį: Strazdo dainų rinkinį 
turėję ir tėvai. Visa tai skui buvę nusiųsta į 
„Varpą“ ir per jį į Ameriką. 

Liuda jau drąsiai kalbėjo penkiomis kalbomis, 
mokėjo geriau suskaityti už tėvelio padėjėją urė- 
dėlį. Tėveliai Mis audeklų ir visokių gijų ran- 
kų darbams. Liuda karpo, siuva, mezga ir... skai- 
to, skaito; pati sėjos ir ravėjos darželį Tėvelis 
pristato ją prie aludario, kad viską surašinėtų. 
Ten vėl turėjo daug laiko skaityti. Išmoko alų da- 
ryti. Tėveliai giria ir džiaugias. Dar liepia išmokti 
virti, kad būtų pilna šeimininkė. Ir Liuda lanko 
dvaro virėją, nes, anot tėvelio, bet-kuris darbas 
geras, o tinginystė — visa ko bloga šaltinis. 
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Liuda dirba, dar ir vaikus moko. Bet lietuviškų 
knygų nėra, o kas turi, tas taip jas brangina, jog 
nė nemano skolinti kitiems. Iš t0 rapestio išvada- 
vo ją valsčiaus viršaitis, kurs rei is važinėda- 
vo į Vilnių ir į Kauną: ėmė parvežti knygų. 

Dvylikos metų Liuda verpė, audė, pati audeklą 
aria, kepė pyragus, virė. Kamarninkui ve- 
dus Vilniuje mokyklą išėjusią paną, tėvelis atidavė 
jai Liudą mokytis „visų dalykų“ nuo 10—3 val. 
Mokytoja buvo gera, dirbusi dvaruose, ruošusi iš 
šešių klasių. Ji mokėjo reikiamų knygų parsisiųs- 
dinti. Liuda mokės prancūziškai ir kita ko, nė pa- 
sivaikščioti neidama, tik vakarais bernam paskai- 
tydama Aleknavičiaus „Pasakas“, o vaikams virši- 
los atvežamas Valančiaus knygeles. 

Čia pirmą kartą pamatė Baranausko „Gromatą 
iš Petrapilio“, eilių rinkinį. Skaito ja skaito; kiek- 
vienas žodelis toks gražus, toks onus. Nusirašė 
B visą ir laiko paslėpus, lyg kokią šventenybę, 

tkam nerodydama. Liudos patriotizmui labai 
pritardavo mokytoja uškaičia M-ienė; ji padė- 
davo apgailistauti, kad lietuviai senovėje pasisa- 
vino lenkų kalbą, ir Mickevičius su Kundrotu ga- 
vo rašyti nebe lietuviškai. 

Keturiolikos metų jau ji — pana, svajoja ište- 
kėti ir būtinai už lietuvio inteligento. Už senio ne- | 
teka, svajotasis nebesilanko. Tad ir vėl nugrimzda 
į savo knygas. Dabar gauna pažinti kun. Antano 
Vienažinskio eilutes; jomis dar labiau susidomina, 
jas surenka, susirašo ir paskui išsiunčia per Tilžę 
į Ameriką. Jai padeda Panemunėlio klebonas Jo- 
nas Katelė. Ji vis labiau ilgėjas tokių laikų, kada 
atsirastų daugiau poetų, ne vienų kunigų, kad in- 
teligentai nebevirstų lenkais ir rusais, bet giedotų 
savo bes. Mėgina ir pati ką ne ką versti į 
yeay ų kalbą, pritariant, pagiriant kun. Katelei, iš 

illerio, Heinės, Mickevičiaus, Polio, Kondratavi- 
čiaus, Lermontovo, o parodyti nėra kam, o iš- 
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Pm taip pat nėra kur... Teko jos 
yti tik Baranausko auklėtiniams in e 
vilaniui net nuorašą įteikė. Kame jis ar? 

Tėvelius, ilgai tarnavusius grapui, atstatė, i 
kalaujant vienam Vilniaus mecenatui, grapo ple- 
nipotentui, už tai, kad vadinas — Nitas. Tada a 
tėveliai, pasisamdė palivarkėlį tarp okolicų. 
mynai jai nepatinka. Tad imasi vaikus mokyti. 
Vienatiniai draugai — klebonas Mauricas Narbutas 
ir mokyta jo seselė. Paskui Stasys Didžiulis, kurs 
tiekė jai daug knygų. Be ko kita, Baranau- 
sko kalbam. i. kurį tuojau panaudojo savo raš- 
tuose. 

Nuomojamas dvarelis buvo parduotas, tėvelis 
vėl išėjo kitam didžponiui tarnauti į Da ių par. 
Ir Liu: Keela metų vilkinusi savo ište! ėjimą už 
St. Didžiuli u, sutituokė su juo Daugailių 
bažnyčioje 1 m. rugpiūčio 25 d. ir atvažiavo į 
Griežonis Anykščių par. 


Atvažiavus „svetimon šalelėn“, pasijuto įklim- 
pus, giliai įklimpus maurynėn: ištekėjimas teikė 
jai užsivilimo, ne svajojamos laimės. Bet tėveliams 


ser vo gražius laiškus: ką gi pridės? Lie i 
daugiau 


Mori Alka kny; 

Nariai, higi Tehni d ARa np s 
Veterinari in) stei, vaikų augini- 
mui ir siai, a studijuoti ir tame rado 
ramybės. Pajėgė jau ir Smiles'o bei Spencerio vei- 
kalus skaityti. 


i dai „buvo arabas patrioto namai lietu- 


jos ara ai Paan įtarė ją 
Loris“ esant esant, kad as verčianti au 
Vis dėlto apvertė namus saviškai. Juos lan- 
kė A. Baranauskas; vyskupu likęs, net vieną jos vai- 
ką adris el ir pietų. buvo ir laimino jos šešetą va, 
Ka kurie dainavo tai iškilmei Žmonos sudėstytą dai 
lę. 
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Būdavo Didžiuliuose ir daugiau šviesių svečių: 
kun. A. Pavilanis, paskui pralotas; kun. A. Karo- 
sas, paskui vyskupas; kan. Kl. Kozmianas, vyr. sū- 
maus krikšto tėvas. Vasarą vaišingai Liudvikai Di- 
džiulienei būdavo daug džiaugsmo, nes svečiai 
pralinksmindavo pilką jos gyvenimą. Itin didelės 
įtakos turėjo kun. A. Baranauskas. St. Didžiulis su 
svečiais aptardavo politikos dalykus, literatūros 
reikalus ir vykintinuosius sumanymus. 

J. Jablonskiui ir M. Čepui patariant ir net to 
reikalaujant, L. Didžiulienė apsiėmė su aštuonetu 
vaikų iškilti į Mintaują ir sudaryti ten lietuvišką 
inteligentišką šeimyną lietuviams gimnazistams auk- 
lėti. Tais laikais Mintaujos gimnazijoje buvę 519/6 
lietuvių. Liudvika Didžiulienė buvo energinga ir 
tvirta, tad prieš prasidedant mokslui atsigabeno į 
Mintaują su visu aštuonetu savo vaikų. Svetimieji 
laikomieji moksleiviai padėjo jai gyventi ir vaikus 
aa i „ Susidaro labai geri sea Ink tarp 
moksleivių ir jų šeimininkės, bet vargų buvo; bu- 
vo ir skurdo; juos tegali nugalėti nebent viena pa- 
sišventėlė vaikams — motina. 


Ir tapo L. Didžiulienės butas centru visiems 
Mintaujos lietuviams moksleiviams. Atvažiuodavo 
ir iš kitur studentai ir gimnazistai; jie jautėsi sve- 
čiais pas gimines. Buvo rimtų pasikalbėjimų ir ge- 
rų skaitymų. Didžiulienės auklėtiniai gerai mokės, 

imnazijos direktorius tai pasergėjo ir jos bendra- 
Puti rekomendavo. 

Bet papūtė žiaurus vėjas. Lietuviai evangelikai, 
savo kuni, patariami, ėmė iškilti į vokiečius, jų 
kalbos MOS lietuviai katalikai į lenkus, kad jie 
neva katalikiškiau auklėją jaunuomenę, o pas Di- 
džiulienę — liberališka; ten gauna prieglaudos poli- 
tikos nusidėjėliai, ten skaito draudžiamus laikraš- 
čius ir knygas (lietuviškas). Vis dėlto vargais ne- 
galais visi jos vaikai gavo vidurinio ir net auk- 
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tojo mokslo. Atlikus motinos pareigas, Didžiulie- 
nė į Griežionis. 

1 m. St. Didžiulis ir jo du sūnu, reakcijos 
parkai, atsidūrė kalėjimuose ir ištrėmime. 

buvo išteisinti, kiti , O tėvas sugrįžo 
per bolševikų revoliuciją į dukterį Jaltoje, kur ir 
motina ka buvo. Į Lietuvą per žo, karui pasi 
bega; ulis, 75 met GUN e msh 

ir kojų, girer o Di iulienė, 70 metų, su 

„angina pectoris“ — skaudžiuoju dusuli ka o 
šių metų spalio 25 d. mirė, priėmus 
mentus, ir mano bei Indrioniškio klebono > Ka- 
zakevičiaus X—27 d. palaidota ten pat aukštuose 
senkapiuose, iš kur reginys — per kilometrų 
aplink. Vieta — poetingiausia Lietuvoje; kaip tik 
atatinkama didžiai Lietuvos mylėtojai ir jos dar- 
bininkei. 

Liudvikos Didžiulienės-Žmonos palikimas lie- 
tuvių literatūrai ne menkas. Ji bendradarbiavo 
„Varpe“, „Ūkininke“ nol „Lietuvių kaini Dau- 
giausia ji pagarsėjo dar draudžiamuoju aiku savo 

„Lietuvos Gas ne, arba kaip suvartoti Dievo 
dovanas“ X i) inko“ priedu, antrą kartą O. v. 
Mauderodės leidiniu, ir savo kūriniais scena, kurie 
buvo mielai vaidinami, nors ne visi spaudoje pa- 
sirodė. Daugiausia žinomi šie: 

Žmona: „Lietuvaitės“, 3 veiksmų 4 paveikslų 
komedija. Jono Rinkevičiaus išleidimas. Vilnius, 
1912 m., 48 p. 

Stai bibliografinės žinios apie Žmonos raštus, 
spausdintus, tebelaukiančius spaudos ir nežinia kur 
žuvusius. Sąrašas, rodos, bus pilnas. 


„Tėvynės sūnus“ 
z „Dėl tėvynės“ „Varpe“ 
3. Antra dalis romano 
„Lietuvių Laikraštyje“. 
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4. Vagių veislė. 

5. „Atgajėlė“. Buvo dalimis siunčiojama „Var- 
pui“. Jo tvarkytojas Mikolainis- Noveskis rašė au- 
torei: „Rašykite, rašykite „Atgajėlę“ — taip labai ji 
man patinka. Viena panelė, ją itydama, atgi- 
jo, atgis jų ir daugiau. Rašykite“. Ji buvo visa pa- 
rašyta, bet Noveskis, išvažiuodamas į Ameriką, iš- 
sivežė ją ten ir dabar nebėra žinios, ar ji buvo 
išspausdinta, ar ne. 

6. „Ne Jurgio kepurė“. Buvo skiriama 
a et dingo. 

. „Svetimi giminės“. 
8. „Likimo Žaislai“. 
9. „Juzuko ai“. 

10. „Pietų saulelė visas ligas graan 

11. „Lietuvių sanatorijos vaizdeliai“. 22 v. 

12. Kryme vaizdeliai“. 

1. Chamala. 


13. Magaryčios. 
Visi tie dalykai tebėra rankraščiuose. 


Dramos ir komedijos. 

1. „Lietuvaitės“, 5 veiksmų komedija. Vilniuje. 
Buvo vaidinta Petrapilyje, Rygoje ir kitur. 

2. „Vakaruškos*, 5 veiksmų drama iš sodiečių 
gyvenimo. Buvo pažadėta ir prirengta Rygai. Tuo 
tarpu atvyko Mintaujon Ukrainų trupė ir pastatė 
ten „Nieščastne kochanje“. Visai panašią į „Vaka- ` 
ruškas“. Autorė susisielojo tuo ir savo veikalo nie- 
kam neberodė. Jis tebeguli archyve. 

3. „Dėl žemės sklypo“, 3 veiksmų dramatiškas 
vaizdelis. Buvo nusiųstas Vilniun p. Strazdui. Jis 
buvo paketinęs išspausdinti ir derėjos dėl hono- 
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patinka. 
„5. „Bile aukščiau“, 4 vaizdelių pjesa iš gyve- 
nimo. 

6. „Katei žertas — ei smertis“, 5 veiksmų 
drama. Dr. Jurgis Š 
maža medžiago žodynui — gražių senovinių y 


rėliuose. 
si A d jie ipa e A 
= 4 vei ių a, rusų k - 
me jai sekas. Išversta į atoia kalbą 
9. „Vilkas“, mažiems vaikams komedija. 


Knygelės. 

1. Lietuvos Gaspadinė, arba kaip suvartoti Die- 
vo dovanas. „Ūki o“ priede; antrą kartą išspau- 
sdino nupirkęs Otto v. Mauderodė 3000 

2. „Jurgis Kastriotas“. Žmonai parinkus me- 
džiagą, vertė vyresnioji jos duktė „Ūkininko“ 
priedui. 


3. „Dainos Kunigo Antano Vienažinskio“. No- 
veskiui redaguojant, buvo nusiųstos „Ūkininko“ 
priedui, bet apie tai nutylėta; kitais metais pasi- 
rodė jos kun. J. Žebrio išleistos. Taigi be mano 
ir Žebrio nuorašų, būta dar trečio Žmonos nuo- 
rašo. 

4. „Dainos ir giesmės kun. Strazdelio“. Toks 

t likimas buvo ir tos knygelės, tik ją kitas kas 
išleido, matyt, kitu egzempliorium pasinaudoda- 
mas. 
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5. „Lietuvos liaudies medičina, visokios žmonių 
ligos, vaistai nuo jų, užkalbėjimai, rūkymai“ ir k. 
p. Visokios priemonės, vartojamos prie gimdyvių 
ir gimstančių vaikų. Žolelės, vartojamos liaudies 
medicinoje, jų vardai lietuvių, lenkų ir lotinų kal- 
bomis. Tą knygelę parašius, Žmona dovanojo ją J. 
Basanavičiui jo 60 metų sukaktuvėms paminėti. J. 
B. padėjęs ją Vilniaus Mokslo Dr. knygyne iki ge- 
resnių laikų. 

6. Rinkinys dainų — ten pat. 


Varia, 

1. Paminėjimas Kunigo Kanauninko Kleofo Koz- 
matano, sioio pas Kunigą Kneipą Voerishofene, 
„Ūkininke“. 

2. Žinelės iš potet pasaulės ir šis tas. „Varpe“. 

3. Kalba, kalbėta pirmajame mano sukviestame 
Šiauliuose Moterų veikėjų susirinkime 1905 me- 
tuose. 

4. Paskaita, skaityta Rusų ratelyje apie Lietuvą 
istorinę, apie dabartinę, apie jos inteligentiją ir jos 
liaudį, taipogi apie žavėtinas ir nei su vienos tau- 
tos dainomis negalimos būti sulyginamomis dai- 
nomis. 

5. Jaltoje 1919 metuose paskaita apie Lietuvą 
ir lietuvius, prirengta vienam znaimiam lietuviui 
pasižadėjusiam skaityt lenkų Ken kasa Refe- 
rentui išnykus, paskaita liko nepaskaityta, 

à Lietuva, 1925 m, 245, 6 Nr. 


Daugiau apie L. Didžiulienę žr. „Ką aš beatme- 
nu“, atskirą leidinį, 179 p. 


Žagarės Barbora 
Umiastauskaitė 
1708—1728. 


Mums pareiškus širdingą troškimą gauti du nauju 
pas Dievą as vyskupą Merkeli Giedraitį 
ir tėvą Andrių Ru iną (Lietuvoje tą paprastą 

avardę taria: Rudmina), o amerikiečiams palei- 

us į Šventąjį Tėvą savo balsą, kad pripažintų 
tuos du | pass (žiūrėk šio 1 n. priemazgą: 
„Balsas Amerikiečių Lietuvių į Tėvą Sventąjį Leo- 
ną XIII ir Gyvenimai dviejų didžių Dievo tarnų 
Lietuvių: Kun. Andriaus Rudaminos, Jezavito, ir 
Kunigaikščio Merkelio Giedraičio, Žemaičių vysku- 
po, lotiniškai ir lietuviškai“. 1900 m. 30 p. (T. Sar- 
g — tik lietuviškai), ateina balsų ir iš kitur. Tai 

r sykį patvirtina tą tiesą, jog ir mūsų krašte ne- 
trūksta šventųjų Dievo tarnų, kurie savo galingu- 
mą teikias gyviesiems pareikšti. 

Pirmiausia minavotina garsioji visoje Pakuršėje 
Žagarės Barbora, kurios kūnas tebesąs nepagedęs 
po arės bažnyčia. Per du šimtu metų dalis Ka- 
talikų Bažnyčios, ištikimieji Žemaičiai pripažino 

i Barborą palaiminta, ala jos kūno eida- 

vo maldininkai, darydavo apžadus ir laimėdavo iš 
os nemaža paspirtis. Maskoliams tai nepatiko, kad 
talikai stiprinas savo dvasią prie savųjų palai- 
mintųjų; liepė tad Žagarės bažnyčios rūsį užmūryti. 
Žmonės ir tada nesiliovė meldę Barboros užtarimo. 
Tebėra daug žmonių, kurie gali aiškiai patvirtinti, 
15 
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jog neveltui šauktasi palaimintosios užtarimo. Te- 
bėra ir knygos, kur buvo surašyta daugybė pri- 
tirtų stebuklų per jos užtarimą. 

Kiekvieno kataliko širdis džiaugias, matydama 
vis daugiau Dievo tarnų išaukštintų ant altoriaus. 
O mūsu Žemaičiai kiek tai reikalingi šiais laikais | 
užtarytojų, kad vertai vadintųsi Šventosios Žemai- | 
tijos vaikais; dabar dar negali pasigirti, jog jau 
verti to vardo. Tai laikas iškelti klausimą ir apie 

ipažinimą Palaiminta ir anos Dievo tarnaitės 

rboros. 

Balsams ir tuo reikalu duosime „Tėvynės Sar- 
ge“ vietos, č įrodymams dokumentais. Mielu 
noru išspausdintume ir anuos surašytus stebuklus, 
kad kas mums tą knygą parodytų. Prašome ir 
naujų atsitikimų, kurių tikrumą yra kam paliudyti. 
Prašom tai įsidėmėti. Jei Dievo valia nebus prie- 
šinga, tai ir šis sumanymas įvyks. — „T. S.“ 1900 
Gaidė dai 

arbinti ir šventu laikyti negendantį moteriš- 

kos kūną Senosios Žagarės bažnyčios rūsyje žmo- 
nės pradėjo gana seniai. Iš pradžių klydo, altoriuje 
eani šv. Barboros Kankinės paveikslą laikydami 
per vien su tuo kūnu, ties kuriuo buvo rasta si- 
dabrinė lentelė į is žodžiais: „Barbara Umia- 
stowska, zmarła 1 r.“ (jei neklystame, atminti- 
nai cituodami). Paskui ėmė Šiabokiingi laikyti 
anąjį kūną, ne paveikslą. Melstis prie jo suvažiuo- 
davo iš už keliolikos mylių. A. a. vyskupo Motie- 
jaus III nabašninkas buvo ir tyrinėti pradėjęs, bet 
1562 m. Ienkmetis darbą sutrukdė. Kai tuo laiku 
buvo įsakyta visi rūsiai užmūryti, Žagarės bažny- 
čios rūsys paliko atviras, nežinau, kuriuo būdu. 
Kai žmonės ėmė itin Galai būriais keliauti į 
, Joniškio antstolis Barauskis 1889 m. pri- 
melavo aukštesnei ybei apie kažin kokius 
nebūtus aukavimus. Tai ir įsakė rūsį tik dabar už- 
mūryti. Vyskupas tuo reikalu pasiuntė iš siaulių 
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dekaną Tamkevičių; jis tatai duris iš bažnyčios į 
rūsį užmūrijo; langus gi, kad rūsis vėdintųsi, už- 
taisė tankiausia krota, kad nė žirnio negalėtumei 
prakišti. Antstolis Barauskis ir tada nenurimo; vėl 
parašė savo vyresnybei rūsys likęs nevisiškai už- 
mūrytas ir žmonės prie langelių tebesimeldžią. 
Tada vyresnybė antrą kartą įsakė dekanui Tamke- 
vičiui tuojau nuvažiuoti ir visiškai užmūryti. Tai 
jis ir padarė. O buvo tai atlaidai. 

r rūsys liko visiškai tamsus, be jokios ven- 
tiliacijos, pripeičios, karstų lentų pripuvęs (kitų 
kūnų, be ros, visai nebėra, visi sutrūnėję).' 
Troškumas nepasakomas. Ko dėl bent dabar nepa- 
sirūpinama ventiliacija? Juk tai kenkia patiems 
bažnyčios mūrams, 

Barboros kūną anuomet rado pliką sutrūnėju- 
siame e. Karstą padirbdino ir drabužiais valkstė 
pamaldūs lankytojai. Dabar ji bai AŽ juodai da- 
žytame karste; jis dar nesukritęs. rstas galvose 
iš šalių turi stiklus, kad visa galva matytųsi. Rū- 
bus turi baltus, perkalinius, baigiančius sudulėti. 
Tik šilkinis šalikas tebėra sveikas. „Išveizdi, kaip 
ciela“. Kairiajam stiklui išdužus, žiurkės landžioja. 
Nosis, viršutinė lūpa ir kakta jau pažeista. Oda pri- 
beja pa kaulų, tamsiai geltona. Kairė pusė vei- 
do įuodesnė, sako, apdegusi. Bažnyčiai degant, žmo 
nès šaukę, ne kad bažnyčia dega, bet kad „Šventoji 
Barbora dega“! ir dideliu džiaugsmu radę ją — 
„cielą“... šventoriaus pazomatėje. Kairė kojos le- 
tena atsiskyrus nuo staibio. nkos naryjė 
nuo kaulų alstojusi; paliečiant, gal numanyti kau- 
lus pasileidusius, šnabždančius. Figura kaip ciela; 
nė pilvo viejoje neįkritę. Karstas stovi ant morų. 

Iš Umiastauskių bėsanti ta viena senutė, Ji pa- 
sakojanti Barbora mirus 20 metų. Augus prie la- 
bai nedoros pamotės. Buvusi be galo kantri ir ne- 
Sarns gailestinga. inba iiy 1600 

ai paskutinis mano pasiųstinės ištyrimas 
met. „T. S.“ 8 n. 


Juoza Lideikis. 
Aldonas). 
1560— 1898. 


1898 m. rugsėjo bene 26 d. teikės Viešpats pa- 
šaukti į save vieną „EA lietuvį, Suginčių fi- 
lialistą kun. Juozapą Lideikį, vos 38 m. amžiaus 
suėjusį, o 15 kunigystės. Nelaimei, man neteko su 
juo seniau gerai pasipažinti, dėl to nieko nuo savęs 
n u ti apie jo jaunystę ir darbavimąsi 
kunigu. Iš pradžių tiek težinojau, kiek iš vieno 
savo draugo, o nabašninko amžininko tebuvau gir- 
dėjęs; būtent, jog dar klieriku būdamas nepaprastu 
pamėgimu mokęsis lietuvių kalbos, o ir išėjęs iš 
seminarijos, to dalyko nepaliovęs; taip, kad iš ku- 
nigų, vyskupo Baranausko mokinių, retas tegalėjęs 
su juo susilyginti tame dalyke, o gal ir nė vienas, 
be kun. Damininko Tumėno. Draugo liudijimai 
labai sudomino mane pažinti šisai lietuvių kalbos 
žinovas ir autorius eiliuotų sakmių, nepaprastai 

ai parašytų, Aldono parašu. 1897 m. Ša. aš 
įdėjau pirmąją puikią jo sakmę: 

Katilas ir Puodas. 
Ėmė sykį barti Katilą Puodas: 
„Dėl ko tu, kūmai, visada toks juodas? 

10 n. įdėjau lygiai gražią, tik daug ilgesnę, (tai 
visas jos EIKES) „Senuolis ir cigs „Kaip 
ašaka sudžiūvęs nuog vargų senuolis, dirbęs per 
kiaurą dieną, kiūtino ant guolės, nešės žagarų naš- 
tą“, bet pailso, „sėdos ir į niūksantį girios žiūrė- 
damas kraštą“, pradėjo net ant Dievo rūgoti, išskai- 
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tydamas savo vargus. Puikus, nors sakmei ilgokas, 
jų aprašymas, kurį baigia: 
„Medžiai ir žolės pa Dievo lėmimo 
Turi L į kur-kas 
Medžius pj žoles plauna, 
gi nė Giltinė nerauna. 
O, Giltinaite, kada Pi ateisi ™ 
š Į tuos žodžius, š štai, ir beesanti Cipi Tan pl I, 
enis, pamiršo. visus savo vargus, va, 
kaip čia geriau išsimelavus. Giltinės šaukęsis, gir- 
di, ne kam kitam, tik kad padėtų jam žagarus na- 
mo parnešti. 
2 n. šių metų yra trečia: „Voras pas Perkūną“. 
„Buvo kitą kartą žm nedoras vardu Voras. 
Visiems darė pinkles*. tęs, kad piemenys be- 
valgydami pribarstė trupinių, surinko pas ir su- 
kukuliavęs kukulį nunešė parodyti Perkūnui, rei- 
kalaudamas, kad prasikaltusius paverstų vabalais. 
Tačiau Perkūnas, supratęs Vorą kitiems tinklą tie- 
siant, trenkė su tuo pačiu kukuliu į sprandą; ir 
„Iššoko Vorui kupra, kaip kepalas Ka, išme- 
tė iš dangaus ir patį paversdamas vabal u, įsakė vi- 
sur tiesti pinkles. 
ei ir nūnai Perkūnas už mel: t tvot 
kiak tai pas mumus būtų Kuprotųi ud > 
5n. turime „Laumę“. Vargšė moteriškė, prasi- 
darbavusi per Kiaurą dieną, vakarop užmiršo pa- 
barėje kūdikį. Puikus motinos baimės R 
Bau, nahaga paliko: 
Nelabieji timis tyko, 
Aeiaikiai Braido pagal upę: 
Aitvaras ant uždžrbės skubias 
Iš akies tyko rūstus Buba; 
Ant kapų, kaip žmonės nutyla, 
sea ant vaišių sukyla; 
Kur dingtum, veliną išvydus?“ 
Nugalėjus savo baimę, motina bėga į kūdikį, 
randa jį besūpojamą Laumės ir apdovanotą. Nuo- 
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vydi, bet ii kaimynė, išgirdusi tai, taip pat 
nunešė savo kūdikį Laumėms paauklėti, bet rytą 
rado jį nužudytą. 

„Nepadėjus, neieškok po pievas; 

Sergėkis nelaimės, sergės ir Dievas“, 

Dar turime platų Aldono aprašymą Utenos kle- 
bono Vyšniausko laikų. (Žiūr. jį „Tėvynės Sargo“ 
1899 m. 4—6 n.). Ten yra lietuvių literatūros is- 
torijai žinių apie Karaliną ir Otoną Praniauskus. 

uprantate, kad trokšte troškau susipažinti su 
a.a. kun. Juozapu. Atsitiko tai iš netyčių. Pakliu- 
vęs į didelį būrį visokio amžiaus kunigų, maža te- 
kreipiau domės į didelį, pusėtinai pilną, ne par 
gražaus veido, vis drėgnomis lūpomis kunigą, kol 
teko greta atsisėsti. 

— Li-dei-ko, — tarė išlengvo, ištiesdamas ran- 
ką. Aš nealsakiau jam lygiai ceremoniališkai, bet 
stačiai puoliau; jam ant o, ir prasidėjo tarp 
mūsų viena tų karštų kalbų, kur ne tiek žodžiais, 
kiek blizgančiomis akimis kits kitam sakėmės, vie- 
nas antrą suprantą, vienas antram pritarią. Ta die- 
na buvo mudviejų, nė vienos. valandos nesugaišo- 
va su kitais. Skirdamasis dar dovanojo „Tėvynės 
Sargui“ paskutinį skatiką. (Filiją turėjo vieną men- 
kiausiųjų). Atsiminiau tada dar vieną jo ištesėjimui 
nemažą auką, kada buvo į jį kreiptasi, renkant pa- 
šalpą nuskriaustam lietuviui. 

Lietuvio vardui visados lenkė galvą, nors fleg- 
matiškas jo temperamentas neleido jam plačiau 
darbuotis ir bruzdėti. Kaip kun. Juozapas buvo 
romus, taip ir jo eilios rašytos neįsikarščiavus; 
jausmai ne staigiai pasireiškia; eilios ramiai su 
paie gražiam tikslui. Tokie tik žmonės gali 
įsiklausyti į lietuvių šnekas, sugaudyti ypatingus 
kalbos savotiškumus, surasti je senovės pa- 
laikus ir padavimus, metamorfozą arba gyvų žmo- 
nių virtimus visokiais daiktais. Tada pažadėjo man 
atsiųsti dar keletą jau parašytų sakmių. 
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— K ip tik, sako, susitiksiu A. Jakštą, tuoj papra- 
šysiu, kad peržiūrėtų, nes eilių lygumu dar niekas 
su Jakštu nesusilygino, ir turėsi. 

Dėkavojau širdingai, laukiau nekantriai, bet jau 
nebesulaukiau nieko. Jo sakmės man atiteko jau 
per Jakšto rankas. 

Taip pat buvo pasižadėjęs tuojau pradėti rašyti, 
ką jau buvęs įštyręs, kokios įtakos yra padariusios 
Utenos apylinkėje lenkiškosios parapis mokyk- 
los, o paskui maskoliškosios. Jau turėjęs ir me- 
džiagos prisirinkęs. Jo nuomonė apie mokyklas ir 
jų lyginimo metodas buvo tiek naujas ir keistas, 
jog būtume gavę nepaprastą indėlį į pedagoginę 
literatūrą ir pagražinimą mūsų laikraščio. Kur din- 
go ir tasai rankraštis, nebeteko patirti. Atminkite, 
kad visi Aldono palikimai yra mūsų, to dėl netru- 
kite mums įduoti. O drauge popora mūsų Ži- 
nias apie a. a. kun. Juozapą Lideikį, jo gimtą vie- 
tą etc. kad galėtume papildyti šį trumpą pami- 
nėjimą. 

Tegul tau, Aldonai, bus lengva tėvynės žemelė, 
kurią tu prasta savo širdimi taip mylėjai! Tau, 
nuolankusis Dievo tarne, per visą savo amžių ūk- 
smėje prabuvusiam, nesistiepusiam aukštyn— Vieš- 
pats Dievas bent danguje išaukština, kad mes, ku- 
rie čia tebesidarbuojame, turėtume vienu daugiau 
užtarytojų. O jog kun. Lideikis garbės ir turtų ne- 
geidė, tai vėl galiu patvirtinti. 

— Kunige Juozapai! — sako, man girdint, vie- 
nas jo viršininkas. — Pristačiau tave klebonu. 

Manė jį pradžiuginti, o kun. Juozapo veide ne- 
sukrutėjo nė viena gyslelė. Lyg sakyte sakė: pri- 
statei, tai važiuosiu klebonauti ir lygiai vienokiai 
eisiu savo pareigas, kaip ir iki šiol. 

Garbė ir meilė tau, geras kunige ir geras lie- 
tuvi! Ilsėkis amžinai Singje ir mūsų atmini- 
muose! 

„Tėvynės Sargas“ 1898 m. 12 nr. 
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Kun. Juozapas Lideikis (taip tikrai skamba jo 

vardė) gimęs 1858 m. spalio 30 d. Rožų kaime 
srūzdžių Pe iš tėvo ūkininko Roko Lideikio ir 
Marijonos Dobrikiukės. Gimęs prieš a mūsų žmo- 
nių paleidimą iš po ponų, kun. Juozapas nieko 
neatminė apie baudžiavos laikus. Savo mažas die- 
nas atgyveno, kaip ir kiti kaimo vaikai. Pirmąjį 
didesnį įspūdį yra jam padarę vadinamieji „blo- 
gieji metai“, kad peralkę žmonės iš gilumos Že- 
maičių plūdo į Pakuršę, gelbėdami savo gyvybę. 
Kiek tiek pauktelėjusį Juzuką tėvai atidavė į Grūz- 
džių pradžios mokyklą, o 1871 m. įstatė į Šiaulių 
gimnaziją.  Neperturtingiems tėvams sunku buvo 
tesėti. Dėl to 1877 m. išėjęs penkias klases Šiau- 
liuose, Juozapas leidos į Maskoliją, kur tuo laiku 
buvo iš realinių gimnazijų padarytos realinės mo- 
kyklos pritaikomųjų mokslų, ir ėjo gandų, kad pa- 
traukiant daugiau mokinių, nereiksią už mokslą 
mokėti. Juozapas atsidūrė Vologdoje, paskui Jaro- 
slave, bet 1878 m. sugrįžo Lietuvon, jau nėra ži- 
nios dėl ko, ir įstojo į Žemaičių Seminariją Kau- 
ne. Pavasarį 1883 m. įsišventė kunigu. Šv. Trejy- 
bės dieną Grūzdžių bažnyčioje atlaikė pirmąsias 
švy. Mišias ir išvažiavo į Šėtą vikaru. 

Jau buvo apsigimęs silpnais plaučiais, sunkus 
buvimas seminarijoje dar labiau susilpnino ir ku- 
nigu likęs ėjo vis silpnyn, ne geryn. Nuolat tarės 
su gydytojais. Jiems patariant, maudės Palangoje. 
1 m. namie gydės vynuogėmis, o vasarą išva- 
žiavo į Ufą gydytis kumysu. Rudenį nuvažiavo į 
Krymą ir Jaltoje prabuvo visus metus. Pasilgęs sa- 
vo krašto, pajutęs ir sveikatą geresnę, 1892 m. par- 
grįžo į Žemaičius, į N. rę vikaru, Čia rado 
sunkaus darbo: klebonas buvo ligotas, nuolat va- 
žinėjos į gydytojus; pas kun. Kneippą Bavarijoje 
praleido vasarą. Tai kun. Juozapas buvo kai; 
ir vienai vienas visoje parapijoje. Kaip tyčia ir lai- 
kai D rs neramūs: užėjo smarki cholera; pa- 
pa uti sau nebuvo galima nė manyti. 
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1895 m. vasario m. kun, Juozapą perkėlė admi- 
nistratorium į Suginčių filiją Utenos par. Toji fili- 
ja viena menkesniųjų vietų Žemaičių vyskupijoje: 
žemės nėra, tik daržai ir tie smiltynėje, kur nie- 
ko dangan p kaip tik bulbės, intos nevisa- 

os - inkės žmonės taip pat neturtingi, 
minta tik bulbėmis ir grikais. Tai ir kalėda est 
menka; be to, Suginčiai nė cirkulo neturi; jie pa- 
čiame Vilniaus gubernijos ir vyskupijos pasienyje. 
Kitam žmogui — su tokiais reikalais būtų neužtekę, 
bet kun. ozapas lopės, kaip galėjo; dar tesėjo 
viską apleistą taisyti: perstatė špitolę, iškasdino 
šulinį, nes vandens reikėjo iš toli vežtis, o žmo- 
nės vasaros metu ir visai negaudavo atsigerti. (Prie 
bažnyčios nėra jokio gyventojo). Įtaisė nemaža ba- 
žnytinių rūbų, nudažė altorius, apdengė bazaytig, 
įtaisė indų. Buvo net norėjęs bažnyčią padidinti, 
tik maskoliai neleido. Užvaisė ą ir k. k. Jo 
darbštumą galėjo išvysti aną vasarą aplankęs vy- 
skupas ir, tikrai, nebūtų palikęs neatmokėjęs, ale 
Viešpats patsai pasikvietė jį atsiimti mokesčio už 
vargus. 

Buvo tad geras ir rūpestingas kunigas. Be to, 
kaip ir dera, rūpinos savo tèvyne ir gea savo 
kalba. Jau seminarijoje, atmenate, atsidėjęs mokės 
kalbos ir jos rašybos; nesiliovė ir namo su savo 
draugais sugrįžęs. Su pirmaisiais savo draugais Jo- 
nu Šliūpu ir Aleksandru Burba rinko visokius 
daiktus, žodžius ir k. Paskui su tais savo draugais 
pen: Jonas Šliūpas išvažiavo į Ameriką, Bur- 

į Vilniaus vyskupiją kunigas tačiau ir skyrium 
būdami, visi jie, žinome, nesiliovė dirbę lietuvystei, 

ip kas išmanė ir mokėjo. 

un. Juozapas rašė sakmes ir kitokius raštus, 
„Tėvynės Sargas“ tai spausdino. Leido į mokslą 
vieną savo brolį. Neužmiršo nė tėvų, iš kurių bu- 
vo iščiulpęs tiek prakaituoto skatiko. Atsimokėda- 
mas jiems, savo tėviškėje įtaisė puikų sodą, kad 
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jie turėtų pelno; šelpė, kiek tesėdamas, ir kito- 
iuose reikaluose, nors, tiesą pasakius, nedaug te- 
tesėjo. 

Taip gražiai pragyvenęs, paliko gražų savo var- 
dą, gerą atsiminimą žmonėse, kuriems tarnavo, ir 
pasiskyrė vietą Lietuvos knygoje... 

Vienas žmogus atsiuntė mums dar keletą neži- 
nomų a. a. kun. Lideikio sakmių ir jo laišką 1891 
m. sausio 15 dienos. 

„Mal D ! Neturėd. k snį Tau parašyti, 
siunčiu "avi sakni. Bndamas Jaltoje sudūmojas fo pen! $ 
tą. Tavo velijimu pamečiau mitologiškąjį apmatą, o ėmiau 
iš prigimties. Tiesa, tokios sakmės geriau bus suprantamos, 

anos anksčiau Tau atsiųstosios... Rašei kun. Domi- 
ni pasiėmęs Istoriją rašyti. Šį metą man atsiėjo kaimo 
jaunimui skaityti istoriją, Skirmuntaitės parašytą. Skaitant 
tas vietas, kur Lietuvos kunigaikščiai kits kitam galą darė, 
jaunimas piktinos; regi, niekam verti buvo Lietuvos val- 
dovai... Dėl to ir kunigo Domininko istorija turi būti 
istorija, ki S Anos" EAS Aaa z 
0) è! ai vi si urs! + papi 
am, Ža raisi ttio. kai Giminė Tavo r 
uozas*.9 

Be išspausdintų sakmių, dar turime: 1. Gužas — 
mitologiškais apmatais. Iš prigimties: 2. Piemuo ir 
Skruzdės. 3. Bitelė-amžininkė. 4. Varnai — sūdžio- 
mis. 5. Jautis ir Arklys. 6. Gužai ir Lapė. 

Visos gana gerai sumanytos, tik kurios neku- 
rios perigos ir dar su trūkumais, kurie nuo siun- 
tėjo betariant, sulaiko jų špausūzkiną, kol bus pri- 
deramai ištaisyta visa tai, ko pats autorius nesu- 
skubo padaryti. Nedrįsdami imtis to darbo be tam 
tikro sugebėjimo, spausdiname ką ne ką sutrum- 
pi nieko neperdirbę. Tegu sau aagobantieji 
pasinaudoja sumanymais ir, jei pavs, iau iš- 
taiso, atmindami, kad sakmės, tai didelė mokymo 
priemonė, 

„Tėvynės Sargas“ 1898 m. 2 nr. 


ų taip, kaip antai vo kun, 
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„Kunigas-Lietuvis“, taip įį pavadino ir jo drau- 
gas bei artimasis jo bendrais bis A. Jakštas „Ži- 
nyčios“ Nr. 1. A. Jakštas čia duoda apsčiai Lidei- 
kio korespondencijos, kuri itin įtikinamai parodo 
kun. Juozapo jautrumą patriotizmo ir tikėjimo da- 
lykuose. 

Įdomu, kad a. a. kun, Lideikis ypatingai buvo 
susisielojęs gera bažnytine muzika ir gerais giedo- 
jimais, pats nebūdamas muzikas. leškojo gerų tek- 
stų, skatino Jakštą versti, o Kauno varonim ią 
Kalvaitį komponuoti. Taip iš Jakšto ių (ver- 
stinių), Kalvaičio muzikos, o Lideikio lėšų atsira- 
do pirmos lietuviškos Mišios „ant paminklo sukak- 
tuvių penkių šimtų metų nuo apkrikštijimo Lietu- 
vos pakiri kun. Strazdeliui sudėtojui „Pulkim 
ant kelių“. Tilžėje, išdavėjo kaštu, spaustos pas 
Weyerį et Arnoldtą in 4° 20 p. 

Ir pats mėgino versti, tik tai jam menkiau se- 
kės, neg sakmes rašinėti. Vis dėlto pavyzdžiui nu- 
rašome vienerias „Sveika Marija“. 


Bitelė. 


Bierin ea Bitelę, tarė: 
Kojos greitas, sparnai lakūs, kinas dail 
os os, üs, kūnas dailus; 
Pati lia bet gylys tavo smailus, 
Ale mokėk t3 gylį valdyti: 
Jis tave pačią nužudyti, 
Kad kas pro avilį eis — 
Griežk, birbk, hpr įsivelk, 
Ale negelk! 
Bet kad smailižius ar lokys medaus kopti geis... 


Are a Dno vagilio. — 


Nėra asi — Bitelės klauso Dievo valės: 
Avilyje 1 puikus rėdas... 
t Ir pas jas yra svavalės: 
jo per pypkius diedas. 
Bitelei smardus kvapas nepatiko, 
Prilėkė ir stačiai int veidą ištiko. 
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Diedas gylį ištraukė, ką Bitis įkando, 
Patrynė su ranka žandą 
Ir nuėjo, 
O Bitelė gasavo, birbėjo, 
Apalpo, sopulių pritsrė, 
Krito ant la; 
Ir ten rado kapą: 
Neužilgo mirė. 
Oi, mokėk gylį valdyti, Bitele mano!.. 
skaito, tegul ir išmano. 


Jautis ir Arklys. 


Jautis išganas arė 
Bernas žambrį valdė ir Jautį varė. 
Jautis buvo jaunas — trečią žiemą mitęs, 
Nuog sunkaus darbo sulysęs, sukritęs, 
Visas sprandas nudilęs, pečiai prasitrynę, 
2 paean beariant molynę. 

kieta, takų takais suminta, 

Lietum suplakta, saule išdžiovinta, 
Diena labai karšta; sparvos, akliai kanda; 


mane pavaduok, arti pax 


Sotus alkano neišmano; 
Ir arklys nuilsusį draugą 
Vieto, Paspas, žoaEas slaugo: i 
— ar) suarsi pastarąją lysvę, pailsėsi, 
Salto vandenio Telpa žalios žolės airen — 
als perekat spal ak 
s uju paplūdę, tartum apsiverkęs, 
Nuolat trauki ambr}, bet Iš cia: 
Krito, dvasią išleido, ujas nasrais ėjo 
Arklį arklan įkinkęs bernas 
Ir nors jau kranksėjo varnas, 
N o ir niūkti ir pliekti ir barti. 
Užbaigęs varsną, Jaučiui skurą nulupo, 
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Arklą, ekėčias prikinkė, skurą Ajo j ir pats sėdo. 
Nuo sunkumo arklys kartkrtėmis kl Bi 

Ir nuolat dejavo: — Ui, bėda man, 1 

Ko dėl ni Epanėja Jas lis bučiau į jii jęs. 
Bėda! Nie! aimanų mano ir ų! 
Ak! suprantu ne! eže nelaiku! 


Piemuo ir Skruzdės. 


lynėj 
E Šalių stovyn 
sr e kupatas hen PAN 
emuo papietavęs, 
Ir paraliavęs 
Us leden api po sprandą 
aj 
Urda; Diemenii Ix s! — Piem kęs tarė. 
- u -- uo arė. 
- Vis — viršininkas TR Var 
— Nedegink skruzdyno: 
Skruzdės nuog gyvačių 
Piemuo nepaklau: 
Uždegė skruzdyn: yon a degantį rausė. 
Skurzdėms ayki us, 
Laužams 
Slankioj jo Ms ant Tiimi tako. 


yaa iemuo algin E iné ant stovynės 
Bgo skama payalgęs iš abrinės. 
Tiktai kulho I pansi į sprandą 
Viešininkas A lieži „druska l 
nin! 4 2 trynė, plovė 
(Ui, kiek buvo raudų: P 
Oi, skaudu, man skaudu!) 
o sprandas tinti vis neliovė 
Ir dūšią iš kūno varė. 
— Nm anas ai pakei tarė: 
— Degina uzdyną, buv. e tingas; 
Matai, kaip kerštas yra pavoj 


Varnai — sūdžiomis. 
Visokių paukščių ant seimo buvo. 


Pgs urėdus: 

arnai į sūdžias vo, 

PAS atėjo. ; paiia 
yčiai išriedėjo. 
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Varnos zoya ėmė pešti 
Ir int lizdus vaikams nešti. 
tąsys Varnas sūdan apskundė: 
Ieško teisybės — Varnų runde. 
Bet „varnas varnai akies nekirs“, 
„Sėbras sėbrą ir už piktą pagirs“ 
— Mes, tarė, sūdžios — Varnai, 
Teisybė tarnai, 
Jumus, Žąsys baltos, 
Randame visu kuo kaltas! 
Jūs, rėkūnės nedoros — 
gnay klegesio E ag Epei 
arnos gerą o, 
Kad as nutildo i 
Be „Ir aa potans ne toki nis bè? S 
ūdyja, jei ne pažintis, gentys, girtybė, 
O kur sūdžia — ne sermėgė, bet žiponas, 
2 teisybę gali Dae ponas. TER 
ei nuog pono, nu rono vargšas ieško tiesos, 
Tokia Hesą A biesas! 


Voras pas Perkūną. 
Buvo kitą kartą žmogus nedoras 
Vardu NET 


Visiems darė pinkles, visus apkalbėjo, 
Aliai-vienam veikė piktai, kiek galėjo. 
piemenys valgė pusrytį iš abrinės 
Ir pribarstė trupinių ant stovynės. 
Voras, Suka trupinių kaupą, 
Iš p duonos kukurį taupo; 
Sutan pagrandį, pas Durkan nukako 
taip jam sako: 
„Matai, Tėti, kaip piemenys pasileido! 
Revo dovaną kepaliis-kepalais svaido! 
à verta, verta už tokias nedorybes, 
Kad juos baustų tavo devynios galybės, 
d nedorą jų kūną 
K AA perkūno, 
ų vėlės 
Matalas. 
Jei tavi lybei patiktų, 
Lai že; vabalais liktų“! 
Susiraukė veidas Perkūno: vylių suprato; 
Suprato, jog Voras piemenims tinklus stato. 
nava, tarė, teišsipildo tavo lėmimas: 
Tu ir visas tavo 
Bus'te vi ai S, 


sw- 
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Statysite spąstus visiems ore, 
Bet piemenitna neklius: bus tai musių „korė“. 


Ir kojos i o nuo kryčio smarkumo, 
Eil nūnai Perkūnas už meigita taip tvotų, 
Kiek tai pas mus būtų kuprotų 


Laumė. 


Gale kaimo buvo elė, 
Tenai eno įnamėlė; 


Saulė aigis supa įniršo 
Žmonės smarkiau niršo. 

US 4 dingstelėjo dėmėn, 

A savo kaak vn 

ugu begri rie vaiko, 
O ilgu laukti dienos laiko. 
Bani nabagei paliko: 
ieji timis tyko, 

Ant kalvos raganos tupi, 

Nelaikiai braido pagal upe 

Aitvarai ant uždarbio skuba, 

Iš akies tyko rūstus Buba, 

Ant kapų, kaip žmonės nutyla, 

Vėlės ant vaišių sukyla; 

Kur Augtuio veliną išyydus — 
| Jis šaukia lig gaidžiams negydus, 

Nuo n dūmų ant pakaušio 

dargi i plaukai pasišiaušė. 

i girdi, Laumė liūliuoja, 
Liūliuoja, vysto ir supsto, 
Kur kūdikis liko pas kupstą, 
Nusigando, širdis plastuoja, 
Mas dreba lyg epušės lapas, 

urpuliai per kūną, 
Krūtinėjį' net apmirė kvapas. 
„Dievuliai, žudo Laumė sūnų!“ 
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O Laumė lopšį sluoksnų pina, 
Lopi kyn fo Kodak 
Auklėj', čiulba ir sūpuoja, 
VAA do ir niūniuoja: 
ūčia liūlia užmiršuolėlį, 
ūčia liūlia netyčiuolėlį!“ 
Ryto kūdikį, Laumės auklėtą, 
Rado linksmutį, 10) įdėi 
Saanona vystyklais su y tą, 
rai rangumynais apdovenotą. 
Vargšės e turtinga yas išvydo 
Ir net dantimis sugriežė iš pavydo. 
— Kam jai, tarė, dovanos? 26 
Kas iš to, kad verguitį ir iai vys! 
Man priderėtų! Mane godoja Kairas, 
Jei mano kūdikis taip suvystytas 
Toks valinys ir vystyklai tikte pritiktų. — 
Vakarop kaimynė turtin, 
Nunešė savo vaiką pas kupstą: 
— Lai tave Laumė apdovanoja, 
Lai tave, tarė, yst, lai supsto, 


Lai aukuoja ir dainuoja, 
Kad Dekrykštaujantį rasčiau 
Ir namol su dovanomis parneščiau. — 
Naktis užėjo, 
mona klausės, stovėjo. 
Bet Laumė neliūliuoja, 
Tiktai rūsčiai niūnuoja: 
— Čiučia liūlia tyčiuolį, 
A e ok liekuolį! — 
a ą 
Atrado nužudytą. 
Motina kūdikį garbsto, rauda. 
noma, motinai širdį skauda) 
Ir zyn skundžia kaimynę savo: 
— Ta ragana, ta mane apgavo! — 
žynys tarė: — Artimui nepavydėk, 
K perh x nenorėk: 
us, nei ievas: 
Sergėkis nelaimės, pier ir Dievas. — 


Gužas. 


Kitą šmeižlės žmonėms didei įkyrėję. 
Pasaka sako, žmonės pas Praamžių nuėję, 
Kad šmeižles Išnaiklntų r 
Praamžius Pako ir išnaikinti leidė, 
Driežus, gyvates, iš kur tik pakliuvo, 


brangumynai? 
to? 


iš Praamžiaus geidė. 
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Visas šmeižles, kiek tik ulyje buvo, 
Surinkę dideli indą, 
o. 


statė sergėti 
mogų jauną ir dužą. 
Gužas—akyvas: žinoti 


as: am reikia, 
matai, šmeižlės inde veikia? 
lipęs pakėlė vieną gri 


indą... 
Bet nusigandęs Vieną Einikis visos išlindo, 


lieknus pasklydo: 
Padi jas AB er dag 7 


Nuog to meto, žeimyną Sisako, 
Su pik rietais, nusimovęs kelnias, 
Rinkdamas šmeižles vpo tyrus ir pelkes, 


Braido, it vokieči velnias. 


Sveika Marija. 


Sveika Marija, Dievo Motina, 
Maldaujam Tave, Švenčiausia Pana! 
Malonę Tavo kožnas vingyje. 
Melskis už mumis, Sveika Marija! 


ona Sret asia EnA be kailių, 
nuo pavie! ančių 
Tu, kaip Abuin rojaus elija, 
Attolink marą, Sve arija! 


Kuri penėjai Išgan: 

Tu būk An Aerania oja. 
Alkis varguolių tenesmūtni 
Gelbėk nuo bado, Sveika 


Kuri raudojai Sūnaus mirštančio, 
Tu būk palieka varguos verkiančių. 


a. 
arija! 


Gailėk (želėk) arpaa geris, ~ 


Gelbėk žūstančius, Sv“ 


Pana pakarni, rami, mal 
nuog Arab rs tu na 


Arias pait maay Svëkka Marija 


16 
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Pana nekalta, č: be grieko, 
Priglausk tu savo šventon apiekon; 
Ko prašai Sūnų — visa i; i, 
Sušelpk ir mumus, Sveika Marija! 


r Karalien' tangos, t Kerubinų, 
Priimk meldimą oo Mingi ją 
Pažvelk į įausmus mūsų e, 
Išklausyk balso, Sveika Marija! 


Justinas Zubrickas. 
1869 — 1925. 


Šių metų ruysėjo mėnesio 12 d. Klaipėdoje ūmai 
primis buvusis per penkerius metus Lietuvos 
alstybės Kontrolierius, paskutiniu laiku Lietuvos 
Banko Kretingos syenus Direktorius Justinas Zu- 
brickas, lietuvių laikraštijoje žinomas J. Turčiniš- 
kio pravarde. Rugsėjo m. 16 d. jo kūną pro Kau- 
ną pravežė į gimtąjį jo šoną, Naumiestin, kur ir 
buvo palaidotas. Paskutinį kartą patarnauti savo 
veikėjui apsiėmė savo lėšomis pati valstybė. Kau- 
no stotyje velionis buvo nepaprastai erbtas — 
ypatingomis „lauko mišiomis“ ir pamokslų susi- 
rinkusiems veik visiems aukštiesiems valstybės vy- 
rams, giminėms ir šiaip jau pažįstamiems. Tai te- 
ko Era man, o Naumiestyje palaidojo prof. 
. Grigaitis. Visi periodiniai mūsų leidiniai įsi- 
ėjo labai palankius atminimus apie šį vyrą dar- 
bininką. Tačiau visa tai atsidavė standžiu oficialu- 
mu. Vieni greituoju dar nesusigriebė, kiti tebeieško 
medžiagos charakteringiems epizodams pareikšti; o 
dar kiti, matyt, bus pilnai pasitenkinę oficialiu ko- 
rektingumu aukštam valdininkui. Rodos, bene tas 
vienas A. Sm. „Lietuvio“ 38 Nr. 11 p. bus giliau 
įvertinęs a. a. Justino Zubricko asmenį ir'jo reik- 
šmę Lietuvai. 
O asmuo tas daugeriopai įdomus, pats savaime 
ir tuo, kad su juo angštai susijusi yra istorija ayen 
kerių metų pačios svarbiosios naujos mūsų valsty- 
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bės istaigos — išlaidų reguliacijos, kontrolės. 1919 
m. vasario 23 d. Aukštasis Valstybės Tarybos Pre- 
zidiumas pavedė J. Zubrickui, tuo laiku Prekybos 
ir Pramonės Banko Direktoriui Vilniuje ir jo sky- 
riaus įsteigėjui Kaune, organizuoti Kontrolę. „Ir 
risirišau prie tos įstaigos, nes čia nuo pradžios 
iki go mano rūpestis, mano sumanymas, mano 
darbas... Gavau įstaigą tik su vienu žmogum, su 
kurjeriu, 0 lieku didžiulę, su trimis departa- 
mentais, su daugeliu skyrių... Čia man teko susi- 
durti su visokiais spekuliantais ir blogos valios 
žmonėmis; ne vienas jų nustojo vietos, ne vienas 
pateko net į kalėjimą; kovojau nuolatinę įtemptą 
kovą, begindamas valstybę nuo išnaudotojų... At- 
skiri žmonės manęs neįveikė, neįveikė ir kr. dem. 
perėja, kuriai aš kliuvau...“ Rašo J. Zubrickas, pa- 
eistas iš Ministerių Kabineto. Zubricko rolei mū- 
sų Valstybės ūkyje turės būti perilga surašyta di- 
džiulė dokumentais iliustruota knyga. Mūsų reika- 
lui to nereiki 

Misa itin įdomus J. Zubrickas ass akv 
o medžiagos jam inti yra jis pals palikęs auto- 
iogralijoje, oE Ernst) Galvanausko Mini- 
sterių inetas (VII)“, 1922, 43—45 p. 

Tipingas senosios kartos lietuvis inteligentas. 
Neturtingų kaimiečių vaikas Turčinų kaimo Nau- 
miesčio par., gimęs 1869 m. ir augęs vaikingoje 
šeimoje, iš tėvo savamokslio užsikrečia noru gauti 
mokslo žinių. Trumpu laiku kaimo mokykloje pa- 
siruošia į Mariampolės gimnaziją; tris klases ten 
išeina pirmuoju mokiniu. Bet Mariampolė — mažas 
miestas, o beturčių moksleivių daug; tad uždarbio 
ieškoti iškyla į didesnį miestą, į Kauną; tačiau 
iš VI klasės gauna atgal sugrįžti ir čia 1891 m. 


une jis kiek tiek uždirba; bet dviese su bro- 
liu gimnazistu minta menkai. Dar va ingiau stu- 
-denfauja Petrapilyje matematikos fakultete. Nuva- 
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žiavęs tik su keletu rublių, teuždirbdamas 15 rub. 
mėnesiui, jis butui teskiria 3 r., o pietums 6 ka- 
peikas; dangos perkasi senų daiktų rinkoje. Gerai 
išvaręs pirmą kursą, Zubrickas pamėgina išsimušti 
į platesnį karjeros kelią — įstoja į kalnų institutą; 
bet ten katalikams procentinė norma, konkuren- 
cijos neišlaiko, o protekcijos nėra. Ir sugrįžta at- 
gal į universitetą, dabar jau advokato ar teisėjo 

arjerą darydamas. 1896 m. baigia, bet jurispru- 
denciją metęs, prilimpa prie Valstybės Banko, iš 
pradžių be algos, paskui už 37 r. 50 kap. mėnė- 
siui. Čia tarnyba pastovi, nors ne pelninga. Zub- 
rickas sunkiai kyla aukštyn, kol po 20 metų tam 
vyresniuoju buhalteriu su 250 rub. mėnesiui. Tai 
galas jeros. Bet ir tą suardo ištikusi revoliucija. 
1918 m. birž. 2 d. pirmuoju ešalonu Z. a į 
Vilnių. Čia jam pavedama sudaryti Prekybos ir 
Pramonės Bankas. Sudaro Banką Vilniuje ir jo 
skyrių Kaune ir atsiranda Lietuvos Valstybės prie- 
šakyje, bet ir čia neilgam. 

Rimtai mokytas, sumanus dalyko ialistas, 
darbštus, sąžiningas, Zubrickas vis Ailo vaur ir 
visados tėra vargo pelė, be jokio skaistumo. Ap- 
link jo vardą nežaibuoja žaibai, negriaudžia per- 
kūnai; nesimatė, kad kada nors būtų valstybiniu 
automobiliu bent per Kauną pervažiavęs. Net iš pas- 
kutinės pamėgtosios vietos tylomis išvažiavo, į pro- 
vinciją ištremiamas. Tik privatinis laiškas 
pareiškė, kaip jam buvo skaudu. Tačiau ir naują, 
nors daug žemesnę vietą banke, tiek vėl pamėgsta, 
jog geresnės už ją nebemato visame pasaulyje, net 
tame pat Ministerių Kabinete, kur už jokius turtus 
rai set grįžti. 24 

žmogus, gana retas arčiuo egzem- 
pieun ia didelių aspiracijų pasitenkinąs 
savo pie sąžiningai einamomis pareigomis. Jis, 
it sliekas, tylomis leidžia per savo proto ir širdies 
aparatus valstybės darbus; akuračiai dirba pave- 
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damąjį jam darbą ir yra tikras, jog iš jo pusės 
valstybės aparate neklibterės nė vienas račiukas. 
Tylus pareigų ėjėjas, nesikišąs į jokius partijų gin- 
čūs, Zubrickas ne vadas, net ne meteoras padan- 
gėle, bet ta pozityvė, kuriamoji galybė, kuri lei- 

ia „vadams“ mandrauti ir save svietui rodyti. 
Vadai, per kurį laiką pašūkavę, dingsta, o Zubric- 
kai lieka įjuodajam darbui dirbti. 

Neturtas nuo pat gimimo ir per visą amžių. 
Kaip neapkarsti? O čia rusų carizmo žiaurumai. 
Kaune caro dieną Zubrickas savo dangie katali- 
kus nusiveda kataliku, ne pravoslayų nyčion. 
Užtai gauna „vilko bilietą“, trejukę iš elgimosi ir 
yra išvarytas iš gimnazijos; vos per mokytojų pro- 
tekciją būvusioji jo gimnazija atgal priima. Uni- 
versitete jis nepridera į jokias revoliucines kon- 
spiracines draugijas; vis dėlto policija puola jį 1894 
m., sunaikina visą literatinį jo turtą, per tris mė- 
nesius laiko kalėjime. 

Zubrickas ir dabar neapkarsta, nes jo būta poe- 
to, mokėta į dienos dalykus žiūrėti sub specie... 
lituanicitatis. Zubricko mokėta maldytis. Gyveni- 
mas jam maža tedavė, neišlepino, neišblaškė ir pa- 
velijo likti su pasislėpusiais to laiko lietuvio inte- 
ligento idealais; kur eisi, kur būsi, tarnauk lietuvių 
kuopelėms. Ir jis tarnauja. Studentaudamas, susi- 
darius Petrapilio lietuvių studentų savitarpinės pa- 
šalpos draugijai, jis pirmininkauja jos mokslo ra- 
telyje. Susidarius Petrapilio Lietuvių ir Žemaičių 
La ingajai draugijai, Zubrickas čia sekretoriau- 
ja. uoliai padeda lietuviams ruošti šeimyninius va- 

rus, skaito pamokas darbininkams Šv. Kotrinos 
kursuose. Karo metu dirba lietuvių tremtinių ko- 
mitete, globoja jų našlaičių prieglaudą. Gyvas lie- 
tuvių kultūros nervas, išpuoselėtas „Varpo“ gady- 
nės laikais, kada susipratusi moksleivija, pasislė 
dama, gaudoma, kratoma skaitė lietuviškus laik- 
raščius ir kitus skatino juos skaityti. Tų pat skai- 
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tymų Zubrickas ir mokslus išėjęs turėjo ir į juos 
atsiliepdavo savo raštais. Anot. A. Sm. „velionis 
plaukė visur su atgimstančia lietuvių srove, visur, 
tarp savųjų ir svetimųjų jis rodėsi lietuvio veidu, 
neslė; as jo nei šiokios, nei tokios karjeros 
akivaizdoje?“ 

Poeto gyslelė darė Zubricką iš pradžių roman- 
lišku tėvynės mylėtoju. Jau gimnazijoje jis apgie- 
da Lietuvą ir šiaip jau eilutes rašo; žinoma, ru- 
siškai; universitete jau jis moka rašyti lietuviškai. 
Tuos raštus tai rusai bekratydami sunaikino, tai 
lenkai pagrobė, 1920 m. bėgant iš Vilniaus, tai ge- 
ri lietuviai patriotai pasiskolindami nebeatidavi- 
nėjo. Vis dėlto J. Turčiniškio eilių, jei viską spau- 
sdinta surinktume, būtų tomelis. 

Pirma Turčiniškis savo eilutes tespausdino Ame- 
rikos lietuvių laikraščiuose, o paskui veik visuose 
Europos lietuvių laikraščiuose: Šaltinyje, Vilniaus 
Žiniose, Aide, Tiesos Karde, Lietuvoje, Laisvėje, 
Kariškių Žodyje, Trimite, Kalendoriuose, Ūkini 
Lietuvos Ūkininke, Varpe, Lietuvos Žiniose. 

Zubrickas buvo labai geros nuomonės apie sa- 
vo kuriamąsias eilės ir tai dažnai su igerėjimu 
bet-kam pareikšdavo. Paprašytas pašvęsti ameri- 
kiečių dovanotąjį nepriklausomajai Lietuvai varpą, 
aš savo kalbą ėmiau ir sumetravau. Taip esu su- 
griešijęs dar keletą kartų, nors niekados neturėjau 
peenu pasižinti su mūza. Man jau einant su 

ytiniais rūbais į bokštą, Zubric! užėjo už 
akių ir tarė: „Tavo balsu, o mano eiles — tai bū- 
tų įspūdžio!..* Jo būta atsinešta gatavos Laisvės 
Varpui eilutės; jas man siūlijo. Aš išdidžiai atsa- 
kiau ir pats mokąs eiliuoti! Tačiau aš tik lūpomis 
nusijuokiau; širdy gi pamaniau: doras, naivus in- 
teligentas — kaip jam norisi, kad visi girdėtų, ku- 
rios mintys siautė jo galvoje ir kurie jausmai virė 
jo širdyje! 
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Turčiniškis buvo gana miklus savo mintis dė- 
slydamas metruoti. Gaila tik, kad įsivėlęs į šablo- 
ną, jau nebepajėgė ne tik nieko originalaus duoti, 
bet nors ko įvairesnio. Vaizduotė Turčiniškio tu- 
rėta siaura; savo kūrybai jo semtasi temos vis iš 
tos pat srities, pilietinės, iš niekur daugiau. Iš gam- 
tos vienas kitas posmas tepaimamas tai pačiai pi- 
lietinei minčiai pareikšti. Metruota vis tais pat tri- 
pėdžiais daktiliais ar amfibrachijais: 

Ke-lias ū-/mAi Lietu-/va iš kapų. 

Pa-lai-min/-ti jūs ku/-rie Aūš-rą/ iš-vy-dot. 

Metrikai Turčiniškis retai tenusideda. Užtat jo 
rimai yra ordinariški, nerinktiniai ir dažnai ne- 
pilni: galingai triukšmingai, žaibai—stabai, uolų — 
salų, keičia—neleidžia. Turčiniškis darė didelę klai- 
dą rimuodamas; berimės jo eilės būtų daug malo- 
nesnės. 

Pačiame minčių išreiškime matome vėl tik vie- 
ną priemonę — inventarizuoti jas visiškai palaidas, 
nėkiek nesukombinuotas. Imkime vienas pačių „po- 
etiškųjų* Turčiniškio eilių: 


Lietuvos prisikėlimas, 
1, Varpas prabilo skardžiai ir galingai, 
2, Trenkia pArkūnijos plaka žaibai, 
3, Rūmai kalėjimo griūva triukšmingai, 
4, Dulkėmis virsta iš molio stabai. 


7, Sėnas pasaulis kraujuos savo skęsta — 
8, Kelias Omai Lietuva iš kapų. 


Ir kaip pradeda eiliuoti patį Lietuvos prisikė- 
limą, tai pavirsta gryniausiu prozininku, atpasako- 
toju dalyko ir ūpo: 


Lietuvą ešai nor karstan grąžinti, 
Akmenį priedai ant kapo užversti, 

Nori senoviškai dvasią kankinti, 

Nor jos vaikus as tarnaut priverst. 

Bet Lietuva pasiryžus be baimės... t. ir t. 
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Turčiniškio eiliavimo būdas tai pįkyriai vieno- 
das, jog kas pasiskaitęs Tysliavos įdėtąją į 
„Sūduvą, suvalkiečių poezijos antologiją, devyne- 
rių Turčiniškio eilių, tas ramiai sau gali daugin 
ir nebeieškoti jų jūroje viršiau surašytųjų laikra- 
ščių, kurie dėjos jo eilutes. 

Kurie, būtent, laikraščiai dėdavos Turčiniškio 
eilutes? Nė vienas literatūros laikraštis jų nesidėjo; 
dažnai bevelydamas jaustines kurio mažamokslio 
eilutes, neg šio inteligento galvotines. i Turči- 
niškis visai nejautė, rašydamas? Jautė, kur bus 
nejautęs, tik ir jautė jis, kaip ir galvojo, vien tik 
lietuviškai-politiškai. Justino brolio lenkuose liku- 
sio inteligento, liudijimu, Justinas jau studentu bū- 
damas eiliavęs to laiko lietuvių vargus ir aspira- 
cijas. Sulaukęs nepriklausomos Lietuvos, jis vėl 
nė žingsnio en šalin nuo jos reikalų. Štai, 
„Sūduvon“* įdėtųjų Turčiniškio eilių temos: Lietu- 
vos prisikėlimas, Nepriklausomybė, Tautos šventė, 
Pranui Mašiotui, Nenusileiskim (lenkams Vilniuje), 
Aušrininkams, Gamtos prisikėlimas (Lietuvos), Sie- 
nai sugriuvus (tarp Lietuvos ir Klaipėdos), Šešto - 
sios sukaktuvės (Lietuvos nepriklausomybės). Dar 
minėjome Laisvės Varpą. O galėtume stačiai pasa- 
kyti: Zubrickas, ir šefu būdamas dideliausioje 
įstaigoje, gyveno laikraščių, ir tai oficiozų ūpu ir 
sielvartais ir kiekvienam atsitikimui tuojau reaga- 
vo eiliuotu savo feljetonu. Dėl to tai politikos 
laikraščiai mielai dėdavosi Turčiniškio eiles vieton 
politikos ar agitacijos straipsnių. 

Ir tie eiliuotieji feljetonai darė įspūdžio, net 
įtakos: jie agitavo skaitytojus širdingiau ir kar- 
ščiau mėgti nepriklausomybę ir neabejoti, jog sa- 
vo paisean mes įstengsime ją apginti nuo visų, 
kad ir labai galingų priešų. Iš J. Turčiniškio eilių 
kvepia itin tvirtas aunmsnymsh Jog Lietuvai atė- 
jo laikas būti nepriklausoma, kaip ateina laikas 
gimti; jokia galybė to proceso nebesustabdys. O tą 
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valandą sudarė mums senovė ir jos veikėjai; jie 
buvo tradicijoje, o dabar ji virsta vėl tikrenybe. 
Kelias ūmai Lietuva iš kapų. 


Kelias didvyrių šešėliai garbingi. 
Lietuvai grįžta senovės Šikai, 


Tautai tuo besidžiaugiant, savo šventes be- 

švenčiant — 
Tegul jed i hi: li 
Nuo Klaipėdos iki Gedimino pilies, 
Bet giedoti maža. Daugiau reikia: 
Salin sabotažą, šalin kivirčus! 
Valio nepriklausoma mūsų tėvynė! 
Valio jos gynėjai, valio jos valdžia! 

Turčiniškis -legalistas, tvarkos žmogus ir, kaip 
sakėme, įtempto darbo kiekvienam pavestoje sri- 
tyje. Tušti ginčai jam ne vertenybė. 

Jei mini Vilnių, o Vilnių jis mini dažnai, nes 
kas gi dabar artimesnis begali būti už Vilnių, kuo- 
labiausiai susisieloję esame, jei ne Vilnium? tai 
apie jį kalba, kaipo apie — 

Kadaise tėvų mūsų prarastą rojų.  Mylėdamas 
tėvynę jis myli kiekvieną jos sūnų, nes juo pati 
mins dalimi pasireiškia. Apie Pr. Mašiotą jis 

O: 


Šiandien didžiuojas tavim suvalkiečiai : 
Garbę ir vardą Tu jų palaikai! 
O apie aušrininkus kalba, net lyg pavydėdamas 
k tos laimės, kad jiems teko būti aušrinin- 
is — 
Palaiminti jūs, kurie „Ai * išvydot, 
Ir ai ja y ma A IT 
Šitokie feljetonai, nors jie politikos straipsnio 
pavidalu rašyti, neturi paskęsti jūroje laikraščio 
smulkmenų: eiliuotoji ju forma juos išgelbės ir 
anksčiau ar vėliau susikaups į vieną leidinėlį. Ir 
būsimoji bent viena karta tikrai mielai juos pa- 
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skaitys. Ir atgaivins Turčiniškis loje kartoje perei- 
tos kartos širdies troškimus. Neeiliuotieji gi straip- 
- sniai taip ir liks paskendę, nors kai kurių rašytotų 
straipsniai-feljetonai esti labai pravartu paleisti at- 
skiru leidiniu, kaip va A. Smetonos—kalbos daly- 
kui. Aš drįsau paleisti paskutiniųjų metų savuosius, 
M. Biržiška savuosius lenkiškuosius, Vilniaus klau- 
simui skirtus („Na posterunku“). Aš dar turiu su- 
rinkęs a. a. Juozo Kubiliaus Ajeoais, tik, deja, 
man nėra lėšų jiems išleisti. O J. Turčiniškis lėšų 
paliko, tai jo paties pinigais galima padaryti jam 
eresnį paminklėlį-leidinį, negu kur užkampyje 
stovis paminklėlis-akmuo. 
„Baras“ 1925 m., X. 


Motiejus Gustaitis. 
1870 — 1927. 


1927 m. gruodžio 22 d. 4 val. mirė Lazdijų „Ži- 
burio“ gimnazijos direktorius, poetas ir mokslo 
vyras kun. dr. Motiejus Gustaitis ir 26 d. palaido- 
tas ten pat Lazdijuose. 

Gimęs Rokų kaime Žem. Panemunės par. 1870 
m. vasario m. iš Kazimiero „Gustaičio ir Elzbietos 
Bajoriūnytės, Pajesyje ties Šlapokšna. Vidurinius 
mokslus ėjo Mariampolėje, Seinų kunigų semina- 
rijoje, o universitetą Šveicarijos Friburge ir Ro- 
moje. Filosofijos daktaro laipsnį gavo už diserta- 
ciją apie Adomo Mickevičiaus orientalizmą. Dalį tų 
žinių paskui sunaudojo savo „Krymo Sonetams“ 
paaiškinti. Vadinas, nuo pat jaunų dienų Motiejui 
pilna galva buvo poezijos ir mokslo šalia tiesiogi- 
nių kunigo rūpesčių. Kunigavo jis ramiai, švariai, 
daug savo sielos dėdamas askezai. Be to, jis per 
visą savo amžių vien mokykloje mokė, ne para- 
pijose buvo ganytojas. Pirma kapelionavo Mariam- 

lėje, paskui „Žiburio“ įsteigtoje vidurinėje mo- 
Kokioje, ten pat Mariampolėje, o karo metu emi- 
graves su visais mokiniais Rusijon, Jaroslavlyje. 

okės ir mokė per visą amželį. 

Gustaičių bočiai, nabašninkas makydavos; buvo 
gudai, nuo Berezinos, Gustovai (iš io: gustoj— 
tirštas), bet jau seniai sulietuvėję. Dabar Gustai- 
čius patikrinęs, vargu berastum ką gudiška. Jie ir 
etniškai gryni „sūdavai“, suvalkiečiai, taip kūno, 
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"taip dvasios savumais. Moliejus jau seminarijoje 
buvo kaip reikiant susipratęs lietuvis ir visa kar- 
šta savo širdžia palinkęs dirbti vien tik lietuvių 
kultūrai. Ir dirbo jai atsidėjęs. 

Eiliuoti pradėjo dar tebestudentaudamas Svei- 
carijoje. „Draugijoje“ eilėje pirmųjų 1907 m. ben- 
dradarbių a e jo eiles tikraja, pavarde pe 
sirašomas Ar. 1, 2, 4, 6, 9, 11). vintame Nr. 
jau pradeda rodytis „ o Sonetų“ vertimai. Dar 

irmiau buvo žinomas dis eilininkas, bet kad 
ustaitį ta pravardė dengė, daug kas ilgai nežino- 
jo. Balandis Motiejui buvo simbolis; jį paskui da- 
žnai minėdavo, manau, primindamas B mars savo 
dienas ir belarpiškąją savo kūrybą. Dar 1925 m. 
i aa ių“ sonetuose net triskart jis paminėjo „ba- 
andj“: 
„Nubudęs balandis burkuoti pradėjo“, 28 
„Paduok, Diana, aukso lanką 
Nubaust balandžiui, kam jisai, 
Burkuodamas dainą žavimai, 
Vilingą hidros kelia ranką“, 30 p. 

Iš pradžių M. Gustaitis nesirodė pirmos eilės 
postas romantininkas, Daug kliudė jam per rimta 
orma. Bet dar daugiau, kad nesitenkindamas jau 
turimomis lietuvių kalbos priemonėmis, jis būtinai 
norėjo būti „kalbos inžinierius“, nuo „Keturių Vė- 

“jų“ betariant, ir ištesėti tokiems kalbos šedevrinin- 
Tedas, kaip Ad. Mickevičius. Mūsų futūristai visa 
15 metų vėliau pasirodė už autorių: 
O žaibų žalčiai po mano 
Kojom nardo ir garsai 
Ei, aukštyn, žirgėl, aukštyn! 
ser) čia krantas okeano. 
vaigždės lyg v: 
Plaukia šv mae Eh TE („Varp.“ 18). 

„Ilgesys“ (Cfr. „Vainikų“ 43 p.) ir kitos M. Gu- 
staičio eilės labai naujoviškos, nors viskas imta 
romantizmu. Pavyzdžiui, „Rauda“ ir k.: 


Eme 


„Suskambėjo ledo I; ir paliejo skardą tyrą — gedu- 
linga, Oi, tu, a melibaingė) paio Kavi AT ir 
žv. igždėlą dangužėlį? Kam ponkan užkerėtą? Vilnys 
plaukia nusiminę ir apšaukia liūdną žinią“, t, ir t. 

M. Gustaičio turime nemaža eilėraščių rinkinėlių 
ir atskirų dalykų: „Tėvynės Ašaros“ ir „Erškėčių 
Taku“ (2-ji laida) piešiniai V. Bičiūno, Jaroslavlyje 
1926 m. 64 p. 2. „Aureolė“. Oratorija. Antroji lai- 
da. Piešiniai V. Bičiūno. Jaroslavlyje, 1918 m. 62 p. 
su T ir oratorijų aiškinimu. 3. Adomo 
Mickevičiaus „Krymo Sonetai“ su stūdijėle. 4. „Sie- 
los akordai“. 5. „Meilė“, poema. 6. „Gaustas ir 
Zapsė“, drama, liaudies opera. (Tos pat rūšies, kaip 
ir „Aureole“). 7. „Vėlinės“ II-ji dalis 1922 m. 48 
P 8. „Varpeliai“, 1925 m. Piešiniai Jono Burbos, 

p, su paaiškinimais ir „Soneto raida“. 9, Jul. 
Slovackio: „Anhelli“. Piešiniai V. Bičiūno. 

Paskutiniu laiku M. Gustaitis atsidėjo vientik 
romėnų klasikų stūdijoms. Cfr. Ee i „M. 
Sarbievijus“ 1925 m. I. 197—208 p. II, I $1, Ho: 
cius, 1926 m. I 19, 198, 1927 m. I, 6, 335 Vergilius: 
„Eneida“ II knyga, 199, 377—388. 

Į senatvę dainius Motiejus vis dažniau ėmės re- 
liginių temų. „Tiesos Kelyje“ 1927 m. randame itin 

eiliuotų psalmių vertimų: De profunais, 101, 
42 ir šiaip jau eilyčių: sub specie aeternitatis ir — 
pranašingą nujautimą. Pakartokime jį; tai įdomu: 


„Nakties glūdumoj su miegūsta gamta 
Tylus debesys, kaip rai Komati 
us del ometa, 
> Apsu] h lota skraiste — 
Ap ip tamsu, gūdu! 


Beribėj erdvėj tarpe žemės — dangaus, 
$ 5 tolimos ar didingai ta 
vyst angelas veido rūstaus, 
7 Lyg pranašas Teismo dienos — 
Aplinkui taip tamsu, gūdu! 
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Ir tarė: -jau laikas, tu numirei jau! 

Veik siela su dvasių turtu 

Ak edodama „Requiem“ sau. 
ujaudintas, topt nubundų — 

Aplinkui taip tamsu, gūdu! 
Romantininkas pats sau pagiedojo „Requiem“, 
M. Gustaitis daug laiko skyrė ir lietuvių litera- 

tūros istorijai. Ir čia jis paliko tikrai moksliškų 
bų. Paminėsime: 

1. Kunigas Antanas Tatarė. Pirmutinis Suvalkų 
gobernos lietuvių švietėjas. Jo gyvenimas, eilės, 
aiškai ir dokumentai: Vilnius, 1913. 94 p. in 8. 
maj: Eonian „Lietuvių tautoje“). 

. Petras Kriaučiūnas. Gyvenimas. Raštai. Do- 
kumentai. Monografija. Kaunas. 1926 m. 159 p. 

3. Basanavičius ir „Aušra“. Antrasis leidimas, 
1927 m., 36 p. Kaunas. 

4. Adomo Mickevičiaus Ponas Tadas. Etiūdas. 
Kaunas. 1927 m. 16 p. 

5. Kunigas Juozapas Galeckas, Dzūkijos darbuo- 
tojas. 1924 m 32 p. 

6. Stilistika. Vadovėlis literatūros istorijai. Kau- 
nas, 1913 m. 250 p. 

M. Gustaitis mokėjo mokslo dalykus rašyti ir 
m metodiškai ir giliai. L. U. teologijos-filo- 
sofijos fakultetas dėl to kvietė jį lietuvių literatū- 
"ros dėstyti. Atsisakė, bevelijo likti prie savo pa- 
_prastojo darbo — auklėjimo. 
= Lietuvių rašytojų šeima neteko labai žymaus 
savo nario; jis atstoti nebus lengva. Manau, M. 
„ Gustaičiui pravartu būtų paskyrus ištisa monogra- 
fija, o palaikai kuo veikiausiai paskelbus spauda; 
„sako, jų gerokai likę. 

Iliustruotoji Lietuva 1928 m. 52 Nr. 
ir „Lietuvis“ 1927 m. 288 Nr. 
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M. Gustaitis: „Ti Ašaros“ ir „Erš- 
kėčių Taku“. Piešiniai V. Bičiūno. Spaustuvė 
b. Lipkės Jaroslavlyje. 1916 m. 64 p. Kaina 1 rub. 

„Tėvynės Ašaros“ — antroji lai Tų „Ašarų“ 
septynetas, 24 p. „Erškėčių Taku“ bent dvylika, 
24 p. Autorius „Postseriptume“ pats skelbiasi, kam“ 
šį rinkinėlį pakrikštydinęs „Er. Taku“. Skelbiuos 
ir aš, nes pirmosios 3 (be Maršo) tiktų į „Tėv. 
Ašaras“, o kitos kone visos... niekur netinka. 

Man M. Gustaičio eiliavimas nepatinka: tai vie- 
nas tų senųjų rašytojų eilininkų, kurie savo mene 
nėkiek nepažengė; kaip rašė medines veltines-kal- 
tines be jokios fantazijos ir jos vaizdų eiles iš 
užsienių, tebestudentaudamas, taip ir teberašo 
per visą bertainį amžiaus. 

Jei tu matei, kaip rožių gėlę 
Naikina šalnos ir delčia, (?) 
Tai tu pažinsi gedulėlę, 
Gamtoj paguodos ieškančią... 

Rimas dažniausiai visai menkas: knygas — 
rankas (16), paauksuoja — alsuoja (20), minties — 
žuties (21), pavėja—užlieja G žibintų aktų OA), 
skersgatvių — išsišakojusių (25), dora — gera (26), 
kerčia — jiečia, rami — esmi, t. ir t. Dažnai rimui, 
licentio tica, padeda visai ne sensui žodžius, 
kaip anoji „delčia“, siela tautos rami — rankom 
dorimosi (?), žadink vėlę — ingimėlį (41), koks 
šernas — pragaro bernas (51), minios skraidė 
ratuotos — kaip ant puotos (54), atžala tai — saulės 
metai (57), žemės arzatis — skundomis (56), t. ir t. 
Dėl ritmo dažnai pavartoja liekius žodžius: jau, 
taip, ką. Yra nepakabių nelietuviškumų. Vienos 
lirikos tuščios, prie širdies nekimbančios, betiks- 
lės — niekur nestumančios; jei rauda, tai kaip 
nabašninką atlydėjus, jei gieda, tai kaip egzekvijas 


už pinigus. 
Niekas ne; ės toliai, 
Koliai Denis broliai. 
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Nu, kuo čia gia už Olechnavičių, Želvavičių 
ir k. tokius pat 
Ir vis dėlto M. Gustaitis — dainius, ir jo iš lie- 

tuvių antologijos niekaip neišbrauksi. Tik stebė- 
tinai jis pats į savo darbus nejautrus: visa jam 
gera, ką tik bus parašęs: tinkamumo kriterijus 
vienas — parašymas. Taigi rašys, na, tiesiog: „plia- 
pra ptia-piia, plia-plin-plia*, arba visai ne 

iamai, ir kad gi šiūptelės, tai net atsiloši: ir forma 
bus kristalinė, be jokios dėmelės, ir rimas slegans 
tiškas, įvairus, įdomus ir skambus, ir vaizdų bus, 
ir meilaus, nemelagingo, už širdies tveriančio jau- 
smo, daug inteligencijos ir—maestriškumo, Kad ir 
iš šios knygelės išgriebiame tokius tiesiog perlus, 
kaip: „Tėvynės rauda“ automonologas (7): 


Atskrido balandis su ryto aušra 
Ir raudą raudojo. 
Kad klausėme jojo, 

Ne aukso raselė mirgėjo tyra... 
Skausmų ašutinė 
Suspaudė krūtinę 

Ir virgdino širdį gaili ašara, 


Taip per ištisus keturius puslapius! Taip pat 
„Prie Tiusros Vartų“ malda 27.. Nors ri 
ėmęs ir įsidėk į kasdieninę savo maldaknygę. 
Geros „Gedulių šeima“, trilogas iš poemos „Mei- 
lė“ (11), „Ant marių kranto“, Melodeklamacija (20), 
be pirmojo ir paskutiniojo posmo, „Iš Pensilva- 
nijos“. Liriškas peizažas, IV straipsnis (24), „Ant 
tėvynės griuvėsių“. Lementacija (33), „Erškėčių 
keliais“, Bevardėms karo Aukoms, IV strai sia (US 
grozi: „Vai ilgu, ilgu“. Tremtinio daina (45). iso 

uselės. Užtaigi jei autorius būtų išleidęs pusę 
kalbamosios knygutės vardu „Tėvynės ašaros“, 
būtų daug daugiau laimėjęs. Dabar gi lyg tyčia 
pačioje pradžioje padėjo menkiausią neva elegiją 

17 
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„Našlaitė“ (5) ir gale ketvirtąjį lanką, kuriame 
nėra nė krislo talento, nei poezijos, nei eiliavimo 
meno. 

Lietuvių Balsas 1917 Nr. 61 (180j. 


Lygiai taip pat nepalankiai M. Gustaičio šiam 
leidiniui yra atsiliepę: „Aušrinė“ 1917 m. Nr. 4—6 
ir „Ateities Spinduliai“ 1917, 236 p. 

Esama ir patenkintų, štai vienas balsas. 


„Gerbiamas Tamista kun. J. Tumai! 

Perskaitęs Tamstos straipsnį „Lietuvių Balse“ 
Nr. 61: „Mūsų knygos“: M. Gustaitis: „Tėvynės 
Ašaros“ ir t.t, stebiuosi, girdi, ir aš, nes pirmosios. 
3 tiktų į „Tėv. Ašaras“, o kitos kone visos niekur 
netinka. Man M. Gustaičio eiliavimas, sakai 
Tamsta, nepatinka, t. ir t. O tūkstančiams skai- 
tančių patinka ir nevienam perskaičius šį Tamistos 


norintį įgilti d-rą kunigą M. Gustaitį, pažįstantiems 


ir žinantiems K. M. Gustaitį, Tamsta taip išrodai, 
kad būtum T. prisilakęs kokios smarvės ir neiš- 
laikydamas, atėjai, kunige Tumai, į salę pilną gra- 


žios publikos išsivemti (prastai sakant) ir apsivė- 


męs nematai, ką padarei, bet po tą pačią salę 
mandraudamas vaikščioji. Pamislyk sau, kaip tad 
žiūri į Tamstą publika. Sako, na, argi tai Tumas! 
Kiti sako: Tumas, Tumas taip puikiai išrodo. Na, 
kur dabar jį dėti, sako, nors imk ir uždaryk į 
kiaulininką. 

Ot, toks eiliavimas ne eiliavimas tai Tamistai 
patinka. O jagu sakysi Tamista, kad ne, netinka, 
tai aš sakysiu, kad tik pagalvok gerai logiškai, 
jagu da protas dirba taip, kaip dirbo visą bertainį 
šimtmečio, o pasitikrinsi patsai Tamista, kad tei- 
sybė parašyta. Taip ir išrodai. 

: Peintinys Plut (nepaskaitoma) Mogilevas 26— 
—17 m. 


Kazimieras Žitkevičius. 
(Vincas Stonis). 
G. 1893. 


“. Eilėraščiai. Kaunas, 1924. 118 pusl: 
Ateitininkų susišelpimo fondo leidinys. 

Pirmieji naują eilių leidinį yea pere ję A. Jak- 
štas (Sk. „Klaipėdos Žinių“ priedą iš birž. 15 d.) 
ir T. V., žinomas knygų kratytojas be jokio rei- 
kalo nuolat keičiąs savo parašus (Sk. „Gairių“ N 2, 
145—146 p.). 

A. Jakštas pasakė: „Stonio poezija turi grynai 
klasiško pobūdžio. Ritmo ir rimo dėsniams jis 
niekur nenusideda. Grožis ir idealas jam švente- 
nybė“. Ir formos nebeliesdamas, daugiau alpasa- 
koja turinį, kur paieško prieštaravimų. Stonio li- 
rika, sako jis, „savo esme yra švelni, jautri, kantri, 
kartais linkstanti pasyvuman, lengvai pasiduodanti 
liūdesiui ir maža teparodanti gyvos energijos. Tai 
yra silpnoji autoriaus pusė“. Ir pataria Stoniui ap- 
giedoti „plieniškus darbus“. 

T. V., prikišęs A. Jakštui „naivų „gražiosios“ 
poezijos protegavimą“ ir tokiuo būdu jaunųjų dai- 
nių gadinimą (tai bus antras, be manęs, ga into- 
jas), iš tikrųjų su Jakštu sutinka. Ir T. V. sako 
reikią „nusikratyti naivaus sentimentalumo dul- 
kes“, „įvairiais gražumėliais pasaldintą švelnumą, 
sentimentalų liūliavimą, negyvą švelnumą, peržengti 
n vo ir nereikalingo sentimentalumo slenkstį“ 
ir imtis... Cia T. V. pataria visai ką kilą, neg 
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Jakštas; būtent, V. Stonis turįs „Specialintis liau- 
dies dainoje, nes tik jos atmosferoje jis jaučiąsis 
savas“, 

Ką gi as V. Stonis dabar padarys? Jei pa- 
klausys A. Jakšto ir ims giedoti „plieniškuosius 
darbus“, atlyš nuo liaudies dainos. Jei paklausys 
T. V. ir imš sukaliotis toje vienoje liaudies dainos 
srityje, tai kaip jis apsieis be sentimentalumo, kai 
liaudies dainų lirika yra perdėm ašaringa, senfi- 
mentali? 

Ne, čia kažin kas ne taip. Kritikai čia bus ne- 
atspėję autoriaus sielos. T. V. ir pats atvirai pasi- 
e Sub aA dėl „čų yra V. Stonio 

=, „rasit pati V. Stonio a pasiro- 
džiusi artima tik tajam sentimentališkai | švelniam 
žavėjimui“, kurį veik kiekviename ciierasuie 
paar bando yti. Neatspėjus gi kūrėjo sielos, 

p galima kištis su savo neprašomais ir nelau- 
kiamais patarimais? Ir iš viso, ar galima pasakyti 
kūrėjui: tu nebūk pasyvus, tu neliūdėk, — tu būk 
plieninis; arba, nesiimk to, kas tavo širdį nors 
atsitiktinai užgauna; tu apsivilk storais liaudies 
dainos kailiniais, kad visa, kas tik iš tavęs išga- 
ruoja, paliktų čia pat, tuose kailiniuose. 

Proto dalykuose galima duoti gerų ir teisingų 
pascia Antai, prof. Endzelinis pakreipė prof. 
zaga gausias sayo Žinias suvartoti lietuvių kalbos 

ui sudaryti, ne Europai mokyti. Vadinas, prof. 
Endzelinis nė nemėgina neigti to, kas yra Būgos 
esmėje; tik tai, kas jame yra, pataria perkrauti, nieko 
nekeičiant, taip sakant, į kitą lentyną. Mūsų kritikai 
vis bando pakeisti kūrėjų sielos esmę, idant kūrėjai 
pataptų panašūs — jiems patiems, kritikams: idant 
jų skoniu vadovautųsi, jų protu protautų, jų šir- 
dimis jaustų ir „naiviais“ receptėliais kurtų. „Nai- 
vus“ čia ne vienas Jakštas; lygiai naivus Lai da- 
vinėja receptėlius, ne šiaipjau), yra T. V. ir kiti. 
Vyručiai „taisytojai“! jūs galėtumėte man, 
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„gadintojui“, nuo pat pradžių žmonių kūrybos pa- 
Todyti nors vieną kūrėjėlį, kurį būtų kas iš 


ji į savo „mokyklą Jakštas ir T. V. čia giliau 
siekia: jiedu nori, kad V. Stonis nebūtų tai, kas 
yra; kad V. Stonis, kuklus, Gonzaga pasekęs dva- 
šiškis, išeitų į gatvę su pagaliu mojuoti ar kita 
daryti. 


Tai kritikos iš viso, ir čia sakomosios ypačiai, 
vertybės esama labai blematiškos. Ji tegali pa- 
liesti netikruosius kūrėjus, atskirti grūdus nuo pe- 
lų, spręsti talento laipsnį, meniškumą ar naudin- 

mą. Kritikai-jury, kurie sprendžia, ar duotasis 

ūrinys tinka į tautos muziejų ar kurį kitą, ar ne- 
tinka; o ne tai, kam kūrėjas taip, ne kitaip deivės 
koją ar ranką pakėlė. Jei kritika imasi tai spręsti, 
tai jau aišku darosi, jog tik ieško įrodymų, dėl ko 
kūrinys yra netikęs; sugriauna jo vertybę ir dau- 
giau su juo nebesiskaito. 

Liudas Gira gali nurimti. Aš čia neduodu jokių 
galutinų kritikos definicijų. Aš čia tik progos pa- 
sigavęs, dar kartą „pašū uju anot lio Sruo- 
gos, kad mes, „kritikai“ ar kratikai nebūtume, sa- 
vo pačių nuomone, tokie autoritetingi; kad su kū- 
rėjais nesielgtume taip „obcesovo“; taip familiariai 
netapšnotume jų per petį: „Molodiec, brat! Vot by 
tebie iz etoj bočki podpustit!* Arba griautų kuriuo 
kitu sumetimu, nieko bendra neturinčiu su asme- 
nine kūryba. Keletas Pompėjos skulptūrų ir pie- 
šinių reikią uždengti laikyti; niekas jų nereprodu- 
kuoją; bet nė dievočiausiam žmogui dar nėra par- 
ėjus sieja su kūjeliu daužyti ir sunaikinti 
įrodymą, „ ko teisingasis Dievas sugriovė So- 
domą ir Pompėją“. A. Jakštas, tur būt, sudaužytų, 
o T. V. imtų ir permaliavotų... 
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Man rodos, labai pozityvus darbas imti kūrinį 
tokį, koks jis yra, ir pirmon galvon panagrinėti, 
koks jis yra, kad išeitų aikštėn gera ir bloga. Ta- 
da ir be nagrinėtojo išvadų bus aišku, kuri vieta 
jam skirtina. Na, tegul sau bus padaryta ir išvados, 

yra, tik ne išvados, kas turi būti. Jei kas to 
nori, lai pats tesukuria savo ištesėjimu ir išmany- 
mu; bus daugiau senso, neg iš plepališkų patari- 
ea Neįtikintas „Skaitymų“ prieštaravimais, čia 
pakartoju senovinę savo nuomonę. 

Kai aš teesu literatūros dėstytojas, ne kritikas; 
kai nesidedu daugiau išmanąs ir aukštesnis esąs 
už pačius kūrėjus, tai lyg man ir leistina buvo 
kiek „pašūkauti“. Atsiprašau, kad drįstu priešta- 
rauti autoritetams, vos lenujėgdamas, kaip pavyz- 
dingai yra Lė sagas, nesugebėdamas 
pats kurti. Wer den Dichter will verstehen, muss 
in Dichters Lande gehen. Pamėginkime pirma nu- 
eiti į Vabalninką, kur V. Stonis — kun. Kazimieras 
Žitkevičius, dabar Lietuvos universiteto studentas, 

ra ir antras kunigas studentas Žitkevičius, bet 
tik Jurgis), yra gimęs 1893 m. gruodžio 17 d., tad 
jau sukakęs 31 metus. 

Vabala — upelis. Vieta lygių lygi, kaip ir visa 

uršė. ` Nei Inų, nei miškų, nei vandenų. 

ebent balos, kur varlės krankia. Miestelėnai — 
tie patys sodiečiai ūkininkai. Žemė gera, naši. Tad 
yra iš ko alučio pasidaryti. Alus, kaimynų pasi- 
žmonėjimas prie jo, bažnyčia su savo pamaldo- 
mis — tai visas darbštaus gyvenimo paįvairinimas. 
Perdėm melancholinga. Motina Žitkevičienė baisiai 
religinga, rūpestingai pamaldi našlė, pilnai atsidė- 
jpa Dievo valiai, teisinga, mokanti ašaringai atgai- 
oti žmoniškas savo silpnybes, vengianti nuodėmių, 
sentimentali. 

Didumas eilėraščių, patekusių į „Ašarėlių“ rin- 
kinj, parašyta Vabalninke, savo šeimoje, iki 1923 m. 
pradžiai. Čia sudėta mažiau, kaip trečdalis V. Sto- 
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nio kada nors eilių: keliolika yra karo 
metu žuvusios, kitos pačiam autoriui savo forma 
ar turiniu rodės silpnesnės, ypač didumas seniau 
parašytųjų. Kumguann taip pat didžioji eilėraščių 
past gimè Vabalninke atostogų metu ir tik keletas 
Çaunui teko: Į Golgotą, Gėlę nuskynus, Nemylėki, 
kolonije, Kalėdos, ai siaučiant, Rudenį ir dar 
vienos kitos. Kaunas, kur visi tiek dirba savo pa- 
šaukimo darbą, kūryba užsiimti labai nepatogu, 
nors šišas dažnai svilina. Darbai katedroje, kūri- 
joje, universitete suryja visą laiką ir visą energiją. 
Man paklausus, kaip autorius kūrė, V. Stonis 
kukliai atsakė: „Rašiau, kaip jaučiau, kaip mokė- 
jau, nieko nesistengdamas“. Vienas originaliai, kitas 
Maironies įtakoje ar liaudies dainų sužavėtas. Fecit, 
quod potuit; su tuo reikia skaitytis, ir tik su tuo: 
parsadnit; ko ir kaip duota, o ne ko „privalėta“(?) 
uoti. Autorius tiek kuklus, nepretensingas ir ne- 
drąsus, jog išklausęs visų šiurkščių „čiuptelėjimų“, 
vargu bau beišdrįs daugiau ką skelbti. Ir kritikos 
T oa pridaryta žalos lietuvių literatūrai, o ne 
naudos. 


Svajinga melancholija, ramus ramus sentimen- 
talumas—tai visas V. Stonio gyvenimo ir kūrybos 
fonas. Jei į tą foną kūrėjas bus įdėjęs keletą vaizdų 
el pi kurti bus pavartojęs artistišką formą, tai 

čia bloga, kad visa atsitiko sentimentalumo 
fone? Kam jis kliudo, kam kenkia? Už ką jis, tas 
fonas, šalintinas? 

Paskirkime keletą puselių autoriaus gyvenimui 

inti, jei norime suprasti, dėl ko V. Stonis toks, 
ne kitoks rašytojas. Biografines žinias as čia įrašau, 
pačiam Stoniui prieštaraujant, nes be jų aš neap- 
siimu jo kūrybos suprasti. 

Drauge su Kaziu Žitkevičiuose augo dar dvi 
seanina kir brode; tai i iš Ki m buvo kieg 

is. dangi vyresniajam tėvelis buvo ūkį pas- 
kyręs, motina, antrojo sūnaus susilaukusi, karštai 
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pi kad Dievas duotų jam kunigėliu tapti. 
irmieji kūdikystės metai V. Štəniui prEbėgo rū- 
tingoje motinos globoje. Nors po o dar 
etvertas vaikų Žitkevičiam gimė ir taip visas bū- 

s nenuoramų vaikų susidarė, mama visus pui- 
kiai valdė. Pati būdama gitiai religinga, pirmiausia 
savo vaikeliams stengėsi įkvėpti religingumo dya- 
sią. Kai jos žodžiai atatinkamo įspūdžio vaikams 
nepadarydavo, tai ir „beržo košelės“ nepasigailė- 
“davo. Tad su pirmaisiais kalbos žodžiais Žilkevi- 
Nag išmoko poterių ir pamatiniausių tikėjimo 

ų. 

Kaziui šeštus metus einant, tėvukas nupirko 
jam lenkišką elementorių, o mama, prie jo paso- 
dinusi, ėmė abėcėlės ir „Slebizavojimo“ mokyt: 
„Slebizavoti“ Kazys greit išmoko; bet prireikus 
žodžius paskaityti, prasidėjo tikros bėdos: nei tin- 

i žodžių ištarti, nei jų reikšmės išmokti Ka- 
zys nepajėgė. Lenkiškai tuose namuose niekas ne- 
kalbėjo, nors tėvukas kalbėjo neblogai, sulyginant 
kitais Aa silpniau. Nė „beržo 

ošė* negelbėjo. įsitikino mama, jog Kazys 
„ponu“ padaryti bus sunku, ir padavė jam — „Šal- 
tinį“. Skaitymo mokslas tuojau patobulėjo: per du 
mėnesiu Kazys jau visas litanijas ir svarbesniąsias 
maldas itė. Lenkiškai buvo bandyta mokyti 
tik dėl to, kad tada jau buvo tokia mada. 

Devintiesiems meteliams stojus, Kaziui prasi- 
dėjo nauja gadynė: jam iš siauro šeimynos ratelio 
pavyko į platesnį pasaulį išsinerti. Dar vasarą tė- 
vai leido jam prisidėti į bažnyčios chorą, nes tu- 
rėjo labai švelnų ir skardų diskantą. rudenį 
nuvedė į mokyklą. Nuo to laiko žiemą mokydavos, 
vi gan davo ir ten piemenų mokslus ėjo; o 
kiek tik vo liuoso laiko, bėgdavo į choro re- 
peticijas arba į bažnyčią mišioms patarnauti. 

Japonų karas ir revoliucija Fazio „mokslus“ 
kiek sutrukdė; tad mokyklą baigė vos 1906 m. 


Motinos svajonė jį į kunigus leisti vėl atgijo; bet 
dabar kitokių kliūčių atsirado. Žitkevičiai turėjo 
Arėją Aa bet turint tokis didelę šei- 

ę, as su u sumegsti buvo sunkoka. 
Tad pasi itarę tėvai ėmė ir Kazio mokslo 
me aig ii ėmė priy is, iae bent 
vargoninku j ų. Motina ta glosčiusi jį 
p galvelę, tarė: tÀ ink, vaikeli: Dievulis 
eido į pasaulį, Dievulis ir dalelę skirs“. Ir pasiuntė 
ji į lauką šieno grėbti. 

Tai buvo Kaziui smūgis, nes mokytis jis labai 
norėjo. Parapijinį Vabalninko knyginėlį jau senai 
buvo kiaurai iš ir žinučių nebebuvo iš kur 
semtis. Be to, ir jo sveikatėlė iš mažens buvo labai 
menka, tai ūkio darbai nekaip jam tesisekė. Atsi- 
mindamas savo svajones apie mokslą, dažnai apsi- 
verkdavo ir niekaip nesitikėjo mokslus igsiąs. 

i mas, jog Dievas gali kitaip dalykus apversti, 
melsdavos ir kažin ko pasiilgęs laukė, 

Tuo laiku Vabalninke klebonavo kun. Bizaus- 
kas, dabar tėvas pranciškonas. Jis kaž-kaip įsiste- 
bėjo Kazį ir ėmė tėvams įkalbinėti, kad leistų jį į 
mokslus. Nors tėvai visaip išsikalbinėjo, tačiau per 
ilga sutiko mokyti. Pasiruošusį pas pradžios mo- 
kytoją Kazį rudenį 1908 m. tėvelis nuvežė į Pane- 
vėžį ir įstatė į antrą klasę miesto keturių klasių 
mokyklos. Naujas gyvenimas sužadino naujas Kazio 
viltis ir svajones. 

Čia mokslas Kaziui sekės vidutiniškai. Jis pa- 
mėgo literatūrą ir daugiausia jos įdomavo. Mokyk- 
los knygyne esamus beletristikos, č poezijos 
raštus kone visus perskaitė; sasas su visais 
žymiausiais rusų rašytojais. Labiausiai jam patiko 
Lermontovas ir Nekrasovas. Pirmasis sužavėjo 
Kazį savo formos sklandumu ir muzikalumu, ant- 
rasis turinio paprastumu ir nuoširdumu. Bet itin 
pamilo Maironį ir jo įtakai, kaip niekieno kito, 
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idavė. Tačiau jei kuo paskui bus pasekęs, tai 
re dviem; Maironiu ir Puškinu tik nety- 
čiomis. 

Skaitydavo ir mokslo knygas, bet be jokios 
tvarkos. Itin mėgo astronomiją; tiesiog persirgo 
„astronomijos šiltine“. Trečioje klasėje susirūpino 
tikybų klausimu. Motinos įskiepytąsias iūras 
draugai ir brošiūros iš pamatų pajudino. Religinio 
apo izį dar labiau pagilino susidaręs Panevėžy 
„Aušrininkų“ būrelis, į kurį Kazys tuoj pateko. 
Ir kažin kuo visa tai būtų pasibaigę, kad ne „Atei- 
ties“ laikraštis. Pirmąjį jo numerį paskaitęs, Kazys 
rimtai vagalvojo ir iš „aušrininkų“ kuopelės išsi- 
braukė. Vėliau, atsiradus daugiau „Ateities“ šali- 
ninkų, įkūrė ir ateitininkų kuopą. Taip tatai tiky- 
binis krizis Kaziui laimingai pasibaigė. Tiesa, abe- 
jojimų rūkai ir paskui dar kankino bent dvejus 
metus, bet „Ateities“ skelbiamieji idealai nebeleido 
į šalį nukrypti ir mokyklą 1911 m. baigė ateiti- 
ninku. 

Keturių klasių diplomas, išmargintas ketveriu- 
kėmis ir viena kita penkiuke, nemaža Kazį nudžiu- 

ino, bet ir naujų rūpesčių atsirado: veržte veržės 
lausimas, kas gi toliau bepradėti? Neturtas ne- 
leido aukštesnį mokslą eiti, o į kunigų seminariją 
stoti dar nedrįso, nors giminės ir kaimynai, ten 
esant, būtų šelpę. „Ateities“ obalsis „Visa Kristuje 
atgaivinti" viliojo tapti kunigu, bet tikybiniai abe- 
įojimai buvo tiek gilias žaizdas padarę, jog baisu 
uyo, kad neatsinaujintų. Nutarė lukterėti ir kunigo 
pašaukimą giliau patyrinėti, 

Visa tai sprendė dvejus metus. Tėvai buvo pa- 
likę jam pilniausią laisvę apsispręsti ir pašaukimą 
išsirinkti. Kazys tuo tarpu mokytojavo, vaikus 
rengė į mokyklas, pamokomis per visas dienas už- 
siėmęs. Maža belikdavo laiko ir skaityti. Užtat 
įsitraukė į visuomeninį darbą. Kaip tik tuo laiku 
Vabalninke buvo gerų organizatorių: kun. Fabionas 
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Kemėšis, dabar Ūkio Akademijos profesorius, kun. 
Kaz. Krikščiūnas, dabar Pasvalio dekanas. Susi- 
draugavęs su jais, Kazys galutinai nusistovėjo, ga- 
lutinai išsprendė savo pašaukimo klausimą. Antrų 
metų atostogomis vis tvirtesnis atsirasdavo noras 
Dievui pasišvęsti. Tad 1913 m. sausio mėn. Petra- 
pilyje išlaikęs vaistininko mokinio kvotimus, tų pat 
metų pavasarį įstojo į Žemaičių kunigų seminariją 
ir baigė ją 1919 metais gegužės mėn. 

Nors paklierikavo šešerius metus, bet mokytis 
teteko ketveri. Du kursu išėjus, vokiečiai okupavo 
Lietuvą ir dvejus metus sugaišino: Kazys juos pra- 
buvo Vabalninke, kol sugrįžus vyskupui ir semina- 
rijos profesoriams, 1917 m. rudenį seminarija vėl 
pradėjo veikti. 

Tie dveji metai Kazimierui paliko daug skaudžių 
ir baisių atminimų. Karas sunaikino kone] visą 
Vabalninko miestelį ir didžiąją pusę parapijos; skur- 
das ir badas, kaip šmėklos, baugino žmones. Be 
to, baisūs okupantų žiaurumai ir neieeyhos ciniš- 
kas visų teisių mindžiojimas, tamsi viso to atei- 
tis e optimizmą, palaužė didžiausius optimis- 
tus imierui dar teko nelaimė kasdieną girdėti 
mušamų ir šunų kramtomų žmonių klyksmai, nės 
šalia Žitkevičių gyveno žandarmerija. Ir verkdavo, 
ir melsdavos, ir skaudžiai kentė nelaimingas klic- 
rikėlis, kad buvo bejėgis. Bet ir visuomenei dirbo, 
kiek tik galėdamas. Jaunimui padedant, per visą 
laiką redagavo paslapčiomis leidžiamą „Jaunimo 
Draugo“ laikraštuką; jį mielai skaitė ir paaugusieji, 
o kai kurie numeriai net Žemaičius pasiekdavo. 
Aktyviai dalyvavo visose Vabalninko organizacijose, 
kone visą laiką joms paskirdamas. Buvo suda- 
ręs slaptą akciją prieš vokiečius ankštame sąryšyje 
su Panevėžiu, iš kur ateidavo direktyvų, o vėliau 
ir proklamacijų. Vieną sykį tik tik nepateko už 
jas į žandarų rankas, bet pavyko išsisukti. 


Kunigu Kazimieras įsišventė 1919 m. gegužės 
La Kare tebesant boeri RUAT At- 
aikęs icijas pas savo a udiškyje, 
kunigauti ėmė Kauno Par alis Soniad. Pir 
mieji žingsniai buvo sunkūs. Daugiau kaip du treč- 
daliu žmonių buvo nuo vokiečių pabėgusių į Ru- 
siją. Prasidejo jų grįžimas. Tremtiniai iš Rusų at- 
sivežė skurdo, vargo ir ligų. Visuose Sančiuose 
ėmė siausti dėmėtoji šiltinė; retas kuris namas bu- 
vo be ligonių. Per dieną reikėdavo bent de- 
šimtį ligonių pėsčiam apeiti ir dvi tris ekspor- 
tacijas atlikti. Nuolat ašaros ir skurdas gerokai ap- 
ardė kunigui Kazimierui dirksnius, 0 čia vienam 
teko visa visuomeninio darbo našta vilkti. Vėliau 
dar prisidėjo mokyklos, po 4—5 pamokas kasdien, 
ir kareivių ligoninės reikalai, tai ne tik dienos, bet 
ir nakties pritrūkdavo. 

Ligonius belankydamas, pats užsikrėtė dėmėtąja 
šiltine ir penkias savaites pereo, Bet pasveikęs, 
tuoj ėmės to pat darbo. Toks įlemptinas veiklu- 
mas galop pakirto kun K-ro sveikatą — ėmė grėsti 
džiovos pavojus ir kitoki. Gydytojai įsakė pakeisti 
Rono sąlygas. Kun. Kazimieras tačiau ramiai 

ukė, kol tos sąlygos savaime pakitės. 1921 m. 
liepos mėn. buvo vyskupo paskirtas „Pavasarinin- 
kų“ vadu; dar vėliau paskirtas Katedros vikaru, 
„Pavasario“ redagavimą pavedus kun. Kapočiui, © 
jo pareigas kūrijos raštinėje prisiėmus kun. Žit- 
kevičiui. 

Naujos gyvenimo sąlygos erino sveikatą ir 
leido 1922 m. kovo mėn. TER ti lankyti Lietuyos 
universitetą. Pagrindiniu dalyku pasiėmė literatūrą, 
šalutinėmis šakomis — filosoliją ir meną. Paskui, 
vis labiau įsiskonėdamas, ėmė labiau krypti į filo- 
sofiją ir apologetiką. 

Su filosofija ėmė susipažinti iš straipsnių, skel- 
biamųjų „Ateityje“, „Draugijoje“ ir kituos leidi- 
niuose lietuvių kalba. Kitomis kalbomis yra paži- 
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nęs Čelpanovą, Losskį, Fulje; be to, ką seminari- 
jole yra trumpai išėjęs filosofijos kursą, kiek rei- 

ia teologijos mokslui. Lengvai skaito rusų, lenkų, 
lotinų, esperanto kalbomis. Mėgina ir prancūzų 
bei vokiečių kalbomis. 

Poezija „sirgti“ jis pradėjo, dar pradžios moky- 
kloje T alėas, 1911 metais kun. Kemėšis > 
nusiuntė kai-kurias Stonio eilutes A. Jakštui; šisai 
įdėjo jas į „Ateities“ N 4. Paskui jų ėmė rastis 
1912 m. „Ateity“; „Draugijoje“ prieš pat karą pa- 
skutiniųjų keturių numerių sąsiuvinyje buvo jau 
gnu luoštas; „Pavasaryje“, Vilniaus „Tėvynės 

ge uno „Laisvėje“, „Darbo žmonių“ ir „Lie- 
tuvių“ kalendoriuose ir kituose leidiniuose. Bet 
daugiausia buvo „Ateityje“. Pasirašydavo: K. Žit- 
kevičius, K. Ži K. Ž., V. Stonis, V. St, Bijūnė- 
lis ir dar kitaip. Pastaruoju laiku daugiausia i- 
rašo V. Stoniu, pasiėmęs tą pravardę iš Š. gs 
nos veikalėlio. 

V. Stonio turima ir rupesnių dalykų sumany- 
tų, keletą vertimų: „Kunigų idealas“ ir k.). 

Kalbamą rinkinį V. Stonis ar, tikriau, jo leidė- 
jai yra praminę „Ašarėlės“ ir turėjo daugiau tei- 
sės tai padaryti, neg kitkart Juozas Margalis, taip 
pat „Ašarėlėmis“ praminęs visai neašaringas savo 
eilutes. V. Stonis čia davė mums 54 eilėraščius, 
suskirstytus keturiomis dalimis: Ašarėlės, Sielos 
godelės, Saulutės pasakos, žkeliais. Visi pavadi- 
nimai reikšmingi ir stilingi. Autorius, mėgindamas 
savo eilėraščius suskirstyti turiniu, sudarkė jų chro- 
nologiją, o turiniu sugrupuoti jam vis dėlto nepa- 
sisekė, Kiek aš stengiausi surasti skyrių skirtumų, 
vis dėlto nepavyko, nes kai kurie dalykėliai veržte 
veržiasi iš vieno skyriaus į kitą; kaip va: „Liūdna 
man, Dieve“ iš IV į I. O kai „Saulutė pasakoja“ 
„Nokturną“, tai gana keista: naktis ne jos kom- 
pasi saulutė menka žinovė nakties bylos. Ir 

viso lirikų skirstymas rūšimis gal yra tinkamas 


mokykloje daryti, ne leidinyje, ir tai dar nedideliame. 
Jos pačios savaime natūraliau susiburia kūrėjo ūpais. 
Taigi bene teisingiau būtų kūrėjo pergyvenimais 
matuoti jo širdies akordus, jo dainas, o ne adver- 
niškai: daina — jausmo duktė, tai faktas; bet daina 
niekados nebuvo ir nebus autoriui matas; nes jei 
būtų matas, nebūtų sukurta, tik atvaizduota, tik Pe 
tografuota. Kūrėjo jausmas duoda daug daugiau ar 
daug mažiau. Bairono poemose daugiau duota, neg 
ali ištesėti jausti žmogaus širdis; o kiti, kurie la- 
ai daug jaučia, šykštūs yra visa tai, kaip ant del- 
no, išnešti viešajam teismui. 
Viršiau at kotame V. Stonio curriculum vi- 
tae nka davinių suprasti, kuria nuotaika bus 
ęs šias ar tas eilutes, nežiūrint jų chronolo- 
gijos. Pilkas neprašmatnus gyvenimas. Nėra įsibė- 
gėjimo, nėra ir žymių kliūčių. Bet pilna aštrių da- 
gu netikrumo, stovėjimo „Golgotoje“, kur kiti 
enčia. Maža saulėtumo. Net tada, kada kūrėjas 
apsimeta patenkintu, saulė trumpam laikui tešvy- 
steli. Tokių, kaip „Saulei užtekėjus“, 117, kitų nė 
nėra. Jos pergražios, kad susilaikytumei nenusi- 
rašęs: 


gisk man, rytmečio Saulele, 
viesk skaisčiau, — 
Vėliai pamestąjį kelią 
Pamačiau: 
Tiek klajojau aš be žado, 
Be dali 


os, 
Kol siela laimužę rado 
Pagalios. 

Neveltui per visą naktį 


Nerami 
Man širdis neliovė plakti 
Viltimi... 
Ne veltui rasoms nukritus 
Atsiklaugęs meldė 
siklaupęs meldžiau rytus 
Spindulių... 
Šviesk man, rytmečio Saulele, 
Šviesk skaisčiau, — 


= 


Vėl aš pamestąjį kelią 
Pamačiau... 


Pamatyt pamatė, bet ir tiek. Jei nuo to mo- 
mento būtų virtę geryn, kūrėjas nebūtų vartojęs 
ašarėlių džiaugsmo lirikoms rašyti; tam būtų bu- 
vę kitokio rašalo. Manęs visai neapgauna kūrėjo 
pasiryžimas plaštake lankyti žemę, gerti šviesą, 
vien lik džiaugtis žeme, kai sns, džiau- 

yz. y“ rograma 
S atitinka turini. Nusirašykime ir jas— TEST 
triškai sukurtos. 
Nusijuokus saulė kėlės, 
Debesėliai ją lydėjo | 
Pieva a Eanos iia = 
Ldrčiės 


Kad lankytų jas plaštakės, 
Laukė Idos ik 


Cit, pelais pirmutinės, — 
Puošias lankos, žydi sodas! 
Jums dainuosiu savo godas 
Ir nešiosiu prisiskynęs 
Ant krūtinės. 
Mano gailios dainužėlės 
Lanko žemę, SB plaštakės... 
Šiekit dangų, mėlynakės, 
Žerkit perlais, pirmos gėlės — 
Ašarėlės!.. 


Ai man, jos žėrė — ašarėlėmis; ne, tai per 
minkštai pasakyta: jos žėrė enimo ir širdies 
tragizmu. Visai nėra reikalo aryti eksinteracija 
kūrėjui ir išvilkti aikštėn tuščiai žingeidaujančiai 
miniai, kas buvo asmeninės kūrėjo tragedijos pra- 
džia ir finalas; iš draminių ir traginių poezijų su- 
sidaro bet-kieno gyvenimas. Ir šito tragizmo pil- 
na V. Stonio eilėse, T. V-tą Stonio eilės teliūliuo- 
ja; mane gi šiurpai krato, skailant šitokias vietas: 
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N ai 
Nem Ei aat aat an, 


Bet jaučiant, kaip šąla krūtinė, 
ta paskutinė, 
Baisu man palie] TS 0 
Nėr man draugo, nėr širdelės... 
žmonės 


Bus skruostai dažnai rasoti, 
Meilės trokš dvasia nesoti; 
Trokš vis ilgesio pilna... 13. 


Ir liūdės. „Farysu“ jis lakios: 


sasas a 
ü man, Dieve, a o, 
ka suleido: 


Skaisčios svajonės, kai tmečio sapnas, nubalo, 
Vienos tik oi tylios bomian ant veido, 111. 


„Žvaigždei nukritus“ ne liūliavimas, bet nusi- 
minėlio rauda, kad nė maldos jo neišgirs; o „Auš- 
ros belaukiant“, 108, tai tik gerai slepiama trage- 
dija, kada: 

Aplink tamsu, klaiku ir juoda 
Ir nėr kas ranką man paduoda. 
Belieka kažin kokie „Tolimieji padat, 114. 
Nežinau, kas esi ir iš kur at Še 
Nors Tavęs nežinau, nežinau, esi... 
Tavo veido skaistaus niekados nemačiau... . 
al nors Tavo šešėlis mane aplankys, 
Ir daugiau nebebus man širdis alkana... 


Gal... Aačiau greičiau — me... Ir liks pilnas 
tragizmo „Aras“, 68: 
[d 
pagaani 
iūri aras neramus, 


vilga akys jam sužibę, 


= 


Stiebias liūdnas į beribę, 

Klega savo tro: us, 
Debesėlių plaukia baras... 
Sudūmojo dūmą aras, — 
Niekam jos nep: er 
Tik staiga į saulę šviesią 
Audringai sparnus ištiesia, 
Jon įsmeigia jis akis. 

Susimąstė plačios dausos 

Ir maldų galiūno klausos 

Gilios os amžinai... 

Ar manai, drąsuoli, kilti? 

Palydėk svajonę — viltį! 

Citl.. Tau pančiuose sparnai... 


Bereikia daugiau pasakyti? Kas iš to neatspėja 

tragizmo, to ir tarškinimas pančiais nesujudins. 

Skaitant V. Stonį, reikia turėti plonų jausmų; 

nelyginant, Nadsoną. Kitaip tuščiai paskambės ir 
tokie stiprūs jo dalykai, kaip „Audėja“, 69, „Nevė- 
žis“, 59, stipresnis už M. Vaitkaus „Upytę“, „Kau- 
no pily“, 19, (norėčiau ir čia išsirašyti). 

„Mūšio lauke“, 41, kunigas autorius Reguiem 
ieda, ne vaizduoja kovą už gyvybę. Ar girdėjai, 
aip brolis ar sūnus kunigas gieda Reguiem prie 

brolio ar motinos lavono? Jis rauda: jo sieloj pa- 
tys švelnumai ir jokio keršto patrankai ar bakte- 
rijai, kuri juos užmušė. Est modus etiam in lec- 
tura. 


Tariamojo sentimentalumo fonas nė kiek ne- 
kliudo čia stipriai vaizduoti turinį. Tai yra per 
gėjęs ir T. V., džiaugdamasis „Akmenėliu“, 46 (aš- 
tuoni puslapiai) ir „Karo daina“ (šeši puslapiai), 
nemažomis poemomis. Jomis kūrėjas pasirodė gi- 
liai pastūdijavęs lietuvių dainas ir pamėginęs dai- 
nų įmonėmis pinti izmą. Jam tai sekės. T. V. 
ir daugiau tokių bevelytų susilaukti iš V. Stonio, 
tik... atmetus juodvarnėlį, žirgelį, o pakeitus juos 
„šimozomis“, „čemodanais“ ar kitomis naujųjų ka- 
rų priemonėmis. Bet tada nebebus dainiškai para- 
šyta. Contradictio in adjecto, mości panie T. V.I 
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V. Stonis ir maironiškai, ar puškiniškai, ne tik 
dainiškai, galėtų rašyti. Skaityk: 


Nem; manęs, našlaitėlio aer 
Se Latare tolimą kelią... 107. 


Ar „Pavasarį“. 

Bet gerai daro pats savimi ponkan tame 
V. Stonio originalumas ir — malonumas. Ne visi 
nuo jo su tokia panieka atsitrauks, kaip T. V. Yra 
ir bus skaitytojų, kurių širdys plaks į sutartinę su 
kūrėjo širdimi. Suum cuique. 


Na, pusè eilučių silpnesnių; tik E, i eiluo- 


tojas yra davęs vienų stiprumų? Nė nis 
nėra jų daro „Be to, Ni Stonis dažn: ai la- 
bai vykusia 


ar lermontoviška 
et E AE tai, enoa Og gana atsiskaityti „Pavasa- 
rio“, 75: 
Dar ką tik žiema nerami 
Erikelo skaldydama tvoras, — 
ūnai blaiviai nušvitęs oras, 
Saulutė rieda dangumi. 


siai e noš ua 


0 EN im aT UN V: 
Bitelių ir aaas pulkai 


Aukštai pakilęs yus 
Giesmelę PERR ą pradėjo, 
Net pačios lankos I Žaidėjo, 
Ir atsiduso Pagirys. 


Žvel mêl s skliauti 
Dai i kaip krištolas sk skaistus, 


r jelgi 12] aste 


Argi tai ne gražu? 


holos 


Ka 
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Saulutė šviečia taip linksmai, 
Miškai Aukščiausiam himną šnera... 
Klausau, stebiuos ir taip man gera, 
Ir nyksta sieloje skausmai... 


Pagaliau, kiekvienam turint kitokį „atlieptuvą“, 
poezijų skaitymas yra tiek subjektyvus dalykas, jog 
aš nė tų savo pergyvenimų negaliu kitiems įpiršti; 
svetima siela — patamsis, a; mis tegali orien- 
tuotis. Tai Je asų skaityti itin pa ba 
„sąžiningai“, ki i geriau save palenkus 
pus autoriaus širdies plakimą. Ir ne visados bus 

tas autorius, kai jo kurie ne kurie nepajus, nes 
jie šaltai tesvarstys sudedamąsias kūrinio dalis. 

eikia genijaus, kad visus vienodai kniūpsčius par- 
blokštų prieš save. 

Visos V. Stonio eilutės man buvo mielos skai- 
tyti; net da io vienodumas nejkyrus: negalima 
lirikų skaityti tuo pradėjimu, dozėmis po kelioliką 
Eiaisi Gana vienam kartui po keletą. Ir autorius, 

ip ir A. Vienažindys, „Kaip berželis svyruonė- 
lis“, vienui vienas palikęs, tik ilgesio autas, ra- 
minasi daina, 13, o ne amatą iš jos darosi. 

V. Stonio stilizavimas lengyutis, kalba natūrali, 
natūraliai krintančiais kirčiais; rimai gražūs, įvai- 
rūs. Vos kur ne kur pastebėsi mažų netobulumų: 
vėsulas (ie), skyna (i), laisvųjų laukų — ant rankų, 
31; „Atsidusus giliai krūtinė“, o kuo gi daugiau? 
Į nis us, kaip Maironies, vartojimas žo- 
delyčio be vieton te ar tiesiog tamai siliabai 
užkimšti, nors čia jai nebūtų vietos. „Vienos lūpos 
tik bealda“ (7), 112, 

Ašarėlių tai, tikrai, lyg būtų perdaug. Jei tai 
kūrėjo sielos atvaizdas — nieko Nepadarysi Bet jei 
tai pigi jaunučiuko poeto įmonė, tai ji savaime 
atkris, autoriui vyru tapus. Kiti švelnumai, pripra- 
tus prie lietuviškų dainų, nė neužgauna rašte, kaip 
jie neužgaudavo ir gyvoje kalboje tam tikrų patri- 
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archalių, šiandien jau baigiančių nykti tipų. Su 
savo švelniu, dainišku stilium jie būdavo itin ma- 
lonūs. 

Įdomu, kuo daugiau mus Vincas Stonis pavai- 
šins. Aš lyg jaučiu, tai nebebūsiant — ašarėlių; 
autorių nul siant kurlink. Pamatysim, pakalbė- 
sim, laiku neužsakydami jam, kad mums malonėtų 
padirbtų lirikų — secundum cor nostrum. 


Lietuvis, 1925 m, 9, 10, 12 Nr.“ 


Du Draugu du poetu. 


Kun. Antanas Bartkevičius ir kun. Vicentas Šlio- 
geris, abudu Žemaičių bajoraičiai, abudu siaulių 
imnazijos Auklėtiniai, abudu Varnių seminarijos 

emaičių vyskupijos kunigai, per visą savo amžių 
išlaikę tamprius draugės ryšius, stiprinamus tuo 
pat poetišku palinkimu. Net savo kūrinėlius sura- 
šinėjo į tą patį sąsiuvinį. Spaudoj paskelbti man 
teteko maži jųdviejų kūrybos trupiniai, vis dėlto 
tiekėjas medžiagos lietuvių literatūros istorijai ne- 
gali judviejų nepaminėti bent kaip tipingus lie- 
tuviškojo romantizmo padarus. Šių dienų katalikų 
kunigija, kitaip nusiteikusi, tokių originalų nebe- 
duoda. 

Šaltiniai. 1. Lietuvių Mokslo Draugijos 
rankraščiai. 2. Vaižganto įžanga į „Pamokslai apie 
šv. Sakramentus“. 3. Kun. Juozo Genio A. B. nek- 
rologas „Przegląd Katolickiame“. Liudijimai: 4. Kan. 
Jono Staševičiaus, 5. Juzefos Bartkevičiūtės, 6. Ga- 
brielės Petkevičiūtės, 7. direktoriaus Vaclovo Šlio- 
gerio, 8. kun. Mykolo Šeižio-Dagilėlio. 


Antanas Bartkevičius. 
1835 — 1894, 

Biografija ir asmuo. Kun. Antanas Bartkevi- 
čius, bajorų sūnus Klemenso Bartkevičiaus ir Onos 
Vaitkevičiūtės, gimęs 1835 m. Eržvilko parapijoje 
nuomojamame dvarelyje, augo gi Šiaulėnų parapi- 
joje, kur tėvas komisorium tarnavo maršalkai Sema- 
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tai (Szemiott). Čia gi ir primicijas laikė. Pavika- 
ravęs trejetą mėnesių Žagarėje ir pustrečių metų 
Siauliuose, 22 metus klebonavo Šakynoje ir 9 Jo- 
niškėlyje, kur ir mirė 1894 m. liepos 11 d. 

Paminėsime keletą atsitikimų iš Kun. Antano 
gyvenimo, kuriuos tebeatmena žmonės, 

Kun. Antanas Bartkevičius, nors šiaip jau len- 
kiškos kultūros, šeimoje dažniausiai jęs len- 
kiškai, buvo tikras ano draudžiamojo laiko kunigas 
lietuvis. Uolus Katalikų Bažnyčios atstovas, jis rū- 
pestingai ganė „lietuviškąsias“ savo aveles nuo 
„maskoliškųjų“ vilkų obrusitelių. Stovėjo smar- 
kiausioje opozicijoje svetimai Rusų valdžiai, kuriai 
nuolat buvo prikaišiojama egoistiniai tikslai—rusų 
kultūra, pravoslavų tikėjimas. Lietuvos piliečiai 
nematė jokių Rusų administracijos darbų tiesio- 

inei šio krašto naudai. Iš to atsirado ir aštrios 

i smarkios opozicijos katalikiški laikraščiai: „Ka- 
talikiška Lietuvos ir Žemaičių Apžvalga“ ir vėliau 
„Tėvynės Sargas“. 

Kun. A. Bartkevičius, Šakynos klebonas, tilžiškių 
laikraščių skaitytojas ir skleidėjas, kalėdodamas 
pas vieną ūkininką Rymavičių (tos giminės tebėra 
gyvas kun. dr. Vicentas) aptiko taip visų katalikų 
nekenčiamus rusiškai spalvotus šventųjų paveiks- 
lus rusiškais parašais. Nesusivaldė ir sudraskė juos. 
Kažin kaip tai patyrė policija ir sprauninkas atbil- 
dėjo klebono tardytų. Kun. Antanas aptaisė mažą 
savo seselę Juzefą piemenaite (ji tebėra gyva Šau- 
kėnų klebonijoje) ir pasiuntė į Rymavičius sulošti 
komedijos. Tai pavyko; Rymavičiai sakė nieko 
tokio nebuvę, o paveikslus, štai, vaikai sudraskę, 

i i jų spalvotumu. Kun. Antanas begavo 
sprauninkui pakišti statinę sviesto. 

Užtat už kapų koplyčios remontą ir bažnyčios 
šventoriaus aptvėrimą, neturint valdžios pavelijimo, 
gavo sumokėti 400 rub. pabaudos. 
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Su Joniškėlio koliatoriais dvarininkais Benedik- 
tais Karpis klebonas Bartkevičius ypačiai sutarė. 
is, klebonas, dr. Petkevičius (Bitės tėvas) buvo 
ijulė, kuri valdė miestą ir apylinkę, davinėjo jai 
toną ir globė. Štai, miršta Karpio motina liuterių 
tikėjimo. Sūnus nori rbti savo motiną vienati- 
nėje čia esamoje šventykloje — Katalikų pijos 
bažnyčioje. Jos klebonas atsisako pagerbti svetimo 
tikėjimo nabašninkę bažnytinėmis apeigomis (to iš 
jo reikalavo kanonai) ir už tai gauna iš Karpio 
skaudžiai plūstantį raštą. Tokį nepelnytą smūgi 
gauti iš mylimo kaimyno buvo itin sunku, ypač, 
m kun. Antanas sirgo Sines Haa ae smūgis, 
0, igęs ji įvaryti į grabą. Jis Karpių ni 
lankė Aer karpas juos atostogavo vyskupas 
M. Paliulionis ir jam reikėjo oficialė vizita pada- 
is „Pani Marszalkowos“ velionis stovėjo siena. 
ebepadėjo nei užsieniai, nei lenkų Nałęczów — 
mirė. 


Tik kun. Antano mirtis jį sutaikino su Karpiu: 
jis dalyvavo savo buvusiojo draugo laidotuvėse. 
Gedulo mišias laikė pats vyskupas Paliulionis su 
savo sekretorium kun. A. Karosu (vėliau taip pat 
vyskupu); pamokslą sakė kilnus kan. Jonas Skir- 
muntas, kurs iš šalies prikišc vyskupui-ganytojui, 
sakalas atsakyti už savo valdonus kunigus, už jų 
ikimą. 

Su Euyinoėis J. Bieliaku-Bieliniu kun. Bartke- 
vičius palaikė nuolatinius santykius, tik reikalavo, 
kad jis neplatintų „bedieviškųjų“ leidinių ir smar- 
kiai barès, aptikdamas jų pas Bielinį. „Bedieviškas“ 
čia reikia suprasti gan greit ne katalikiškus leidi- 
nius. Gerojo, jo nuomone, turinio knygas kun. 
Bartkevičius dykai dalijo. Atyažiuodamas į Joniš- 
kėlį, dar atsivežė 200 egz. „Šiaulėniškio Senelio“ 
ir čia juos eidė. 

Taigi klebonas Antanas Bartkevičius buvo drau- 
džiamojo laiko lietuvių kultūrintojas, to laiko pa- 
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žangus inteligentas. Tai didelis jo nuopelnas lietu- 
vių visuomenei. 

O ką jis davė draugei? Pirmiausia davė visiems 
ganomiesiems, savo namams ir draugams kaimy- 
nams taikos. Buvo ramus, švelnus, mandagus dva- 
siškis ir labai draugingas. Paliko gerą atminimą. 
1895 m. Joniškėlio parapija minėjo metinės sukak- 
tuves, kaip yra miręs mylimas ir gerbiamas jų 
Klebonas, tėvas ir vargšų ar nelaimėn įkritusių 

lobėjas. Žiūr. Gabrielės Petkevičiūtės bi ijoje, 

ip minėtoji trijulė gelbėjo vargšų girtuoklių šei- 
mas nuo ubago lazdos. Paminėti susirinko daugybė 
žmonių. Buvo vertas ir įvertintas. 

1886 m. paskirtas Joniškėlio klebonu, savo pa- 
reigas ėjo tikrai kunigiškai, visiems švietė pasi- 
šventimo pavyzdžiu, buvo negodus, visuomenės 
labą visados dėjo aukščiau asmeninių reikalų, jai 
vienai tetarnavo visomis savo pajėgomis. 

Uolus Dievo bės kėlėjas, rūpestingas vėlių 
ganytojas, kun. Antanas buvo lygiai rūpestingas 

ievo namo tvarkytojas ir viso, kas tik tą namą 
liečia. Atvykęs į suirusį savo pirmtakūnų lizdą, tų, 
kurie stigo noro ar drąsos elti vargus ir rūpes- 
čius, kun. Bartkevičius menkais savo pelnais ten- 
kino ir jo rektoriaujamos bažnyčios reikalus; pa- 
rapiją tada tesitelkė, kai pats kuriam reikalui nebe- 
ištesėjo. 

Jau pirmaisiais klebonavimo metais pamūrijo 
kleboniją ir pastatė naujus ūkio trobesius. Paskui 
atnaujino bažnyčią, įtaisė naujus vargonus, apmū- 
rijo šventorių ir geležine tvora jį aptvėrė, atnau- 
jino koplyčią, t. ir t. Iki pat savo dienų galo ne- 
liovė fabrikavęs. Visa tai sudarydavo kun. Antanui 
daug keblumų ir nemalonumų, vadinamųjų kryžių, 
kurių dalį viršiau esame paminėję. Tačiau gilaus 
tikėjimo, pamaldus klebonas mokėjo iš to i- 
semti tvirtybės tiems kryžiams nešti. Kun. t- 
kevičiaus asmenyje esame netekę, be pagyrų, pa- 
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vyzdingo kunigo ganytojo. Ir iki šiol tarp joniš- 
kėliečių tebėra gyvas atminimas to tylaus hero- 
izmo, meilingumo, teisingumo ir pasišventimo; 
geradario, nelaukusio, kad jam atsimokėtų geru už 
gera. Labdarys kilniausia to žodžio prasme, kun. B. 
neskirstė žmonių luomais, tautomis, kiltimis. 

B. Rašytojas. Pirmon vieton dėdamas savo pa- 
šaukimo kus kun. Bartkevičius nebuvo patrio- 
tas ar politikas šių laikų prasmėje, nebuvo teore- 
tiškai apsisprendęs, veikti pasiryžęs, programą su- 
sidaręs. Jis buvo normalus lietuvis tautietis, išti- 
kimas Dievo ir artimo tarnas, visu savo veiksmu 
įrodąs savo pagarbą Lietuvai, lietuvių kalbai ir tai 
konfesijai, kuriai atstovavo. Imkime kad ir jo skel- 
biamąjį Dievo žodį lietuviškai. Pamokslo sakytų 
kun. Antanas ėjo gražiai pasiruošęs; ne tik me- 
džiagą susirašęs, bet ir ją sutvarkęs, lyg b tų spau- 
dai nešęs, ne klaasytojams. Lietuviškai mokėjo, 
tai įgimta buvo jo kalba šalia lenkiškosios. Savai- 
mingai ėmęs gyventi, kun. Bartkevičius gyveno lie- 
tuviškai, nors bajoriška jo šeima eno lenkiškai. 
Rašė sklandžiai, kiek tuo laiku buvo mokama; 
grynai, taisyklingai, nors neišvengdamas lenkiško- 
sios sintaksės, 

Vieną pluokštą kun. A. Bartkevičiuus pamokslų 
aš išspausdinau Amerikoje. „Pamokslai apie 
šv. Sakramentus parašyti kunigo An- 
tano Bartkevičiaus. Kaštais kun. A. J. 
Kaminsko. Shenandoah, Pa. V. J. Sta- 

aro spaustuvėje, 1901 m, 138 p. Viso 
XVIII pamokinimų. 

Daug didesnį pluokštą pamokslų apie tikėjimo 
tiesas esu padėjęs Vilniuje Lietuvių Mokslo Drau- 
gijos muziejuje. Jie būtų lengva perredaguoti, o 

atekizminių pamokslų turime nedaugiausia. 

Pamokslų pluokštus aptinkame daugelio kunigų 
maris Jie suvartojami makulatūrai. Dažnai 

ypteli, aptikdamas tos rūšies literatūros: vargs- 
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tama klierikalų, o dykam galui... O tai pagarbos 
verti ikai; jei pasenę spaudai, tai bent lia- 
vos Muziejuje palaikytini. Aš pereitų kartų kuni- 
gijos rašliavą visados vartau su pagarba ir paten- 

inimu. Jų gausumas dar reikšmingesnis: juk tai 
spaudos draudimo laikų tikroji mūsų literatūra. 
Ji gal netiek svarbi literatūriškai, kiek morališkai. 
Juk ji kuoaiškiausiai įrodo mūsų tautą turėjus savo 
inteligentiją; gal ne taip aukšto mokslo laipsnio, 
kiek tvirto atsparumo lenkiškai ir rusiškai kultūrai. 

Ko lenkai ir rusai geidė? Antai, Jedvyga Juš- 

tė viename nespausdintame savo atminime rašo: 
„Užvažiavome į Dailiušių Stradomskį, šviesų senelį, 
daugiau ne 80 metų. Jis buvo įsitikinęs lenkas, 
kaip ir kiti apylinkės bajorai. P. Gabrielė Petke- 
vičiūtė è seneliui, kad 'du mūsų draugės stu- 
dentu (P. Višinskis ir P. Avižonis) visai nemoka 
lenkiškai. Stradomskis nenorėjo tikėti, kad galėtų 
kas išeiti gimnaziją, lankyti universitetą, nemokė- 
damas lenkiškai. Višinskiui priėjus pasisveikinti, 
Stradomskis tarė rusiškai: „Penkius šimtus metų 
su Lenkija pragyvenote ir lenkiškai neišmokote“! 
Į tai Višinskis taip pat rusiškai atsakė: „Penkius 
šimtus metų Lietuvoje p enote ir lietuviškai 
neišmokote“. Stradomskis prisipažino kaltas esąs ir 
padave ranką Višinskiui ir Avižoniui. Ir visą laiką 

bėjosi su Ne (Rašliavos Muziejuje— 
Kelionė į V. Kudirką). 

Spaudai, autorių garbei buvo tiekiama sveti- 
momis kalbomis—to reikalauta. Kągi nespausdinta 
aptinkame, tai buvo neabejotinai sava lietuviškos 
sielos, lietuviškos inteligencijos produkcija. Tai tik- 
rojo lietuviškumo tirštimai, tai lietuviškos buities 
šneka; išorine lenkiška forma pareikštieji — tik 
skystimai. Tautiškai lietuvišką buitį ir šventyklose 
buvus pareiškia mums tų nabašninkų dvasininkų 
pamokslai. O kun. Antanas Bartkevičius su gau- 
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siais savo pamokslais stovi pirmose eilėse tų ne- 
spausdintų dvasiškos literatūros darytojų. 

Kun. Bartkevičius, be visako, dar Šmidto kate- 
kizmo vertėjas. Buvo vyskupo Motiejaus Sietyno 
narys, mėginęs dalyvauti ne tik dvasiškojoje litera- 
tūroje, bet ir poezijoje, Jis korespondavo su savo vys- 
kupu Valančium, su savo draugais profesoriais: kun. 
Antanu Baranausku (paskui vyskupu), su Justinu Do- 
a petan (paskui rektoriumi, su sro į LS 

iriją kunigais, i tamprius santykius ikė 
su kun. Vicentu Sliogeru: su juo rinkdavo PEE 
gus knygoms leisti. 

Prof. A. Baranauskas būdavo dažnas Bartkevi- 
čiaus svečias, garbės svečias: jo buvimą net eilėmis 
apdainuodavo. Žiūr. žemiau. Tuo pat atsimokėdavo 
ir A. Baranauskas. Čia įdedame vieną charakte- 
ringą jo laišką kažin kam nuplėšta data. Laiškas, 
žinoma, lenkiškai rašytas: anuo laiku viešumas 
buvo lygus oficialumui. 


„N. b. p. J. Chr. 

Najdrožszy Xięže Proboszezu! 

Zlapawszy chwilkę kilka słów krešlę. Winszu- 
ję Świąt, žyczę wszelkich łask od Pana Boga. 

Rękopisy otrzymałem w całości obydwa. 0s- 
tatni, przeznaczony dla Pasterza, wręczyłem Mu 
w sam dzień Imienin, pahe przytém, aby su- 
rową krytyką nowego Poety nie zražał, ale chętną 
odezwą raczėj zachęcił. Przyrzekł. Był rad i mó- 
wił, že On i owszem tego Lis ab L d wielu 
Ira i sam się chwalił, že cały TZ prze- 
ožył wierszem. 

Składam moje uszanowanie całej Szanownej 
Rodzinie i polecając się łaskawemu sercu i mod- 
litwom zostaję najprzywiązaiszym kollegą i sługą. 

„Twėj X. Antoni Baranowski". 
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Kurie ir kokie buvo tiedu rankraščiai, vienas 
įteiktas prof. Baranauskui, antras vyskupui Valan- 
čauskui, mes nežinome. Be pamokslų aš kitą kart 
esu į savo rankas gavęs sąsiuvinį eilėraščių, kurį 
taip pat esu padėjęs L. M. Dr. bibliotekon Vilniuje; 
tik ką ne ką pavyzdžiui Kūrybos esu įsidėjęs į „Tė- 
vynės Sargą* 1899 m. 3, 4, 5 Nr. Tai ir dabar čia 
pakartoju, nieko daugiau rankose šiuo tarpu netu- 
rėdamas. Bet ir iš viso šitie pavyzdžiai bene bus 

tys geriausieji Antano Bartkevičiaus kūriniai. 

uos ir A. Baranauskas, matyt, neaukštai vertino, 
nors ir nebaidė autoriaus nuo Mūzos. 


Žemaičių Vyskupui. 
Akrostiks. 
(Gaida, kaip: „Wilija naszych strumieni“ ...). 


V-iešpats mums davė malonų tėvelį, 

O vardas Ano didis dėl Bažnyčios; 

L—ai tik Žemaičiai sergst dorybės kelį, 

O balso klauso piemens avinyčios. 

Ne kSouEi nekris, bet vaikščiuos Aripi, 
—zionaj savęs gyvens vis vienybėje; 

Z- Ka Biao ves su darbais doriai: 

A—mžius ant svieto praeis jiems padori: 

U—ž Tėvą mūsų melstis nepaliaukim, 

S-iųskim prie Dievo širdingąjį ačiū, 

K—ad tokios loskos iš dangaus sulaukėm, 

J—og Apaštalą turim iš Žemaičių. 

S-—au, Jį, Dieve, nuog kožnos nelaimės, 

V-—-esk keliu Tavo švento tarnavimo, 

Y-—-dant galėtų mus mokyt be baimės 

S-—zventą užturėt mūsiep Tikėjimą, 

K—aipo lig šiolei su Petru ae L 

U—žlaikai skaisčiai Tavo avinyčią, 

P--riduok mums drąsmės pan dorybė, 

S-—-augotis bloga ir mylėt yčią“. 


1872 m. sausio 20 d. 


Skaityk pradines raides iš viršaus apačion, gau- 
si: Volonczauskis Vyskups. 


Kunigui Baranauskui 
ant paminklo aplankymo mūsų šalies. 
Akrostiks. 


B—ük šlovinta mums, Lietuva! 
Ayia džiaugitės vienybėj, 
R--aštas sūnaus nepražuvo, — 
A—nt svieto tebžyi žybėj! 
N--epažeiskit mūsų es, 

O nežinant, nekalbėkit! 
V-—iešpats duoda visiems dalis, 
S-zlovint Aną tik skubėkit, 
K—ad yra svietui malonus 

I-r Lietuvoj gimęs sūnus. 


Skaityk pradines raides iš viršaus apačion: gau- 
si: Baranovski. 


Į šv. Kazimierą. 


Šlovingiausis Lietuvos Patronai, 
Dūšia ir kūnu mūsų giminaitis! 
Tu mūsų maldas atiduok Ponui, 
Tegul už tarnus mumis paskaitys! 


Melskis už mumis prie Aukščiausiojo, 
Kad dirvos mūsų vaisių išduotų; 
Nuo bado, maro lai mus saugoja 

Ir kad Lietuvoj blogai nebūtų. 


Dievo apveizda kad mus gelbėtų, 
Vienkart ir šalį, kurią mylėjo, 
Laimę, ayirib miestai turėtų 
Lietuviai viltį Taviep padėję, 


ursai šlovinai giesmėj Mariją, 
yse mūsų sušildyk vie 

Kad loskos Dievo gausiai įgiję, 

Ir mes šlovintum Motiną gerą. 


O trokštam tiktai to užmokesnio, 
Idant laimintų mus Viešpats Dievas, 
Kad mums išmelstų loską didesnę 
Marija Pana pas Dangaus Tėvą. 
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Vicentas Šliogeris. 
1833—1913. 


Biografija ir asmuo. Kun. Vicentas Šliogeris, 
„ bajorų sūnus Ignaco Šliogerio ir Birontaitės gimęs 
1833 m. Karklėnų parapijoje Kepalių okolicoje, kur 
jo tėvai turėjo nedidelę nuosavų ūkį, 40 dešimti- 
nių su visomis ganyklomis ir Kražantės pelkių pie- 
vomis. Darbštūs ir patriam tėvai taupė ir sa- 
vo sūnų Vicentą leido į Šiaulių gimnaziją. 1854 m. 
gavęs brandos atestatą, Vicentas toliau mokės Var- 
nių kunigų seminarijoje drauge su Rodavičium, 
kurs buvo pasiųstas į Akademiją, o paskui tapo 
prelatu. V. Šliogeris daugeliu atžvilgių buvo pra- 
našesnis už draugą Rodavičių; ir turėjo matūrą, 
retenybę anų laikų klierikams. Vis dėlto į Akade- 
miją nebuvo pasiųstas. O dėl ko, nėra davinių. 

Pilno formuliaro neturėdami, mes tegalime pa- 
minėti kurias ne kurias vietas, kur kun. Vicentas 
darbavos. Bene Vilkijoje jis sulaukė 1863 m. revo- 
liucijos ir buvo suimtas. Vyskupas Valančius auk- 
štos doros kunigėlį, talentingą pamokslininką ir 
linksmą žmogų aukštai vertino ir padėjo daug pa- 
stangų po iš maskolių išvaduoti ir Nešas ias 

ikti. Išvaduoti išvadavo, bet su sąlyga, kad dve- 
jus metus kalės Kretingos vienuolyne, ne papra- 
stame kalėjime. Išėjęs iš vienuolyno, buvo Pajū- 
ryje, Apie 1880—86 m. buvo klebonu Meškuičiuose, 
1887 — 92 Laukžemėje, 1893 — 1904 m. Laižuvoje; 
pagaliau, nukaršo Alsėdžių altarijoje. Mirė 1913 m. 
pradžioje bal. mėn. 

Drąsus, pilnas energijos kitą kart buvo kun. 
Vicentas. Nemert net anais policijos teroro lai- 
kais mokėjo pristavą savo om išmesti iš kle- 
bonijos. Laižuvoje klebonaudamas, dar yra pasa- 
kęs Žavintį pamokslą jaunimui, kad jis rikių gm 
tąjį savo kraštą, ir labai džiaugės, kad mylimiau- 
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sias iš visų aštuonių jo sūnėnų ir seserėnų Vaclo- 
vas Šliogeris, išėjęs Maskvos universitetą, gavo 
gongo vietą arti Lietuvos, arti Alsėdžių, kur jis 
karšo, Liepojoje, o ne kur Rusijoje ar dar toliau. 
Vadinas, Lietuva ir lietuviai jam buvo galvoje, o 
nusistatęs ir nusitiekęs tebebuvo senoviškai ot 
jo, nei lietuviškų knygų nevertėjo spausdinti; vie- 
nas vargas, jas draudžiant, o čia parankėje yra 
igių ir gerų lenkiškai-katalikiškų skaitymų. Duoti 

jų Lietuvos liaudžiai ir pakaks. | 

Ta priešingybė tenka mums išaiškinti ne jo 
lionomanija, jis nebuvo lenkintojas ideologas, bet 
trūkumu drąsios iniciatyvos, energijos kovoti su 
tokiomis priešingybėmis, kurios pirmai pradžiai ro- 
dės visai neįveikiamos. Kun. Vicentas buvo palūžęs. 
Revoliucijos metą minėjome. Geras, širdingas žmo- 
gus, plačiai apsišvietęs, nuo pat pradžių, gan greit, 
nėkieno, vyskupui Valančiui mirus, nebepaglosto- 
mas, nebepriglaudžiamas, nebeskatinamas veikti. 
Jautės dvasiškosios vyresnybės užguitas, po toli- 
muosius ir tamsiuosius užkampius stumdomas; tad 
nusiminęs, įbaugintas, išvaikėjęs, sergąs persekio- 
įimo anja Ypač bijojo ir nekentė Viekšnių de- | 

no Zaleskio, kurs ir iš tikrųjų stengėsi, kada tik 
galėdamas, įgnybti, Matės, tarp jų tebesama kurių 
ten iš senesnių laikų sąskaitų. 

Draugų, be kun. A. Bartkevičiaus, neturėdamas, 
mažai neinteligentingų giminių ir vyresnybės tesu- 


pran! kun. Vicentas 1880 m. suserga nervų 
uždegimo iga. Ėmė gydytis hidropatija ir tam tik- 


Jus ir vaišingas savo drai kunigams. Nebe- 
nusilenkdavo nė taip jo kitados mėgiamu ūkiu, 
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savo paties sumanumu gautais produktais, ypatin- 
gais valgiais ir gėrimais. Šliogerio sūriai nasruose 
tirpdavo, naminis jo kališanas buvo tikras užsie- 
niečių delikatesas. 

Š. literatas. Kun. Vicentas Šliogeris pasižymė- 
davo itin giliu, inteligentingu jumoru, kurs u- 
sytojus versdavo giliai susimąstyti. Plieninių plunk- 
snų nepripažindamas, kad jos ranką pžiną iki 
pat dienų galo rašė žąsies plunksna, tad stambiai, 
veiksliai, kaligrafiškai, kad net miela malonu žiū- 
rėti jo autografai. O per savo amžių nemaža 
buvęs jumoristiškai aprašęs visokių gyvenimo nuo- 
tykių, pašiepęs intrigantų ir neišmanėlių žygius 

isą pluoštą tos rūšies eilėraščių buvęs paveldėjęs 
mylimasis jo auklėtinis Vaclovas Šliogeris, dabar- 
tinis Šiaulių vyrų gimnazijos direktorius, bet karo 
metu juos pametęs, be vilties surasti. O gai 

Vicento draugas kun A Bartkevičius vieną kar- 
tą sveikindamas jį vardadienio, sudėstė jam pa- 
gerbti akrostiką; ta forma, kaipo „fraška“, buvo 
anais laikais itin mėgiama lenkų eilininkų. Mums 
čia svarbu patirti, kad kun. Šliogerio eiliavimai 
nebuvo antraeilės rūšies. 


W-szak ten neklamie, kto prawdę głosi 
I slusznošė, komu potrzeba, mówi. 
N—iebierz, Luskawco, to za (nepaskaitomas žodis) 
C—hwałę Twej lutni — bom; L ikovis 
E, moj najdrožszy! Tego nieskryjesz 

— die co tkwi w Twej duszy! 

esz, 

I—ednak on sam się najaw wyruszy. 
S—łuchaj więc glosų Twej miłej lutni, 
Z- nam p. 


e, 
G—dy usłyszymy, že brat nas cieszy 
E alewa balsa ratniej iera i 

—j, niewiem, który z nas ni jeszy 
R—aczyć Cię Asal petnem piat AEN 
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Skaikyk pradines raides iš viršaus apačion, 
gausi: Wincenty Szlagier. 

Šio akrostiko autografas pas p. Juzeią Barke- 
vičiūtę. 

Kun. Antanas nebūtų parašęs tokiuo pagavimu 
apie kun. Vicento kanklius ir jų reikšmę klausy- 
tojams, kad nebūt pats prityręs veikimo jo giesme- 
lių, plaukiančių iš širdies ir guodžiančių nuliūdu- 
sius. Tai aliuzija į linksmą jų turinį, į įumori- 


stik: 

Per visą savo amžių mėgęs literatūrą, ypač po- 
eziją, kun. Šliogeris, pagaliau, atsirado lyg, atatin- 
kamoj jo palinkimą vietoje — Laižuvoje. Čia dir- 
bo ir mirė populiariausias Lietuvoje dainininkas 
kun. Antanas Vienažindys (miręs 1892). Jo atmos- 
fera tebekvepėjo pavadaksčiais; ji įkvėpė ir Mika- 
lojui Dagilėliui parašyti sonetą: „Ant Vienužio ka- 
po“ ir k. k. O tas „Dagilėlis“ buvo dabar Šliogerio 
vikaras kun. Mykolas Šeižys, taip pat litetatūros 
mėgėjas, jos žinovas ir kūrėjas. Su Šeižiu Šlioge- 
ris tad tiek ir teturėjo kalbos — vis apie literatūrą, 
kiek kartų susiėjo valgomajame kambaryje. Tačiau 
ir šiam literatui neišsiduodavo Šliogeris ir pats 
mokąs eiliuoti bei prieiliavęs nemaža. Tik ret- 
karčiais, lyg juokuodamas, ką ne ką atmintinai E 

vo metriškai, o tai būta citaty iš jo eilių. 
Kun, Šeižys tėra gavęs tą vieną kun. Šliogerio au- 
tografą ir tai ypatingomis aplinkybėmis. 

"Draugui literatui ir draugui parapijonui kun. 
Julijonui Lindei Dobilui iš Šimbarko vikaru avan- 
suojan į labai menką Kuršo filijėlę Feliksbergą, 
ku ižys lenkiškai sueiliavo jam keletą „išga- 
ningu“ patarimų, kaip dabar jam reiks savaran- 
kiškai gyventi. Be ko kita, 

„aby ae statecznie, 
Musi mieč gospodynię sacerdos koniecznie. 

Toliau išdėstė visas klebonijos šeimininkių cna- 
tas. „Listdo księdza Julijana“ paliko ant rašomojo 
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stalo vikariate. Seniukas Šliogeris, užėjęs į vikaria- | 
tą, eiliuotą raštą pasergėjo, nesusilaikė jo nepaskai- 
tęs ir aptiko kaip tik tą vietą. (Manau, vikaras be- 
ne tyčia bus jam tai palikęs). Supyko, palaikęs tai 
pasityčiojimu iš savęs ir čia suimprovizavo prie- 
rašą-reprimandą jaunam savo bendradarbiui. 


Bój sie Boga, wstydž się ludzi! 


dziesz wszal do ołtarza, 
Wznosisz ręce do modlitwy. 
Czyž te hece i gonitwy 
Niezaciąžą ci na duszy? 

Czyž twe serce się nieskruszy? 
Mówić prawdę nie jest grzechem, 
Može odpowiesz z uśmiechem. 
Lecz i pamu ma swe względy 
I przycina swe zapędy. 


Vidurio nebėra. O pabaiga sąmojinga: „za bru- 
dzenie“ bausmė esanti labai didelė: 


Jak powiada Dante stary, $ 
Wyjątkowa jest, bez miary, 
Gdyž ten język, co tak płužy, 
Djabłom na potarcie słužy. 

Kad senelis vikaro Šeižio laišką Julijonui pri- 
ėmė sau adresuotą, pats lyg išsidavė. Kai laiško 
autorius jam idžiaugė, radęs sąmojingą prierašą, 
ir „paklausė jo genezės, Šliogeris atsakė jam tre- 
čiuoju asmeniu: „Kiedy on wyražnie z nas žartu- 
E: Šeižys buvo tikrai patenkintas ir dėkojo jam, 

atsikirto. 

Menkas tai epizodas, vis dėlto, manau, reikšmin- 
gas. Jei Vicentas Šliogeris, kad ir šešių dešimtų 
metų, būtų arčiau susipažinęs su naujųjų laikų | 
lietuviais rašytojais, jis nebūtų iškentęs nerašęs 
lietuviškai platesnei auditorijai ir būtų davęs ne- | 
mažos vertės, forma ir turiniu, eilėraščių. kr 

Dabar tenkinuos tuo, ką nusirašiau iš ano mi- 
nėtojo kun. Antano Bartkevičiaus sąsiuvinio eilė- | 
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raščių. Netvirta ir neaiškia ranka kun. Antano pri- 
rašytuose lapuose kur ne kur labai žymu žąsies 
pinnene stambiai prikaligrafuota kažkieno K.V. S. 
Jatės, tai kolektyvus darbas, susitarimas rašyti į 
bendrą sąsiuvinį. Štai, kun. Antanas savo ranka 
įrašo giesmę „| šv. Kazimierą“, o kun. Vicentas 
savo ranka prirašo savo vertimą žinomosios šv. 
Kazimiero po Marijos Giesmės: „Omni 
die dic Mariae“. Lyg abudu būtų paketinę pagerbti 
tą patį Lietuvos Patroną Kazimierą. K. V. S. eilia- 
vimas daug sklandesnis. Štai jis. 
Naktį dieną 
Trūkiu vienu 
Garbink vardą Marijos! 
Pakelk balsą, 
Garsink skalsą 
Loskų šaukiantiems prie Jos. 


Ji paskirta 
Mums už tvirtą 
Apgynėją Motiną, 


Užtai šaukti 
Juo Jos laukti 
Galim kožną adyną. 


Neregėta, 
Nei girdėta, 

Kad ką stumtų nuo savęs. 
O, Marija! 
Lai nebijo 

Griešninks glaustis prie Tavęs: 
Sūnus Tavo 
i igavo 

Pelnu smerčio ant Kryžiaus. 
Es ata 

ia, grie 

Bet šauktis E ienas ryžaus. 

Turiu viltį, 


i 
Ir man telksis malonę; 
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O garbinsiu 
Ir šlovinsiu 
Ir aš tave, o Poni! 
K. V. S. 


Kun. A. Bartkevičiui pamėginus verst ais 
ir taip pat nelabai pavykus kun. Vicentas Sli 
ris šalia kai kurių padėjo tų pačių sakmių savo 
vertimą, vėl daug geresnį. Štai dvejos, o daugiau 
tame sąsiuviny nė neradau. 


Vilkas ir Šuva. 
Laisvai pagal Ad. Mickevičių. 


Vilks išbadėjęs ir biškį dar klišas 
Susitink Šumą vadinamą Brišas, 

Ir kaip jį maté tik menku šunyčiu, 

Tai susišokęs dabar iš netyčių, 

Ta sebit iš kur tas jo dailis: 

o nulaistytas tvyskaliayo kailis, 
Pate. Kay suputęs, nudribęs paliaukis, 
Pilys, kaip Inner ir nosė, kaip kaukis... 
Tas, pasigailėjęs mizerystės kūmo, 
spyrė jį eiti su savim į ramą. 

uo tarpu errs, kiek yra maloniu 
Daiktu ap ai tarnauti prie žmonių: 
Tą apdraskyti, kitą tik aploti, 
Prie ponų glaustis, uodegą vizgoti. 
Ia alias PoR PE B Vi nika 
uo daugiau viso $ 
Mezgalių k kaulų, plaučių, duonos plutų, 
Bile tik dantys ir sveikata būtų! 
Pilkis jau uodė visus tuos skanėsus. 
Bet kas atsitink, jam nosį ištiesus? 
Brišas kažin kaip telėjo sprandą, 
Ant kurio šlubis įspi! jo randą, 
Užklausė staigiai: kas gi tai per ženklas? 
Brišas atsakė: Niekai! Tai paminklas, 
Kai Geno vien pririštą laiko, 
abi į ei ag HAE lirria as 
ubis, lęs šitokią naujien 
Vienu tik šūksniu padrikt j tnkinyas 
Ir šveitė potam, kiek bebuvo galios, 
Kad tik pasprukti nuo tokios nevalios. 
Taip kits bevelij nors sunkiausiai žūti, 
Bile tik kokiu šuniu nebūti! Ka 
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Vilkas ir Avys. 


Vilks pavydėdams penentu tos laimės, 
Sal JAS aro ri los be e 

jal ir nukirp! tą ir papiau! 

O jis ret-kada kurią prigiuti, — 
Mėčiojo tada šiokias tokias pinkles. 
Potam, pridengęs biškį savo kinkles 

Ir čiaupdams nasrus, im gūdžioti avis, 
Kaip nieko dora joms Viešpats nedavęs. 
Piemuo pats blaško ir ši is pjudo... 
Kiek tai išpultų mainyti tą badat... 

O kad papultų į ano i a 
Tai ir usi neatbotų nieko... 
Susitar tada, piemenį atmetus, 


Aaaa aaa eb 
adžioj u; usios kūmą, 
Bet ne: užein tokia uma, g 


Kad visos tirpsta, tik... Dagioės vilko. 
O kad į mišką pastarąją vilko, 
Tai bekriokdama v. kuo neplyšo, 
Bet nasrų vilko tuomi neužkišo 
Taip išein, klausius liežuvėlio dailio: 
Beskųsdams vilnų, nustoja ir kailio. 


K. V. S. 


Mykolas Šeižys 
(Mikalojus Dagilėlis). 
G. 1874 m. 


Biogratinės žinios. Kun. Mykolas Šeižys, dabar 
pandého klebonas, gimęs 1574 m. Šrpėrių 20 d. 
ykštonių kaime Joniškėlio parapijoje. Jo tėvas 
Baltramiejus ir motina Ieva Gutauskaitė iš Stačiū- 
nų turėjo čia 27 dešimtines geros žemės ir buvo 
asiturį ūkininkai. Dabar Šeižiai jau įsikūrę vien- 
emyje. 

Tėvas buvo žmogus iškalbingas, mėgo pajuo- 
kauti ir kalbą nusakyti sakmiškai. Prieš žemės re- 
formą buvusius dvarininkų ir jų kumečių santy- 
kius jis vieną kartą šitaip nusakė: 

— Ponams ir pačiame pragare bus geriau. Sė- 
dės s: sau dervos katiluose, įsirėmę pašones, o jų 
darbininkai ir čia gaus jiems po katilais šakalius 
dėlioti. 

Motina, priešingai, visai tyli, rami, dievota lie- 
tuvė. jz 

Tėvas buvo raštingas, tebeatminė, ERB Joniškė- 
pie gyveno Laurynas Ivinskis, nors mokės jau iš 

kausko, nebe iš Ivinskio; šiojo tik „Kalendorius* 
laikè ir skaitė. „Metalinga“ ir Joniškėlyje buvusi 
būtinoji ir stebuklingoji anų laikų pedagoginė prie- 
monė svetimų kalbų išmokyti: Šeižio tačiau ir ta 
pienme neišmokę. O vyriausias Ačstyno dalykas 

uvęs gražiaraštis, kaligrafija tikrąja to žodžio 
prasme. Ištisomis dienomis reikdavę žąsies plunk- 
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sna vadžioti ne tik savaime gražios raidės, bet dar 
„viksenimais“ padabintos. Vaikai mokyta tikros 

alkos, kad sugebėtų padėti gražius antgalvius 
okumentams. 

Dabar ūkininkauja kun. Mykolo brolis, irgi 
Žmogus nesugriuvęs, vyras prašmatnus, mechani- 
kas, visa ko sugebąs pa pasidirbti, kariuomenėje 
aankan šaltkalvis. Sveikatinga ir sutartinga šei- 
mynėlė. 

S Augilotai; dužas vyras ir kun. Mykolas, deja, 
draugė su kunigyste "paveldėjęs ir neurasteniją, 
kuri ilgam sutrukdė visus gražiai jo pradėtus dar- 
bus dailiojoje lietuvių literatūroje. 

Pačią pradžią mokslo Mykolas Šeižys gavo iš 
raštingo savo tėvelio. Paskui 1886—1890 m. mokės 
Kuldigos (Kurše) gimnazijoje, kur jo dėdė kun. To- 
mas Paltarokas latviams ir vokiečiams klebonavo. 
Gyvenimo sąlygos klebonijoje buvo geros, vaikas 
būvo sotus, aprūpintas, gerai prižiūrimas; tad ir 
vokiečių kalba dėstomų mokslų mokės gerai. 1890 
—91 mokslo metus išbuvo Mintaujos vokiečių gim- 
nazijoje; bet pasiryžęs tapti kunigu, metė vokiečių 
mokyklą ir nukilo į Panevėžį visa ko imokyti 
rusiškai. Taip pasiruošęs, 1893—98 m. išėjo kuni- 
gų seminariją Kaune, 

1898 m. gegužės 31 d. įsišventęs kunigu, vika- 
maya Laižuvoje iki 1902 m. ir Vilkijoje iki 1904 m. 

ia tai ir susirgo Kal neurastenija ir invalidu 
Lenkuose prasigydė 1904—7 m; papilicio Nauja- 
miestyje tuo laiku buvo hydroterapijos įstaiga. Tre- 
jų metų pastangos išėjo niekais: gydytojai vande- 
niu atsisakė begydyti ir nebedavė vilties, kad pa- 
gytų. Sakė nyksiąs jau visą amželį, kurs tačiau dėl 
to nesutrumpėsiąs. 

Pargrįžęs, vikaravo Balninkuose 1907—9 m.; 2 
galiau, buvo pakeltas savarankiu Saudininkų ku- 
ratu. Ten prabuvo iki pat mūšių su vokiečiais, 
1909—14 m. Vokiečiams palei Dubysą įsistiprinus 
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ir čia ilgai mušusis, apylinkė buvo evakuota. Par- 
važiavęs į tėviškę, kun. Mykolas pasiėmė čia pat 
vos už trijų kilometrų esančią Grūžių dvare kop- 
lyčią aSė ir ten pradarbo 1914—20 m. Aptvar- 
kęs trobas ir rajoną, pateko Pandėlin klebonu. 
Literatinės žinios. Dailiosios literatūros dirvo- 
je kun. Mykolas Šeižys pradėjo dirbti dar drau- 
džiamuoju laiku, Mikalojaus Dagilėlio vardu. Ki- 
taip, man rodos, tą vieną kartą tėra pasirašęs: bū- 
wai anan Bajora wne Taa greno kapo“ 
„Tėvynės Sarge“. Ir niekur daugiau nel naaypo 
nuo „Tėvynės Sargo“ ir "Žinyčios“, man tuodu 
žurnalėliu redaguojant. Iš jo kūrinėlių, tuose dvie- 
juose leidiniuose išspausdintų, perilga susidarė at- 
se S inėlis Dana ir pakma. *), 58 Panai 
rias i gavau su uoti ir „Tėvynės | 
lėšomis "išleisti. Pats autorius tenkinos ta viena 
spareanto autoriaus garbe, kurios itin karštai tro- 
o. Pinigų redakcijoje, kaip visados, nebuvo; vis 
dėlto aš mielai paklausiau primygtino autoriaus 
reikalavimo sudaryti atskirą Mikalojaus Dagilėlio 
„veikalą“, nors iš peamugalio puselių, nes per jas 
man švietė skaisti Dagilėlio-menininko ateitis. Jis 
man rodės būsiąs talentingiausias iš visų iki tol 
buvusių eilininkų, nebent vieno Maironies nepra- 
lenksiąs. M. Dagilėlis tuojau pagavo širdis savo 
dainelių ir sonetų eiliavimo lengvumu, paprastu- 
mu, De elegancija. Apie ano laiko sakmes to 
nebuvo galima ti; Šeižys vos dabar topa 
rodė pilnu lygiai elegantišku ir sąmojingu i- 
ninku, pravarde: Virga Ferrea (Geležinė Lazda — 
tvirtos valdžios ženklas) „Ryto“ ir „Panevėžio Bal- 
so“ laikraščiuose. 
1909 m. šis leidinėlis buvo pakartotas Šv. Ka- 
zimiero Draugijos Nr. 71 vardu: „Dainos-Daine- 


*) Prūsai šį leidinėlį akartoję, nieko, kaip visados, 
o S Be klų, ir NA m. z 
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lės“, eilių rinkinys, 96 p. Tikriau, iš pirmojo lei- 
dinio tebuvo paimtos labiau vykusios dainelės, 
visas kitas ir sakmes išleidžiant, o pridedant nau- 
jų. Buvo paketinta teduoti parinktųjų iš visos M. 

ėlio kūrybos „dainelių“, kurių, be sakmių, yra 
deogiansia: peiral; bet nesusilaikyta ir šalia jų 
duota ne gražių vertimų iš Puškino, V. Polio, 
Kolcovo, Lermontovo, Antanetičiaus ir kitų ne- 
įvardytų lenkų poetų; dvejos baladės, keletas so- 
nelų ir sup jau lirikų, ne dainų rūšies. Kitų iš- 
mėtytų „Tėvynės Sargo“, „Žinyčios“, o paskui, 
šiems sustojus, „Draugijos“, „Vaivorykštės“, „Vie- 
nybės* laikraščiuose negalėla ar nenorėta paimti. 

Mikalojaus Dagilėlio talentas pasireiškė savaime, 
jam subrendus. Iš pradžių M. D. lyg visai nesiruo- 
šė būti literatu poetu: pirma lyg nė nejautė palin- 
kimo dievų kalba kalbėti. Iš jaunų dienų tegalima 
pi vos dvejetas nedrąsių bandymų ką ne 

šyti sakmiškai, satiriškai ar, tikriau, jumo- 
ristiškai, ką jis buvo iš savo tèvelio paveldkies. 
Vos pabandęs, liovės visam savo mokslų metui, 
iki 24 m. amžiaus. 

Tik jau brendęs jaunikaitis, pačiu gražiuoju 
svajojimo laiku, vėl atsigrįžo į dailę ir nepapras- 
tai ją pamėgo. Manau, tam itin smarkiai mr 
rastoji Laižuvoje ros atmosfera. Neseniai 1 
m. čia pasimirė liaudies dainius kun. Anta- 
nas Vienažindys-Vienužis. ri metai nestengė iš- 
giay jo čia klebonavimo . Gražus 
minklėlis parapijos kapinėse buvo cen 
visų lankančių akys krypo ir dabar 
sta. Graži mūro bažnyčia ir mūro špitolia tebebu- 
vo gyvi paminklai Vienažindžio darbų ir vargų 
šitame gražiame kampe tarp Lietuvos ir Latvijos. 
O jo būdo savumai tebėra antroje kartoje K ag 
pasakojami. Laižuviškiai tebeatmena ir savo klebo- 
ną dainių poetą, kaip jis, pabaigęs savo tos dienos 
darbus, jau saulei sėdant, koją pro langą famila- 
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riškai iškarinęs, dainuodavo savo paties sudėtąsias 
daineles, pritardamas armonija; kaip mielu noru 
mokė jų ir kitus, kas tik į poeziją buvo linkęs. 
Rastasis klebonas Vicentas Šliogeris buvo taip pat 
fobus eiliuotojas lenkiškai ir lietuviškai. M. Dagi- 
ėlis net mainėsi eilėmis su savo klebonu Šlioge- 
riu. Žr. žemiau. 

Dialogas „Wobec niebezpieczeūstwa“, krotochwi- 
la w jednym akcie, buvo gražiausias ir maloniau- 
sias nepaprasto sąmojingumo pavyzdys, deja, žu- 
vęs; nebeturiu ir aš savo kopijos; ją, kaip ir kny- 

as, bus kurie geri draugai užmiršę sugrąžinti. Pas 
tai randasi, malonėkite atsiųsti man ar autoriui. 
Buvo bent kelios kopijos. 

Tokioje klebonijos ir parapijos nuotaikoje Poe- 
zijos Muza netruko aplankyti ir kun. Mykolą. Pa- 
jutęs jos įkvėpimą, ir pats pašventė Laižuvos už- 
bpi dievų kalba (trečias iš eilės kunigas poetas). 
Pirmą kartą pritirto įkvėpimo vieta visiems palie- 
ka miela maloni minėti; tai ir M. Šeižys Laižuvos 
iki šiol nepamiršta ir mielai ją tebemini. Čia jis 
tebebuvo sveikas, jaunas, turėjo daug laisvo laiko; 
čia jam, vikarui, parapijos šeimininko tik padėjė- 
jui, dar niekas kitas nerūpėjo ir nekliudė. Tad 
daug skaitė keliomis kalbomis, o gerų knygų iš 
Przeciszewskių bibliotekos atveždavo nuo to krašto 
kilęs Stulgių klebonas kun. Antanas Skinderis (gim. 
1869 m., įsišventęs 1892 m.), taip pat rašytojas, 
deja, tik medicinos knygų. Tokių yra prirašęs arti 
dvidešimties. 

Kun. Mykolas čia pažino Europos klasikus, itin 
pamėgo lenkų literatūrą ir gražią jos kalbą, kurią 
tiek tobulai pasisavino, jog lenkiškai net sklandžiau 
eiliavo poezijas; išdailinta literatiška kalba, žinai, 
patogiau reikšti lanksčios ir plonos mintys. Tad iš 
pradžių labai daug rašė lenkiškai, nors pats buvo 
susipratęs ir deklaruotas lietuvis tautininkas ir su 
savo draugais niekaip kitaip nekalbėdavo, kaip tik 


lietuviškai; ir spaudai rengė taip pat tik lietuviš- 
kai. Mes čia pavyzdžiui vis dėlto įsidėsime ką ne 
ką iš lenkiškojo M. Dagilėlio eiliavimo. 

Pirmieji tad bandymai „padainuoti“ buvo įkvėpti 
čionykščio Vienužio. M. Dagilėlis pasidavė A 
laižuviškių nuotaikai ir ėmė kartoti jei ne pačias 
Vienužio daineles ir vaizdus, tai bent jo temas. Ta- 
čiau neilgam; veikiai liovės vergavęs kitam; nors 
ir likęs Vienužio antrininkas, jo mokinys M. Dagi- 
lėlis ėmė saviškai ir savaimingai dainuoti, dažnai 
jau pralenkdamas savo pavyzdį. 

Vienužio kūrybai tai didelė garbė ir didelis jai 
pliusas, kad tesėjo sudaryti atskirą „Laižuvos poe- 
zijos mokyklą“; į ją tenka priskirti dar vienas, ant- 
ras to laiko jaunųjų poetų. 

M. Dagilėlis, iš Vienužio užsikrėtęs liaudiškumu, 
ir paskui daugiausia pasiduodavo tik tų poetų įta- 
kai, kurių kūryba buvo artimesnė liaudies kūrybai: 
Kolcovo, Polio. Juos mėgo kartoti, iš jų skolintis. 

Palygink su Kolcovu: Linksma šienpjovėliui 
pjaut žalias šienelis, 36 p., ir: Greit dienelės bėga, 
greit amželis plaukia, 70 p. 

Pirmą išspausdintą savo kūrinėlį kun. Mykolas 
Šeižys išvydo tilžiškiame „Tėvynės Sarge“ 1899 m. 
Nr. 7. Labai paprasta, kad pirmų pirmiausia pa- 
gerbė savo pranokėją-pavyzdį kun. A. Vienažindį. 


Ant Vienužio kapo. 


Didi valanda smerčio užstojo: 
Užmigo dainius mūs“ R yra 
Paties mums Dievo buvo ėtas, 

Bet šiandien šalta žemė užklojo. 


Tarp žali dži kšteliai 
a ene fip daini i a pora 
a, a, 


Gal lin; 
sia E e PERAS 
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Saldžiai, Didvyri, jlsėti: 
Lietuva Drangi kolnik ena, 
Pakol širdyse meilė kutena, 


Nenustos vaikai Tavęs mylėti. 
Šiaudų Bajoras. 
Charakteringiausia Vienužio imitacija buvo 
„Daina apie mūsų vargus“, ib. N 11. Sulygink su 
Vienužio: „Karvelėli-paukštužėli, kogi tu burkuoji“ ? 


Gegutėle—paukštužėle, 
Kogi tu aduoji? 
Kokia bėda širdį ėda, 
Kad L senon išplėšė 
vynę tau > 
Kad taip tu nuliūdai, 
Ar pa laudos sau nerandi, 
Kad verksmu paplūdai? 
Plačios lankos, žalios girios — 
Ten tavo tėvynė. 
Atgaivinti tau balseliui — 
5 Jei Ši sai, t tūpsi 
ei u nu 
klevo iškasa 
Jia užmigsi, čia ilsėsi, 
Sulauksi dienelės, 
Gal nujaučiat jūs, paukšteliai, 
Visus mūsų jausmus? 
ir jūsų širdį spaudžia 
irdies mūsų skausmas? 
Jūs nežinot, paukštužėliai, 
Kaip mums sunku yra; 
Net deiuoti mums užginta, 
Nors S byra. 
Vienai vieną turim laimę, 


Kai n tverti; 
Su Aa Aaa ie 
psiverkti. 


Bet kur rasim tokį draugą, 
Kurs mumus užjaustų, 
Prie karštos savo krūtinės 
Vargdienius priglaustų? 
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Kur tad biedni dėsim, 
O kam padejuosim? 
Jei tik savo 

Dievui atiduosim. 


Tai Vienužio parafrazė. Dagilėlis jų nebe o 
į 2 leidinį. Vienužizmų aptinkame visur, kur 
dainuoja ar verkšlena: „Oi, sunku nešlaitei Ža šio 
margo aon 33, Oi, tu lakštutėle, ko-dėl tu ne- 
ads y Jko gi man liūdna, ar ko pasilgau“, 

ir 

"Baigdami a ie Laižuvos laikus, ir jų įtaką, dar 
Ar ankime Poeti jos upei apgiedoti. 

Ant Vadaksties upės. 
Saalo saulė ir vakars užstojo; 


VES pakain i jau rūkas pepi plito; 3 


Naktis šešėliais pasaulį Tilto; 


Ramu čia sėdus aijot lig ryto 

Ei, mintys spiečias ir ten.. me ' akioja, 
Kai dar lietuvi kryžiuočiai kovojo — 
Ant šitos vietos mušė viens ! 


Bet amžiai bėga. Upelė srovena 
Ea jūs, kryžiu ? Kur laisvė? — Xol 
Nors nèr ptk bet vargai mums 


Mano tėvyne, 
Tavo rye taip garai Iš > ai skrendu, 
Nes ten sau E ir paguodą randu, 
1902 m, „Žinyčia“, 3. 
1900 m. 3 a Tovynes Sargas“ jau pilnas sakmių, 
a Žemaitis ir Velnias“, eilių: Ko gi man 
Lietuvio malda pabaigoje XIX amž. vik. 
ir in dalu; Jų itin gausu „Sargiečių Kalendoriuje 
m.“, 


Kaip kurios sakmès M. pelu ir tada jau 
tiek pavyko iš SE savoti Lafontai- 
ne'ą ar Krylovą a ti, jog id jos verta 


pavyzdžiui žinoti. on galvon dedu 


SSe 


Ožys ir Vilkas. 


gn ant faasa 
mo, patag ogo 


kęs 
5 iš atokės 
Ir šitaip Oži DAS į ios 
r šitai o balsu po 
z — Oi, n o 
Oi, siutęs pilkas, 
Melagis. 
Oi, suktas vagis! 
is reipas ta ao EAT 
r tave ur 
i SN Ožiui Vilkas 


Atsakė 2, e 


Ožiui patogas. 
Drąsi: jai sau keiki, 
Kada kentėti juka Vilkui, reikia. 


Šita sakmė lyg reikštų klebono V. Šliogerio 
eiliavimo įtaką. ygink jo: „Naktį dieną trūkiu 
vienu“. 

Itin geros pedagoginės prasmės yra sakmė — 


Vežys-tėvas ir jo vaikas. 


Vieną kart Vėžys savo vaiką 
Barė, kam taip užsilaiko ; 
Kam, kad kiti“ visi eina 
Pirmyn tiesiai, kaip atsieina, 
Jis per visas kiauras dienas 
Traukias atbuls tiktai vienas. 
— Cit, tėveli! — Vaikas sako; 
Sūnus seka tėvo taką. 

Eitų vaikas ir darytų, 

Darant tėvus kad matytų: 


Dar: 
Vėžys. 
M jūros kranto išbridęs, 
usias lankas priešais išvydęs, 
Leidės sau vienas pasižmonėti, 
Po žalias pievas pavaikštinėti 
Bet uliavoti jam čia neteko — 
Kapt jį už sprando Lapė ir sako: 
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Iš 1901 m. įdomiausia bus — 


S 
IE sukinkytas 
Sena Selima ą keliu 4 raae 
Aikos RE pi 
Aukštų mitinės di plakiai | net plaukė, 


dama Musė, kas tai 
(Mat, ji ai E As i A os) 
Pasakė sı 


- Ot, kokią a auki pakėliau daugybę! 


Tos pasakos aiškini S E man ding, neverta, 
Juk girdžiam, a 
Žmogus ant ayiee anič nieko 


Savo Solans ne 

Bet girtis nesibijo griel 
E S., Žin., Dirva—Žinynas N Epa r 1907 
m. 5n., "1908; 24, 1909 m. 25n, 1910 m. 
41, 42 nr, Vienybės 1908 m. 2 n, Žin., 3-4. Vis ei- 
liuoti kūrinėliai. Proza teaptinkame satirišką: „Vin- 


cas Pilyazas, žinomas Pirduliškio geradėjas. "Dar- 


bai ir žygiai“ ir „Mūsų tėvynainiai“ (bajorai). 
Laižuva galėjo M. Dagilėlio talentą kriptelėti, 
bet pagrindo j ji gimtoji vieta ir iš tėvo veldėtas 
būdas. Vieta pe rami, be virpa SL lių, 
be nieko, kas ina, užtat sočiai mai . Da- 
gilėlio kūryboje a erk neaptinkame ypatingų 
tos apra: ų. emunu, 
Rro, šalį praplaukdamas, kiek iščynis laukeliais 
iaip jau M. D. operuoja daugiau savo vidaus da- 
Iykals; jausmais, Sape ke ir ir tam ly- 
S veiksniai, o ne ila gražybės. 
mta tepadaro M. Dagilelį elancholiką: Paklau- 


sykime nors šios jo dainos. 
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Oi, vargeli Sano; 

K èli man: 

Kaip man sunku tave vargti, 
Tu mano v: 


uit 
p Atari meiliai šypsos, 
Jis sotus, t 
O, kad KA 
tuo 


Su 
Laisvas Tėkčiau į saulytę, 
Vargo „Radau | saut 

Kitų mūsų poetų galėtume taip pat pakani 
kep kitą kartą yyskupas Note ka s klausė 
lenkus: „Dla nas w poezji niema stowi- 
ków?" M. Dagilėlis iki šiol paliko ištikimas seno- 
sioms romantinėms tradicijoms: jam dar 
lakštingalų ir jo kūrybai jos ne be reikšmės. 
poa trejetą. metų aš esu iš M. Dagilėlio laimėjęs 


Lakštutė. 
Vaižgantui. 
J šone Visu; u 
tat A loni Dar pè ar piy 
Rasuže prausta Nieks neni 
Aušrelė rausta. Nuo aušros veido. 
s nublanko, Pro žalią kerą 
i ATA lanką Tylutė šnera 


Audy Šauni apris. 
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Tai tame krūme, Imk imk > 
Lyg savo rūme, Plak plak dalgelę, — 
Jau jau sučiulbo — Gana yti — 
tutė ulba, Aušra matyti! 
— Jurgiuk, jau rytas, Lakštutė čiulba, 
n M Aš adv Lakštutė ulba: 
M savo landą, Kelkis, miegali, 
Gink gink jau bandą. Stok į darbelį! 
Jau ų šone 
Skaist. maloni, 


Rasuže prausta 
Aušrelė rausta. 


1925 m. IV. 15 M. Dagilėlis. 
Pandėlys. 
Jei kas ų, tai nereiškia pažangos nuo A. 


Strazdo ir J. Miglovaros laikų, labai klystų. Pažan- 
reiškia eiliavimo technika ir tos gilybės roman- 
tiškojo patriotizmo, kurio pilna M. agilėlio kūri- 
"niuose. Forma ir turiniu M. Dagilėlio sonetams 
graži vieta mūsų literatūroje, Štai dar vienas iš 
"senesniųjų. 
Ant kranto Pilicos. 

k Stoviu ant lenkų žemės, regiu puikią šalį! 
š Prieš mane ios pievos, šaly paukščiai šneka; 

T Ten toli dun! "miškas, i ica teka, — 
O kogi man taip liūdna, Dieve Visagalis? 


Jósi mano mys ten į žiemius skrenda: 
Paveikslai širdžiai brangūs lyg kad užkerėti, 
Sukildami galvoje, neleidž aisilsėli — 


i Kai žiūriu anan šonan, tik ramumą randu! 
i “Ten aš regiu a kaip sėdi ir klauso 
Mū: S Ie L i — ln motinėlė... 
Ra: jie šnekučiuoja. O mėnuo auksinis 
m Per tyliai slenka... Spindulį jis gausų 
LB Ž Beria ani Mūšos, krūmų : Sp ay užėlę... 
EN O, Lietuva! man liūdna: aš ilgiuos tėvynės! 
Fan X - Nowe Miasto 
M 1904 m. 


a 


WA 

8 4 
jo 

L Ar] 


Ad) 
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Nowe Miasto. 
Stoję na polskiej ziemi, polski A opatan. 
Sole na poini Korpel goap oko) Ė 
Tam czarniėje lasanek, tu płynie Pilic: 
A ja cóś jesi smętny, w sercu czego: 


li moje stęsknione, hen, na pėlnoc 
Noine sercu obrazy jakoby ES 
Powstają w bražni, budząc czucia święte, 
Unoszą mego ducha nad tamtą krainą. 


Tam widzę słuchających na ojezys 
Piešni swojskie, li „ka Trac, ROS 
Siedzą sobie i gwarzą... A księžyc na niebie 


Wschodzi cichy, łagodny. On blaskiem srebrzystym. 
Ošwieca Muszę, lasy i ubogą chatkę. 
O, Litwo! ja tu smętny, bo tęsknię do Ciebie... 


Sonetas, parašytas įtakoje A. Mickevičiaus „Kry- 
mo Sonietų“. 

M. Dagilėlis per mažai oopoponann intas mūsų 
visuomene Tai jam skriauda, nors jis to visai 
nesiekia; skriauda ir pačiai dirbančiai menams mū- 
sų ele, iek mūsų kompozitorių ieško 
gerų ių ir „neradę“ ar nepaieškoję, dažnai 
menkniekius ima savo muzikai, kurią jie pražlu- 
gina. O M. Dagilėlio parte prašos muzikos: Aš 

iavyrių, Oi vargeli mano, 
mano, Sudiev tau, mylima mergyte, O 
sunku našlaitei ant šio margo svieto, Oi tu tu- 


vargų šalį apleisiu, Ei gryčiute samano! 
ir metų laikai. 

Maironies įtaka M. Dagilėliui kio mažiau- 
sia. Vis dėlto ir to jis neišvengė. Sunku susilaikyti 


E 


nepakartojus skaitytojų džiaugsmui šios elegantiš- 
- kos maironiškos baladės: 


Gegutė. 
Ko tie Gunda m miškai? skamba LEA ragai? 


Per |; lauki: 
Tai Bora pegel A ins — savus 
Bajorus Tai šaukia. 


Laužai šviesiai, renkas vyrų apsčiai — 
Bežiūrint pulkai susidaro. 
Nėr L Baki, atidėt — tik šaukimas girdėt: 
iai, į karą, į karą! 


Tı Ai auni Akana S p testni 
a savos, bet ik ei it Lietuvos — 


v! tik pasakė ir joja. 
m skaisti, ir E akių plati 


a pasirodžius užgriuv. 
Kirčiai Ido žaibais, raudo Paa kraujais, 
Jaunuomenės tūkstančiai žuvo. 


Nors sutemo naktis — ūžė, staugė mūšys, 
venae iūnų krūtinės. 

Bet minės: jie daugiau nebnorės 
Lankyti Lietuvių tėvynės! 


Siso trimitai garsiau, karas užbaigtas jau, 
Jau pergalė škelbiama šaliai. ; 
Skamba dainos linksmai, dol B brolių pulkai — 

Nejoja tik mūsų brol 


Jau petenis švint, ant žiedų rasa krint, 
ersiai savo giesmę užtraukė; 
Tik sesutė jauna liūdi, rauda viena, 
Parjojant brolelių vis laukia, 


paukšteliai miškuos, lakstoZžvengia laukuos 
liai laisvi, be jojiky 
Ei, dalele! Karštoj žuvo oiai kon yer erarik 


Nuo kardo kryžiuočių plėšik: 


— 308 — 


Ir sesytė jauna — ji našlaitė viena — 
T. i 2 Nino i gs iųjų gėli 
ai elių ų, tarp kvapniųjų u 

rolelių kareivių gedėjo. z £ 


Bet nerimo širdis, po šiai dienai dar vis 
Brolelių tebrauda sesutė: 

Mat, iš skausmo jinai, kad dejuot' amžinai 
Pavirto į raibą gegutę... 


1909. IV. 16. 


Tai graži duoklė maironizmui. 

M. Dagilėlis dar yra parašęs baladę: „Nupuo- 
lęs dainius“ ir ilgoką, 11 p., pasaką: „Eglė Žal- 
tienė“. 

Iš lėtos savo motinos kun. Mykolas yra pavel- 
dėjęs lėtumą, kurį dar laiduoja jo augalotumas: 
trumpažmogiai beesą ūmūs karštuoliai, pikti, visi 
gi ilgažmogiai esą lėti geraširdžiai, ne tiek pikti. Iš 
tėvo, gi jau sakėme, paveldėjo palinkimą, vokiškai 
tariant, „fabulieren“, sakmiškai rašyti; vadinas, 
nieko asmeniškai neužgaunant, net nieko neparo- 
dant, apie žmonių jeibes, trūkumus rašyti bendrai, 
lyg iš tolo; juoku nudedant žmonių būdo negeru- 
mus, lyg tai būtų daugiau kvaila, neg nedora, neg 
bloga valia. Sąmojingumas, sugebėjimas duoti vi- 
sam tam atatinkamą formą daro M. Dagilėlį įdo- 
mų ir nenuobodų net ten, kur meno a! vilgiu jis 
silpnokas. 

Gailėdamies netekę savo rūšies šedevro „Wobec 
niebezpieczeūstwa*, mes čia duosime lygi i tos pat 
rūšies vieną makaronistišką nuotrupą. ninkuose 
atostogas praleido Vilniaus seminarijos klierikas. 
Klierikai turi iš savo klebonų nusivežti paliudiji- 
mą, ar padoriai, ar klierikiškai, vadinas, sulig re- 

los viešėjo. Klebonas a. a. Vėžys, žmogus labai 

uklus, nekoks raštininkas ir galvočius, tą jam per- 
sunkų darbą — lenkiškai parašyti seminarijai liu- 
dijimą, pavedė labiau raštingam savo vikarui M. 
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Šeižiui. Šisai apsiėmė ir neilgai trukus pakišo kle- 
bonui pasirašyti. Kun. Vėžys jau buvo bepasi 

tik pasergėjo eiliuotą formą ir ėmė skaityti. = 
skaitęs prapliupo juoku, kaip jo ketinta atestuoti 
Vilniaus seminarijai savo parapijonas klierikas 
Tad pasirašė pats autorius. 


Testimonium., 


Ninieszym testor, iž Alumn Stasiūnas, 

Który wakacyje praa u nas; 

Wedle reguly sobie zachowywał. 

To jest: jadł bene, longe wypoczywal; 

Słowem, že duxit sybaryckie žycie, 

To tež wygląda teraz znakomicie, 

Aže to wažne, o tem niema mowy: 

Wtenczas duch dzielny, gdy jest brzuszek zdrowy. 
Przeto do nauk, wszežętych w Imię Bože, 
Wcale secure užytym być može. 

Bolniki Pro Parocho Bolnicensi 
1907. IX. 4, Vicarius Dagilėlis. 


Pažymėtinas kun. Mykolo Šeižio autoriškas kuk- 
lumas. Prasimena „dagilėliu“. (Jis reikia skirti nuo 
Stanislovo Dagilio, tikros pavardės). Dagilėlis, nors 
giesmininkas paukštelis, vis dėlto ne pati lakštin- 
gala; toli gražu, ne; dagilėlis tik ypatingomis va- 
andomis, po lietų ar ką, intensivėja. Vientisa jo 
iesmelė daugiau reiškia gerklės perštėjimą, neg 
omplikuotą meną. Tai mums primena anąjį kitą 

tą, Dagilį, kurs dėjosi pačios Apvaizdos jam 

uvę skirta menka daina: 
„Juk aš tik — dagilis“. 

Aš manau, mes visai kitokios pasigausime nuo- 
monės apie Mykolą Šeižį, kai gausime į savo ran- 
kas trečią jo raštų rinkinį: ką autorius yra prira: 
šęs iki šiol, nuo 1909 m. 

Mikalojaus Dagilėlio metrika labai taisyklinga 
ir įvairi; jo ats gar As neprikiši ir rimai neor- 
dinari D. bando visokių metravimo formų 
ir visas lygiai laisvai pavartoja. Pavyzdžiui: 
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Jambas: O, kankliai mano br: dainininko tūrtas 
ghorejus: Skriskit my'limės dainėlės 
; Tėvūlių žeméle tau pisno giedósiu. 
amfibrachis: Atgulo sáulė ir rūkas paplito. 
Ir su kombi- 
nacijomis: Ūkanios dienos, vėjai vėjus gaudo 


Bet mėgiamiausi — jambai ir chorejai, dvipė- 
džiai, nors neapsakomai gražiai pavartoja ir ketu- 
riapėdžius: 

O Visagali, kai vargų šūlį.., 

Ypatingai pažymėtinas vykęs Dagilėlio bandy- 
mas pavartoti hegzametrą, tiesa, tas vienas bandy- 
mas, bet gaila, kad ne daugiau. Pakartoju jį iš 
„Žinyčios“ 1902 m. Nr. 5. 


Diemantas ir Krikštalas. 
Sakmė. 
Vienas vagis kaž-kaip iždą turtingą valdovo išplėšė 
Dimani; tapet Kriks el san D, 
e m h matos, a o: 
Tape palikti, j Pi Es Pat Keio E Žemės 
uodu šalimais ant kelio jo. 
Deimantas - - tas buvo nėkiek Aešltiuotas, 
Juto didžią, be saiko vienok jis savo vertybę. 
Krikštalas mūsų varsoms įvairiomis, kiek galint spindėjo, 
A linksminos, jogiai pirmas Is jį praeivis 
Taip ir nutiko. Krikštalas tapo praeivio pakel 
Danana Saima Motarpa n sias ant sany 
u, as e! anašių pa ų pa! $ 
Talentas, dora su makala Gios tiesyki uamini, 
Kad šiaudų ant urėdo draugijoje kūlį pastato. 


Dar keletas pavyzdžių. 
Mano kankliai. 
O, kankliai mano brangūs, dainininko turtas! 
Ramioj kertelėį' glūdžiant, kur šiaurinis vėjas 
Tiek daug ne i viesulais užėjęs, 
Man pajautos atbudo, prigimties įkurtos. 


Kaip tik stygas nepratus ranka palytėjo, 
Balsai išlengvo tylūs ir meilūs R AB 


štai dabar aš, dainius, sveikinu 


Kada 
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usta 
TE savo é vo kanklius émi 


Dainuoju — peranan epr švin 


t, mano 
alea tokio toki čia neduoda 
o Lii : 
Seta kaakiių turi man Bey 
„Žinyčios“ 1902 m. 4—5 nr. 


ęs 
erkinnčią atrėmęs, 
ta man aušrinė. 


mano kankliai, esi mano brangybe! 


daina. 


Šienpiovio 
Linksma šienpiovėliui 
Piaut žalias šiene! 


Linksmina pa 

Mano kietą dalį. 
Jau aušrelė š; 
Užtekės saul: 


Pasiėmęs 
Eisiu į gojelį. 


sužibo 
girelės, 
pa i saulutė 
mai užtekėjo. 
Čiulbo, oi, sučiulbo 
Margieji paukšteliai 


rasa 
Skaisčiuos žolynėliuos. 
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Linksma šienpiovėliui 

Piaut žalias šienelis — 
Linksmina panona 

Mano kietą dalj.. 


TERT 


O, širdele bėdinoj 

Ko taip liūdi, i Vaito i? 
Pakentė| 

Reikia vargti nie sat Co, 

Neaplenksim kelio kieto, 
Sunkią naštą imk! 


mire zenis čia taip šalta, 
ledais su! ita, — 
„Šilumos bent Ea 
Dega mei eg ugnini 
Ji sušildo Eika kritino 
Man gana ir Tiek! 


ra duod man aukštą norą: 
irdyse miv inti dorą, 
ek galiu, stengiuos; 
Draug su broliais aš dejuoju, 
Su jais verkiu, jiems dainuoju, 
u Varguos. 


O, širdelė bėdinoji, 
Ko taip neoko ko vaitoji? 
t kiek palauk. 
Kai uvik eg anire, 
Praskambės sena dainelė, 
Tik nenugąstauk 1 


Tarsi: Tėve, aš mylėjau, 
Dirbau beldžiau, i galėjau, 
Teko man čia vargti 
Teko teko jau kentėti — 
Laikas kūnui pasilsėti, 
Akelės užmerkt. 


Pantukas. 
Anykščių Šilelio akmuo, 


Būk sveikas, o Pantuke, milžine senovės ! 
O kas iš smertinų tą žilą laiką mena, 
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Kai ant tavęs lietuviai dovenas kūreno — 
Kada pilna tėvynė buvo galios slovės! 


Štai stoviu pakeleivis, brylių nusiėmęs. 

Ne tai, kad prieš šventumą—bet prieš daiktą seną, 
Kurs tiek man atminimų prote išaukleno : 
Lietuvninkai, kaip eglės, kaip su priešais rėmės. 


Arčiau tavęsp prieisiu, milžinė tėvynės! 
Iš kur tu pelenuotas ir krauju ? 
Bene vaidelė auką čia nauj nudūrė?... 


Ne milžine! Tai brolių... kraujas šios gadynės: 
Tai priešas, mūsų laisve iki šiol nesotas, 
Ant aukuro tėvynės laužą mums sukūrė! 


1410—1910 


Praslinko amžiai, K būti nebuvę. 
Galiūnai ilsis už laisvę kariavę, 

Nuo „juodo Kryžiaus* brolių paliuosavę, 
Nugriovę priešų pikčiausių vergovę... 


Praslinko amžiai... Ką EREE davė? 
Prieglobstin „brolių“ anūkai pakliuvę... 
Nebteko žado... Garsieji lietuviai, 
Didvyrių sūnūs — bernauja „Warszawie“ 


Praslinko amžiai... Nuo Žalgirio lauko 
Dvasia pakyla pratėvio Galiūno. 
Ji ragin sūnus į naują imtynę... 


Štai, linksmi gandai pavasario plauko: 
pre sodietis, kurs tamsoje tūno — 
algirį mini atgimus tėvynė! 
1914. VII—9. „Draugijos“ N 42, 
Atėjo Velykos. 
Kasis, Lietuvi! Jau a miegoti! 
ge a švisti — Jaiks darha stoti! 
mokslo laukas nevžsėtas, dykas... 
Kelkis, Lietuvi, atėjo Velykos! 
Nors šiau dūksta, bet tu nebijoki, 
Ke i darbą siai 


kad dar tamsu, dunkso likos ..- 
1 Kelkis, Lietuvi, k aa 
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Kelkis, varguoli, kurs tiek snaudei metų 
Po sparnu savo pon roA i MA 
Imkis už soko d Štai, kam 
aa atėjo Šai 
Paa Kriu Didžturčiai valdovai 
būrai aaa lygūs ponai! 


skelbia, tasal vikas! 
etuvi, i alėjo Velykos! 
Foe era sak 0, I 
Favo tamsy! viesa viršų vo 
Švieskis, artojau — tavo Žas ekriaudikės 4, 
Kel Lietuvi, atėjo Velykos! 
1907. „Draugijos“ N 5. - 


Nuo trejų metų M. Dagilėlis persimetė į politi- 
kos a žanrą ir tai jam itin gerai E 
no atžvilgiu, nežiūrint asmeninio jo nusistatymo. Štai 
keletas paskelbtų „Panevėžio Balse“ 1928 metais. 
Skelbia ir lirikos. Ir ji labai kitokia, neg apris 
šytoji prieškarinio laiko. Ji daug gilesnė arba ti 
siau pritaikinta kaimiečio sielai. 


Tai EA = T Paukšči ins jis 

Ot, tarsim, Sikstan I Nino o sa matė. 
jog aikši Tarea niekšys 

Dio judošys! 

Vieni tuoj į kiti pa mo i Jikeik 

Kaip matome, ir dien Šikšniui reikia 

Nuo paukščių, ENE bendravimos atstoti 

Ir tik nakčia be sutemoj lakioti. 


Ne vienas valdininkas — tai plačiai patirta — 
Jau iš pelės šikšnosparniu pavirto... 
„Panevėžio Balsas“ 1928 m. 38 nr. 


Arklys ir Bizūnas. 
pene e 
Gani Ainiai jojiko kryptį, 
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Kur trauktis ir ką ae US 
Turi Nas rotą, A ji kaina; 

— u En s 
a aš par Šoną tau užtvoj ia 

au pro sakai: jau joju 
= Niulk! - a sakai joja įsikišo, 
Kuris Bironą šau nuo balno rišo: 

ūnas — riai relkinina 


Tiktai ministerio 

Jei jie be proto — ra 

Jie pirmenybę Arkliui ir aken teikia. 
Pandėl „P. B“. 39 nr 
1926. X11.7 


Lietuvis ir komunistas. 
Lietuvis Karta klausė komunisto, 
Kam į Inga okslas i dingas? 
Na mi nau! as: 
ai AS iškalbi 

ustojo, 


vojo, sėdi ojo 
eik va ior A eath j 
- Veiniss jį ten randa! 


Bet. a carui, 
Tikrai naudingas komisarui!.. 


Pandėl „P. B“ $7 nr. 
1928. XIT 4. 
Naujakurys. 
Es naujakurys nusprendęs laukus arti, — 
Reik ti PAP Š ES, 


Dažnai na naujokams itp atsitinka, — 

Netikusius pne arklo traukikus parinko, 

O būtent: šunį, vilką, katiną ir 

Ir tu parink būrelį tokį! 

Žiūrėk, kai L velka — katinas sulaiko, 

Uro įdrėkst pačiam artojui taiko 
(ersas vis 


O vilk ko, Apmiška i Ai turi.. 
v ugti tu 
Arimas nė iš yi vietos! 


Artojas atal „an inas aatos; 


Su tais maisijais arti: šieno jie 


Politikoj varydami i prakeiktą barą, 

Pao aras koaliciją sudaro. 
Pandėlys. „P. B“ 52 nr. 
1926. X1. 18. 
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